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Tikun Leil Șavuot 5784, București, Templul Coral

Tikun Leil Șavuot, ediția 5784, 
la Templul Coral din Capitală – 
împodobit cu flori în amintirea 

clipei în care Muntele Sinai, unde am 
primit Tora, pleșuv până atunci, a în-
florit tot –, a fost marcat de prezența 
unui important oaspete, șef-rabinul 
Odesei, Shlomo Baksht, și de debu-
tul Corului de copii din comunitatea 
bucureșteană, Nisim Muzicalim. Cele-
brăm prin studiu primirea Torei dăruite 
de Dumnezeu, fiindcă „Șavuot este o 
sărbătoare în care ne putem dedica 
învățăturii”, așa cum o definea mo-
deratorul evenimentului din acest an, 
prim-rabinul Rafael Shaffer. Modera-
torul a folosit prezentul etern, fiindcă 
primirea Torei, moment fundamental 
în istoria poporului evreu, cu deschi-
dere universală – Decalogul este pri-
mul cod de legi din istoria omenirii, 
instaurând etica în raporturile interu-
mane și statale, precum și în relația 
omului cu Dumnezeu –, are azi mai 
multă actualitate decât oricând.

În pofida caniculei, numeroși evrei 
bucureșteni, dar și simpatizanți ai 
comunității, alături de lideri FCER și 
CEB, au venit la Templu să onoreze 
Tikun Leil Șavuot.
Președintele FCER, 
deputatul Silviu Vexler: 
Decalogul funcționează 
ca un ghid moral pentru 
fiecare dintre noi

În deschidere, unicitatea sărbă-
torii a fost subliniată de președintele 
FCER, deputatul Silviu Vexler: 
„Șavuot reprezintă o sărbătoare a su-
fletului și o legătură directă a evreilor 

cu Dumnezeu.” Cele Zece Porunci 
„funcționează ca un ghid moral pen-
tru fiecare dintre noi”. O recunoaștere 
sinceră: „Câți dintre noi nu am încăl-
cat măcar o dată una dintre Cele Zece 
Porunci, fără măcar să ne gândim?!” 
Dar Decalogul „rămâne un indicativ 
pentru modul în care ar trebui să ne 
conducem. (...); o lumină pentru întu-
nericul în care a ajuns mapamondul 
în prezent. Pe măsură ce întunericul 
pare că se coboară din ce în ce mai 
mult, fiecare dintre noi are datoria să 
urmărească această lumină”.

Vorbitorul a pus în ecuație faptul 
că Șavuotul face parte din sărbătorile 
noastre de sorginte agricolă, când ce-
lebrăm „noua recoltă și legătura omu-
lui cu natura”. Totodată, președintele 
FCER a arătat că sărbătoarea bucuri-
ei „nu poate să fie cu adevărat deplină 
pentru noi”, atât timp cât Israelul este 
în război, „cât există ostatici, oameni 
care suferă în fiecare clipă”. Referin-
du-se la dorința dintotdeauna de pace 
a poporului evreu, prezentă chiar 
prin salutul cotidian, Șalom (Pace), 
președintele a specificat, privitor la 
prezent, dorința de „acea pace care 
să vină într-un mod drept prin distru-
gerea teroriștilor și a celor care au în-
cercat să distrugă poporul evreu”.

A fost salutat distinsul oaspete și 
au fost felicitați corul CEB și Magda 
Țucăr „care l-a readus la viață”.

Șef-rabinul Odesei, Shlomo 
Baksht: Tora este planul 
care se potrivește lumii

După mulțumiri adresate „unei 
comunități care ne-a ajutat atât 

de mult în situații grele și ne-a pri-
mit cu brațele deschise”, în special 
președintelui Silviu Vexler, șef-rabinul 
Odesei, Shlomo Baksht, a comentat 
sărbătoarea din perspectivă midra
șică. Dintre toate religiile lumii, iuda-
ismul este, prin Decalog, singura care 
„a fost primită de cel puțin două mi-
lioane de martori”. „Nu există evreu 
care să nu amintească măcar o dată 
pe zi de primirea Torei pe Muntele Si-
nai, fără a fi schimbată.” Vorbitorul a 
comparat Tora, respectiv „planul care 
se potrivește lumii”, cu ideologiile din 
ultimele câteva sute de ani: capita-
lism, socialism, marxism etc. „Când 
au apărut, oamenii au avut convinge-
rea că le va aduce paradisul pe pă-
mânt. Cu timpul, au văzut că acestea 
nu funcționează.” Și asta pentru că 
niciuna dintre ele „nu este planul după 
care a fost zidită lumea. (...) Tora este 
singurul lucru care s-a potrivit, se 
potrivește și se va potrivi”.

Psihoterapeuta  
Keren Rosner:  
Prelegere despre furie

Punct de pornire, definiția furiei: 
„O emoție puternică și intensă, care 
apare ca răspuns la o percepție de 
amenințare, frustrare sau nedrepta-
te.” Conferențiara a făcut o incursiune 
în gândirea filozofică din Antichitate 
până în Epoca Modernă, evidențiind 
nocivitatea neglijării furiei ca maladie 
psihică. Pentru a ține furia sub control 
e nevoie de „exersarea discernămân-
tului și a eva-
luării raționale 
a situațiilor”, 

Iulia DELEANU
Dan DRUȚĂ

(Continuare în pag. 7)
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s-a întrebat vorbitorul. Multe instituții 
internaționale au fost create pentru 
progresul omenirii, dar, din păcate, 
acum direcția e alta. Suntem într-un 
punct în care democrațiile sunt supu-
se uneori presiunii, trebuie să con-

frunte extremismul, ura, 
este un moment dificil 
nu numai pentru Isra-
el, ci pentru umanitate. 
Ambasadorul Statu-
lui Israel și-a exprimat 
speranța că vor putea fi 
învinse aceste tendințe, 
ceea ce va oferi șansa 
ca astfel de abuzuri să 
nu se mai repete.

Profesorii Avi Weber, 
Emil Bucur și viceamba-
sadorul Rami Teplitsky 
au abordat modalitățile 

în care au fost denaturate legislații și 
instituții internaționale, ținta principală 
fiind Israelul. Astfel, a arătat prof. Avi 
Weber, Israelul a fost acuzat, de pil-
dă, că, prin interzicerea rețelei Al Ja-
zeera, ar încălca libertatea cuvântului 
și a presei. 
Aceasta în 
cond i ț i i l e 

Centrul de Studii Ebraice și Cen-
trul de Studii Israeliene de la 
Universitatea din București 

împreună cu Institutul Goethe și cu 
ambasadele Israelului și Germaniei 
la București au organizat pe 6 iunie 
dezbaterea „Holocaustul și crearea 
Convenției pentru Genocid. Reflecții 
la 76 de ani după legi-
ferarea ei”. Au participat 
ca vorbitori: E.S. Reuven 
Azar, ambasadorul Sta-
tutului Israel; viceamba-
sadorul Rami Teplitsky; 
Avi Weber, lector asoci-
at la City University din 
New York; și Emil Bucur, 
prodecanul Facultății de 
Litere. Vorbitorii au răs-
puns și la  întrebările 
participanților.

În cuvântul său, am-
basadorul Statului Israel s-a referit la 
momentul în care se găsește omeni-
rea raportat la Convenția pentru Ge-
nocid (Convenţia pentru Prevenirea 
si Reprimarea Crimei de Genocid), 
creată după Al Doilea Război Mondi-
al. După atrocitățile teribile care s-au 
întâmplat, puterile aliate au instalat un 
nou regim în Europa, care nu numai 
că a conturat politica de securitate 
pe continent, dar a conturat și o nouă 
politică în Europa, a stabilit numeroa-
se instituții noi, ca Banca Mondială 
și ONU, care ar fi trebuit să fie și o 
versiune mai bună a Ligii Națiunilor, 

eșuată. Această victorie totală a dus 
la crearea unui nou sistem educativ, 
de pildă întregul popor german a tre-
cut printr-un proces de deradicalizare. 
Dar, a observat Reuven Azar, asistăm 
acum la schimbări ale tendințelor. Au 
fost create instituții noi, Uniunea Euro-
peană, NATO și altele, și am crezut că 

este vorba de un proces 
ireversibil. Din păcate nu 
a fost așa. Invazia Rusi-
ei în Ucraina a fost un 
element pentru care Eu-
ropa nu a fost pregătită. 
În plus, au revenit forțe, 
ideologii extremiste, 
fasciste care, analizând 
foarte sofisticat slăbi-
ciuni ale unor concepte 
ca libertatea cuvântului, 
drepturile omului, au 
abuzat de aceste legi. 

Este ceea ce vedem că face Hamas 
în Gaza. Organizația a abuzat de spi-
tale și școli unde a instalat comanda-
mente secrete. A abuzat de fiecare 
lege pe care am dezvoltat-o. Astfel 
de abuzuri s-au văzut și în diplomație, 
când state cu astfel de precedente au 
fost puse în fruntea unor organizații 
internaționale, cum a fost Comisia 
pentru Drepturile Omului, tocmai opu-
sul a ceea ce ar fi trebuit să facă cu 
aceste legi. Același lucru este valabil 
și în ceea ce privește Convenția pen-
tru Genocid. Avem un stat ca Israelul, 
confruntat cu evenimente tragice din 

categoria genocidului, iar Africa de 
Sud și Hamas au acuzat Israelul de 
astfel de fapte, afirmații de-a dreptul 
ridicole, Israelul chiar 
în timp de război cău-
tând să minimalizeze 
suferințele. Toate aces-
tea sunt distorsionate 
de organizațiile teroriste 
palestiniene, de aceea 
ne confruntăm cu pro-
vocări imense. Ce se 
va întâmpla cu aceste 
instituții care astăzi sunt 
lipsite de conținut? Adu-
narea Generală a ONU 
a adoptat de numeroa-
se ori rezoluții proaste, 
nu numai în ceea ce privește Israelul. 
Astfel că instituție după instituție au 
fost abuzate și distruse. Există din fe-
ricire și povești de succes, de exem-
plu UNESCO. Aceasta a eșuat în ac-
tivitatea ei până când s-a decis să fie 
depolitizată.

„Oare vrem să aruncăm la gu-
noi Convenția pentru Genocid?”, 

Din activitatea președintelui FCER, 
deputatul Silviu Vexler

Redăm în cele ce urmează una dintre cele mai importante în-
tâlniri din agenda președintelui FCER, deputatul Silviu Vexler, așa 
cum a fost reflectată pe pagina sa de Facebook.

Legile internaționale sunt eficiente dacă nu sunt abuzate

Eva GALAMBOS
(Continuare în pag. 20)

Reuven Azar

Avi Weber

Vizita la FCER a liderilor politici din CDU – Uniunea 
Creștin Democrată din Germania

A fost adoptată Strategia naţională 
pentru prevenirea și combaterea 
antisemitismului, xenofobiei, 
radicalizării și discursului instigator  
la ură, aferentă perioadei 2024-2027

Președintele Federației Comunităților Evreiești din România, deputatul Sil-
viu Vexler, a transmis aprecierea deosebită față de adoptarea de către Gu-
vernul României a acestui document extrem de important și necesar, mai 

cu seamă într-o perioadă de recrudescență a antisemitismului la nivel european 
și global. În mesajul său, pe care îl redăm integral în cele ce urmează, Silviu Ve-
xler s-a referit la implementarea Strategiei naţionale pentru prevenirea și com-
baterea antisemitismului, xenofobiei, radicalizării și discursului instigator la ură, 
aferentă perioadei 2021-2023, la acțiunile și proiectele complementare, precum 
și la cadrul și perspectivele Strategiei adoptate recent, pentru următorii trei ani.

„Un document unic prin accentul pus pe obiective realiste și măsuri concre-
te, fundamentate printr-o analiză obiectivă atât a reușitelor, cât și a eșecurilor 
din perioada recentă, Strategia reprezintă o șansă pentru întreaga societate. 
Apreciem importanța și sprijinul acor-
date dezvoltării vieții evreiești, protejării 
și promovării patrimoniului și tradițiilor 
iudaice din România, dar și prezen-
tării contribuției evreilor la dezvolta-
rea României, ca fundament pentru 
lupta împotriva antisemitismului și a 
negaționismului Holocaustului.

Într-o perioadă în care antisemitis-
mul cunoaște o explozie în întreaga 
lume, iar negarea și trivializarea Holo-
caustului au devenit o monedă curentă, 
este absolut necesar ca gesturile sim-
bolice să fie completate de măsuri prac-
tice, coordonate la nivelul tuturor instituțiilor de stat care au atribuții relevante.

Alături de predarea disciplinei «Istoria Evreilor. Holocaustul», acest angaja-
ment ferm al statului român reprezintă o asumare reală a responsabilității, dar 
mai ales un pas major înainte pentru un impact real pe termen lung.

Ceea ce s-a întâmplat recent în Parlamentul României, când un senator a 
susținut public organizația teroristă Hamas, a promovat mișcarea legionară și 
a declarat aberații antisemite în mod repetat, reprezintă încă un motiv pentru 
importanța măsurilor cuprinse în acest document.

Înainte de orice altceva, Strategia națională reprezintă un gest de demnitate, 
care trebuie apreciat la adevărata sa valoare.

FCER își exprimă recunoștința față de toți membrii Comitetului interministe-
rial și față de instituțiile care s-au implicat și au contribuit la realizarea acestui 
document fundamental. În mod special, FCER adresează mulțumiri domnului 
secretar de stat Dragoș Hotea și ES domnului ambasador Bogdan Mazuru pen-
tru eforturile excepționale depuse, angajamentul remarcabil, dedicarea totală 
pentru acest demers și respectul acordat comunităților evreiești din România.

Federația Comunităților Evreiești din România va sprijini fără rezerve im-
plementarea Strategiei naţionale pentru prevenirea și combaterea antisemitis-
mului, xenofobiei, radicalizării și discursului instigator la ură, aferentă perioadei 
2024-2027”, a transmis Silviu Vexler cu acest prilej.  

*
În numărul viitor al revistei Realitatea evreiască vom reveni cu detalii de la 

conferința de lansare a documentului privind Strategia națională pentru pre-
venirea și combaterea antisemitismului, xenofobiei, radicalizării și discursului 
instigator la ură, aferentă perioadei 2024-2027. (G.G.)

Președintele FCER, deputatul Sil-
viu Vexler, și-a exprimat deosebita 
plăcere de a primi vizita liderilor politici 
din CDU, reuniți în Pactul Andin (An-
denpakt), alături de deputatul Ovidiu 
Ganț, din partea Forumului Democrat 
al Germanilor din România, partener 
și prieten apropiat al FCER.

În cadrul dialogului cu ES Christi-
an Wulff, președintele federal (2010-
2012), cu Franz Josef Jung, ministrul 
federal al apărării (2005-2009), cu 
Volker Bouffier, prim-ministru al lan-
dului Hessa (2010-2022), cu Günther 
Oettinger, prim-ministru al landului 
Baden-Württemberg (2005-2010), 

și cu ceilalți membri ai delegației, 
președintele FCER a explorat aspecte 
privind situația comunităților evreiești 
din România, relația și prietenia unică 
pe care o are cu minoritatea germană 
din țara noastră, evoluția antisemitis-
mului în plan național și internațional, 

precum și aspecte privind situația ac-
tuală din Israel.

Silviu Vexler a subliniat recunoș
tința Federației Comunităților Evreiești 
din România față de Republica Fede-
rală Germania pentru „sprijinul neîn-
trerupt, de o importanță fundamenta-
lă, acordat dezvoltării vieții evreiești 
și supraviețuitorilor Holocaustului din 
România”.

„Apreciez în mod special colabora-
rea excelentă cu ES domnul ambasa-
dor dr. Peer Gebauer, cu Ambasada 
Republicii Federale Germania în Ro-
mânia și cu Fundația Konrad Adena
uer, dar mai ales atenția și respectul 

pe care le arată pentru comunitățile 
evreiești din România”, a mai trans-
mis președintele FCER, Silviu Vexler, 
cu prilejul acestui important eveni-
ment pentru comunitățile evreiești din 
România, dar și pentru dezvoltarea 
relațiilor dintre cele două țări. (G.G.)
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TES FEST 2024

Teatrul Evreiesc de Stat din Bu-
cureşti a organizat, în perioada 
28-31 mai, a IX-a ediţie a Fes-

tivalului Internaţional de Teatru Idiş 
– TES FEST. De-a lungul celor patru 
zile, publicul spectator a avut șansa 
de a participa la o serie de evenimen-
te artistice, care au avut ca temă cen-
trală limba şi cultura idiş, concretizate 
prin spectacole de teatru, concerte 
de muzică klezmer sau proiecții de 
film. Aceste evenimente marchează 
Ziua Limbii şi Teatrului Idiş, celebra-
tă anual la data de 30 mai, începând 
din 2018, în conformitate cu Legea 
nr. 253/2017, inițiată de președintele 
Federației Comunităților Evreiești din 
România, deputatul Silviu Vexler, și 
promulgată de președintele Români-
ei, Klaus Iohannis, la data de 13 de-
cembrie 2017.

TES FEST a inclus și o dimensiu-
ne a teatrului comunitar, exemplifica-
tă prin spectacolul Cina perfectă de 
Pesah, în regia lui Liat Farris Twaina, 
după un text scris de elevii implicați în 
distribuția spectacolului, cu participa-
rea actriței Maia Morgenstern și a lui 
Yehudit Farris.

Cristina Mohan, directorul Festi-
valului TES FEST, a rostit un mesaj 
de bun-venit tuturor celor prezenți la 
festivitatea de deschidere, mulțumin
du-le pentru interesul acordat și aces-
tei ediții, deja a IX-a, un nou periplu 
prin unicitatea culturii și tradițiilor idiș 
promovate de Teatrul Evreiesc de 
Stat. Festivalul Internațional de Teatru 
Idiș – TES FEST – este un eveniment 
organizat de Teatrul Evreiesc de Stat, 
cu sprijinul Departamentului pentru 
Relații Interetnice din cadrul Guver-
nului României, al Institutului Cultural 
Român și al Primăriei Generale a Ca-
pitalei.

Directoarea Teatrului Evreiesc 
de Stat, actrița Maia Morgenstern, a 
subliniat importanța continuității festi-
valului TES-FEST, aflat deja la a IX-a 
ediție, un eveniment reprezentativ în 
peisajul teatral bucureștean, respec-
tând menirea instituției de a promo-
va și conserva limba și cultura idiș. 
„În ciuda vicisitudinilor, a piedicilor și 
schimbărilor de tot felul, noi ne conti-

nuăm misiunea. Cu atât mai important 
este acum, aici, acest moment, faptul 
că suntem împreună. Teatrul Evre-
iesc de Stat a fost ales, este chemat 
să creeze spectacole în limba idiș în 
cadrul programului european Phōnē 
– Giving Minority Languages a Voice. 
Alături de alte instituții de artă, TES 
participă pentru a salva limba, cultu-
ra, tradiția idiș”, a declarat managerul 
Teatrului Evreiesc de Stat.

Muzica klezmer, atât de celebră 
în lumea întreagă, a poposit pe sce-
na TES grație artiștilor Avi Hoffman și 
Zalman Mlotek care au oferit prin in-
termediul recitalului lor – Țuzamen – o 
frescă muzicală care a inclus cele mai 
cunoscute partituri ale cântecelor idiș. 
Interferențele cu muzica jazz și cu o 
suită de trimiteri care mai de care mai 
promițătoare au făcut din concertul 
celor doi mari artiști o experiență de 
viață evreiască ilustrată prin muzică. 
Și nu doar atât. O prietenie mai veche 

de 50 de ani, construită în jurul pasiu-
nii pentru muzica și cultura idiș, poate 
fi un laitmotiv al concertului. Sau poa-
te doar unul dintre ele, completat de  
amintiri, istorii mai puțin cunoscute, 
nostalgii, dar și speranță, toate aceste 
note ale vieții compunând un portativ 
complet, apreciat de spectatori.

Concertul a fost urmat de cea mai 
recentă producție a Teatrului Evre-
iesc de Stat, premiera spectacolului 
Împăratul Klezmerilor, în regia lui An-
drei Munteanu, având la bază un text 
semnat de dramaturgul Daniel Galay, 
președintele Asociației Scriitorilor și 
Jurnaliștilor de Limbă Idiș din Israel. 
Spectacolul Împăratul Klezmerilor re-
prezintă unul dintre rezultatele con-
crete ale participării Teatrului Evreiesc 
de Stat în cadrul proiectului european 
Phōnē – Giving Minority Languages a 
Voice, alături de alte 12 teatre sau tru-
pe artistice care promovează limbile 
minorităților din Uniunea Europeană. 
Regizorul Andrei Munteanu creionea-
ză o comedie muzicală, spectacolul 
explorând teme universale ale drama-
turgiei idiș clasice, pe un fundal mu-
zical generos, care generează însăși 
tema spectacolului: o rivalitate majoră 
între două formații de klezmeri aflate 
într-o competiție artistică de notorieta-
te. Un spectacol cu valențe extrava-
gante, în care fantezia, cântecul evre-
iesc și, nu în ultimul rând, emoția se 
împletesc într-un dozaj cvasiperfect, 
pentru a ilustra intrigile de la curtea 
„împăratului” klezmerilor. O distribuție 
generoasă care pune în valoare com-
plexitatea unei trupe de teatru fluide și 
dispuse a se pune reciproc în valoare.

În a doua seară a festivalului, pu-
blicul a putut viziona o coproducție 
între Teatrul Evreiesc de Stat și Tea-
trul Național de Limbă Idiș Folksbiene 
din SUA: Amid Falling Walls („Țvișn 
Falndike Vent” – „În mijlocul zidurilor 
care cad”). Dramaturgia este semnată 
de Avram Mlotek, regia îi aparține lui 
Motl Didner, iar aranjamentele muzi-
cale reprezintă conceptul lui Zalmen 
Mlotek. Din distribuție au făcut parte 
Abby Goldfarb, Avi Hoffman, Avram 
Mlotek și Daniella Rabani, cu partici-
parea actorilor TES Geni Brenda Ve-
xler, Mircea Dragoman, Andrei Mier-
cure și Luana Stoica. Spectacolul de 
tip musical a reliefat spiritul evreiesc 
puternic, neîmblânzit, păstrat chiar 
și în timpul Holocaustului cu ajutorul 
cântecelor idiș. Sentimente precum 
speranță, rezistență, dragoste, dure-
re, disperare, tragedie, bucurie, mân-
drie au fost exprimate prin intermediul 
cântecelor de supraviețuire create și 
interpretate în ghetouri, cabarete, ta-
bere de partizani, lagăre de concen-
trare și teatre clandestine. Expresia 
Țvișn Falndike Vent, care dă titlul în 
idiș al spectacolului, este un fragment 
din Imnul partizanilor, un cântec scris 
în 1943 în ghetoul din Vilnius. Versuri-
le puternice ale acestuia s-au răspân-

dit rapid prin păduri, ghetouri și tabe-
re, devenind un strigăt de solidaritate 
și de regrupare a forțelor.

Un itinerar într-unul dintre locurile 
emblematice ale limbii și culturii idiș a 
fost oferit în cadrul proiecției de film 
Gimpel the Fool Returns to Poland, o 

producție semnată de Howard Rypp, 
oferită de Nephesh Theatre, din Isra-
el. Având la bază un scenariu sem-
nat de Howard Wiseman și Howard 
Ripp, filmul reface un traseu fantastic 
pe urma pașilor lui Ghimpl, întruchi-
at de Howard Rypp, care revizitează 
localități din Polonia, foste shtetl-uri, la 
care se adaugă inserții biografice din 
viața laureatului Premiului Nobel pen-

tru literatură, Isaac Bashevis Singer, 
originar din Polonia. Ghimpl reface 
astfel o serie de conexiuni emoționale 
cu locuri demult uitate, dar vii în amin-
tirea personajului său. Nu de puține 
ori el devine întristat de noile realități 
sau de atitudinea unor persoane ori 
practici pe care le regăsește, în încer-
carea sa de a recompune un trecut 
din perspectiva prezentului. Nostalgie 
și speranță, acestea ar putea fi două 
coordonate esențiale ale unei mărturii 
la persoana întâi despre interferențele 
prezent-trecut.

O nouă zi, un nou spectacol... cu 
noroc: Lozul cel mare – o comedie 
muzicală cu inserții realiste surprin-
zător de vii, care trasează scene din 
viața comunităților evreiești din Euro-
pa răsăriteană, ai cărei eroi nu ezită în 
a juca cartea norocului care îți poate 
schimba radical viața; și nimeni nu te 
poate condamna pentru că îți dorești 
acest chilipir. Loteria vieții transformă 
cele mai mărunte destine ale unor 
oameni simpli care își surclasează 
condiția socială modestă și nu ezită 
în a-și însuși tare de comportament 
specifice noilor îmbogățiți. Șimele So-
roker (Veaceslav Gorsu) și Eti Meni 
(Geni Brenda-Vexler / Arabela Neazi) 
își atribuie valențele personajelor din 
înalta societate, însușindu-și pe de-
plin noul statut social, în paralel cu 
noile deprinderi ale soțului. Dincolo 
de mesajul artistic exprimat, Lozul cel 
mare se poate substitui unei glose 
morale într-un mod cât se poate de fi-
resc, tocmai prin maniera în care sunt 
construite și prezentate intriga și efec-
tul de domino care prefațează dez-
nodământul și împlinirea poveștii de 
dragoste. Râsul ca panaceu, aceas-

ta poate fi considerată cheia specta-
colului. Un drum pavat cu speranță, 
iluzie și dreptate pentru toate perso-
najele însuflețite de Șalom Alehem 
cu puterea de a râde de ele însele. 
Alegerea producerii acestui spectacol 
la momentul împlinirii a 75 de ani de 
existență a Teatrului Evreiesc de Stat 
creionează o binecuvântată arcadă a 
timpului, acesta fiind primul specta-
col din prima stagiune a teatrului, din 
august 1948, regizat de Iso Schapira, 
avându-i în rolurile principale pe Beni-
amin Sadigurski și Dina König.

Musicalul idiș trăiește. Au spus-o,  
la încheierea ediției din acest an a 
TES FEST-ului, Yakov (Iankele) Bodo 
(unul dintre nemuritorii teatrului idiș), 
un zan katshkes, și rațele lui. Prin tra-
ducere eufemistică în română, edul-
corându-i-se savoarea ca să nu jene-
ze urechi sensibile: femeile vorbărețe. 
Irezistibile katshkes, în buna tradiție 
a ceea ce înseamnă idiș teotr – 
teatru evreiesc: redutabile actrițe-
dansatoare-cântărețe. Este vorba de 
Sartel Yosef, care a semnat totodată 
scenariul și regia, Gall Levine-Ashke-
nazy și Shirly Leib.

A existat, de asemenea, motivul 
grav al musicalului – semnul univer-
sal de solidaritate cu Israelul – pe 
catifeaua pupitrului prezidat de imba-
tabilul Misha Blecherovitz, pianistul-
actor care a dat viață șlagărelor idiș, 
acompaniament spart de intervenții 
actoricești bine plasate. Semnul 
solidarității din avanscenă a fost meri-
tul scenografului A. Doron, dominând 
elementele de decor pe întreaga du-
rată a spectacolului. Centrul de gre-
utate al revistei a fost dat de monolo-
gurile lui Iankele Bodo, extraordinară 
performanță de longevitate artistică. 
La cei 93 de ani ai lui, Bodo a reușit 
să capteze sala îngroșând eticheta 
depreciativă asupra „vârstei” spre a 
obține contrariul. De la mers la gri-
masă, psihologia idișkeit-ului, bătrân 
dar nu decrepit, a fost pusă să lucre-
ze marșând pe toate nuanțele: vervă, 
ironie și autoironie, tandrețe. Monolo-
gurile – false tratate de lingvistică idiș 
– au pus în valoare unitatea limbii, 
indiferent de dialect, vasele comu-
nicante idiș-ivrit, destinul, nu tocmai 
fericit, al unei culturi care nu poate fi 
ocultată din istoria literaturii univer-
sale. Omniprezent simț al ridicolului, 
sensibilitate ascuțită bine temperată 
de hiperluciditate, jovialitate și spirit 
retractil: iată-i caracteristicile profund 
evreiești. Bodo’s katshkes, care a în-
chis festivalul, a fost încă o reverență 
făcută de Yiddishspiel Theatre din Is-
rael, de Ziua Națională a Limbii și Tea-
trului Idiș.

Claudia BOSOI
Iulia DELEANU

Dan DRUȚĂ
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Editura Hasefer la Bookfest. Două lansări așteptate

Editura Hasefer, parte a Centru-
lui Iudaic de Editură și Publi-
cistică „Zigu Ornea”, din cadrul 

Federației Comunităților Evreiești din 
România, a fost prezentă la Salonul 
internațional de carte Bookfest pe du-
rata tuturor celor cinci zile ale eveni-
mentului, din 29 mai până în 2 iunie 
2024. Oferta editorială a fost bogată, 
lucrările care au putut fi achiziționate 
de cititori acoperind domenii ca istoria 
evreilor, iudaism, literatură idiș și isra-
eliană, filozofie iudaică, viață comuni-
tară, memorialistică, eseistică ș.a.

Joi, 30 mai, la scena Arca au fost 
lansate două titluri nou-apărute la 
Editura Hasefer: Legendele evrei-
lor: timpuri și personalități biblice, de 
la Ioșua până la Ester, volumul IV 
(și ultimul), de Louis Ginzberg, des-
pre care au vorbit prim-rabinul Rafa-
el Shaffer și prim-cantorul Emanuel 
Pusztai; și Satana în Gorai: o poveste 
de demult, de Isaac Bashevis Singer, 
roman prezentat de dr. Camelia Cră-
ciun, conferențiar la Universitatea din 
București. Moderatorul a fost Geor-
ge Gîlea, directorul Editurii Hasefer, 
care le-a mulțumit tuturor celor care 
au ales să ia parte la acest eveniment 
literar special, precum și fostului di-
rector al Editurii Hasefer, Alexandru 
Marinescu, prezent în sală, căruia i 

se datorează în mare măsură atât vo-
lumele din seria Legendele evreilor, 
cât și colecția Biblioteca de Literatu-
ră Idiș. „Lansăm astăzi aceste două 
cărți, pentru că ele sunt rezultatul unui 
efort care s-a întins pe mai mulți ani și 
pe care îl celebrăm acum împreună”, 
a subliniat vorbitorul.

De ce să publicăm Legendele 
evreilor, cine le-ar citi și de ce, cu atât 
mai mult cu cât poveștile de aici le re-
găsim în alte hagada și în Tora? La 
aceste întrebări a căutat să răspundă 
prim-rabinul Rafael Shaffer: „Într-ade-
văr, în această carte sunt povestite, 
în mare parte, lucruri care apar în Bi-
blia ebraică. Dar numai în mare par-
te.” Prim-rabinul FCER a comparat 
ocurența a trei fragmente din Cartea 
lui Rut în Biblia ebraică și în Legende-
le evreilor. Cartea lui Ginzberg oferă 
un plus de cunoaștere, o contextua-
lizare sporită; cu ajutorul ei „vedem 
mai mult” din cele întâmplate. „Citind 
Legendele evreilor, imaginea se cla-
rifică. Dacă vrem să citim lucrurile 
ca o poveste, toate cărțile din Biblia 
ebraică au fost scrise cu bună intenție 
așa, pentru a descoperi în ele straturi-
straturi-straturi. În Legendele evreilor 
vedem totul pe față, citim o poveste și 
înțelegem ce s-a întâmplat”, a conchis 

vorbitorul.
George Gîlea le-a mulțumit redac-

torului cărții, Ileana Buculei, și coordo-
natorului acestei ediții a Legendelor 
evreilor, Eduard Kupferberg, secre-
tarul general al FCER și directorul 
Cancelariei Rabinice. În continuare, a 
dat cuvântul prim-cantorului Emanuel 
Pusztai. Acesta a precizat că avem în 
față o lucrare monumentală, realiza-
tă de Louis Ginzberg prin cultivarea 
genului literar hagada, prin compi-
larea narațiunilor din Biblia ebraică. 
Autorul este un erudit talmudist, năs-
cut în Lituania, cu studii la Berlin și 
Strasbourg. În SUA avea să devină o 
figură proeminentă a Seminarului Te-
ologic Evreiesc. Inițial, hagada era un 
termen din literatura iudaică, desem-
nând o serie de narațiuni și învățături 
non-juridice. Acestea pot fi privite ca 
povestiri, maxime morale, parabole 
sau legende. Poate că de aici provine 
și titlul colecției: „Legendele evreilor”. 
Hagada s-a dezvoltat de-a lungul mai 
multor secole: a început în perioada 
tanaitică și a continuat până la amo-
raim. Învățăturile și poveștile ei sunt 
transmise pe cale orală și îmbogățesc 
elementele de halaha la nivel cultural, 
moral, spiritual. Ramificațiile acestui 
stil au un impact important: pe de o 
parte, umanizarea și conceptualiza-

rea învățăturilor juridice; pe de altă 
parte, un rol educativ, care transmite 
valorile morale și etice într-un mod 
captivant și memorabil. Legendele 
evreilor constituie o lucrare ușor de 
citit, care îmbogățește înțelesul și 
informația uneori criptice din Tora, a 
arătat, în sinteză, vorbitorul, invitân-
du-i pe cititori să descopere toate cele 
patru volume, întrucât primele trei au 
fost reeditate cu prilejul acestei lan-
sări.

În continuare, a fost 
prezentat romanul Sata-
na în Gorai: o poveste de 
demult, de Isaac Bashevis 
Singer, a cărui publicare 
a fost salutată de Geor-
ge Gîlea: „Este al zecelea 
volum din colecția noas-
tră, Biblioteca de Litera-
tură Idiș (BLI), deci un 
moment aniversar, mai 
cu seamă că astăzi este 
și Ziua Națională a Limbii 
și Teatrului Idiș. Această 
colecție, pe care le-o dato-
răm Cameliei Crăciun și lui 
Alexandru Marinescu, este 
un demers de recuperare 
a unei culturi, pentru că 
știm cu toții că, atunci când 

o limbă moare, din păcate moare o 
întreagă cultură, nemaiavând acces 
la ea. Ce face această colecție este 
tocmai să recupereze părți din cultura 
idiș prin literatura idiș.”

Camelia Crăciun, care din 2016 
a inițiat și coordonează colecția BLI, 
și-a exprimat recunoștința față de 
Editura Hasefer care a susținut un 
astfel de demers: „Într-o piață de 
carte destul de mică și având costuri 
mari, o investiție într-o literatură și o 
zonă oarecum de nișă nu cred că ar 
fi fost susținută de alte edituri, oricât 
de mult este sprijinit, la nivel declara-
tiv, patrimoniul cultural din România.” 
Ideea colecției a prins contur în 2016, 
pornind de la un aspect pragmatic: în 
2008, vorbitoarea a introdus primele 
cursuri de literatură și cultură idiș la 
București, mai întâi la Facultatea de 
Litere, apoi la Facultatea de Limbi și 
Literaturi Străine, și a constatat că 
studenții nu aveau bibliografia nece-
sară. Existau traduceri excepționale 
în limba română, însă marea majori-
tate datau din perioada interbelică și 
din cea comunistă. Politicile de con-
servare a cărții în bibliotecile din Ro-
mânia impun casarea unui titlu, dacă 
acesta nu este solicitat timp de cinci 
ani. Aceasta în condițiile în care, în 
2008, România a semnat un acord 
de promovare și prezervare a limbi-
lor regionale și minoritare. Colecția a 
început în 2016, în contextul împlinirii 
a 140 de ani de teatru idiș în Româ-
nia. Ea cuprinde „patru titluri de Isaac 
Bashevis Singer, pentru prima dată 
publicate în România, în traducerea 
remarcabilă a lui Cătălin Bosoi; două 
volume din opera lui Șalom Alehem, 
retipăriri din traducerea lui Isac Ludo; 
și câte un volum din opera lui I.L. Pe-
retz, Ițic Manger, Eliezer Steinbarg, 

plus o antologie de teatru idiș. Spe-
răm să avem în continuare condiții 
și să publicăm ediții reactualizate 
sau alte traduceri, pentru că literatu-
ra idiș este incredibil de bogată și tot 
mai puțin prezentă pe piața de carte 
și disponibilă, până la urmă, cititorilor 
potențiali”.

Despre Isaac Bashevis Singer, 
vorbitoarea a subliniat că este singu-
rul scriitor de limbă idiș laureat al Pre-
miului Nobel pentru literatură (1978), 
precum și un autor prolific. Satana în 
Gorai este primul său roman, care îl 
face celebru în Polonia natală; a apă-
rut în foileton, la Varșovia, în 1933; în 
1955 a fost tradus în engleză după 
indicațiile și revizuirile autorului, iar 
ediția de la Hasefer este și prima 
transpunere în limba română. „Este 
un roman special sub aspect stilistic 
și din punctul de vedere al atmosferei; 
în absența unor note explicative con-
sistente, este greu să ne transpunem 
în acea epocă – perioada de după po-
gromurile lui Hmelnițki, din 1648, care 
afectează populația evreiască din Po-
lonia. Mecanismele psihologice sunt 
descrise excepțional, împreună cu 
legende, mituri. Este un substrat de 
folclor foarte profund, în care apare 
promisiunea salvării mesianice de că-
tre Șabatai Țvi. Actualitatea lui Isaac 
Bashevis Singer este evidentă chiar și 
atunci când vorbește despre istorie”, 
a arătat Camelia Crăciun.

În încheiere, George Gîlea le-a 
mulțumit traducătorilor și redactorilor 
de carte, invitând publicul cititor la 
standul Editurii Hasefer, pentru a con-
tinua discuția și a descoperi volumele 
expuse.

*
O altă prezentare a colecției BLI 

și a romanului Satana în Gorai a avut 
loc la finele Târgului de 
carte Bookfest, pe 3 iu-
nie 2024, la Facultatea de 
Limbi și Literaturi Străine a 
Universității din București. 
Studenții secției de Studii 
iudaice s-au întâlnit cu 
conf. dr. Camelia Crăciun, 
directorul George Gîlea și 
redactorul Claudia Bosoi, 
pentru a afla mai multe 
despre profilul și noutățile 
Editurii Hasefer, despre 
colecția Biblioteca de Lite-
ratură Idiș și despre roma-
nul lui Bashevis Singer, 
Satana în Gorai, tradus 
pentru prima dată în limba 
română.

Claudia BOSOI
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Deborah Lipstadt avertizează: 
Antisemitismul este o amenințare 
pentru democrație

Deborah Lipstadt, trimisul special 
al SUA pentru combaterea an-
tisemitismului, a declarat la un 

eveniment online organizat de biroul său 
că antisemitismul este „o amenințare 
pentru democrație”, în condițiile proli-
ferării nemaivăzute a urii față de evrei, 
atât în Statele Unite, cât și în alte țări, 
după atacul Hamas din 7 octombrie și 
după războiul din Gaza. Ea a arătat 
că antisemitismul este și o amenințare 
pentru securitatea internațională, de-
oarece actorii răuvoitori îl folosesc 
pentru subminarea unității, mai ales în 
societățile democratice.

În pofida creșterii rapide a anti-
semitismului după 7 octombrie, De-
borah Lipstadt a respins comparația 
situației actuale pentru evreii din di-
aspora cu drama evreilor europeni în 
1938. „Ar fi o poziție extremă. Cred că 
mai degrabă am putea vorbi despre 
începutul anilor 1930, poate sfârșitul 
anilor 1920”, a apreciat ea referin- 
du-se la destabilizarea societății, care 
a avut loc atunci și care s-ar asemăna 
cu ceea ce s-a întâmplat în multe țări 
după 7 octombrie.

Dar Lipstadt, care este istoric, a 
menționat două diferențe între atunci 
și acum. Azi, din cauza paginilor de 
socializare, „sistemul de livrare” pen-
tru răspândirea antisemitismului este 
mult mai periculos. În schimb, astăzi 
există guverne, inclusiv cel al SUA, 

care au numit oficialități importante 
pentru combaterea antisemitismului. 
Ea a fost „șocată” de viteza cu care un 
număr atât de mare de persoane au 
început să nege atrocitățile comise de 
teroriștii Hamas la 7 octombrie. Violul 
și mutilarea sexuală au fost celebrate 
de unii și puse sub semnul întrebării 
de alții, a spus Lipstadt.

Ea a arătat că, atunci când a fost 
vorba de atrocități asemănătoare 
comise de Boko Haram sau ISIS, o 
serie de grupuri și organizații negu-
vernamentale au protestat vehement, 
pe când acum au păstrat tăcerea și 
aceasta deoarece este vorba de evrei. 
„Unii cercetători cunoscuți, care au 
studiat problema, au declarat că era 
un act de rezistență; dar violul nu este 
niciodată rezistență, ci își are rădăcini-
le în antisemitism”, a subliniat Lipstadt.

Eva GALAMBOS

Vrăjitorul

În marginea volumului „Din ce este făcut un măr?”, 
cartea de convorbiri între Amos Oz și Shira Hadad; pu-
blicată la Humanitas fiction, în traducerea din ebraică a 
lui Gheorghe Miletineanu.

Uneori, mai ales primăvara, parcă de nicăieri mi se 
face dor de Amos Oz, de inteligența lui, de erudiția 
lui, de moderația lui, de capacitatea sa de a opera 

cu nuanțe, de forța sa narativă, de ficțiunile lui.
Dar nu e de nicăieri. O carte e și un partener de di-

alog. Și cine nu vrea un partener de dialog inteligent și 
concis? Mai ales acum, când dialogul este în suferință, 
când omul pe pământ este într-o suferință pe care cu toții 
o speraserăm, zadarnic, încheiată.

Cartea Din ce este făcut un măr? este chiar un dialog. 
Prefer, nu am ascuns-o niciodată, non-ficțiunea (dacă 
așa ceva există) ficțiunii. Este o carte de discuții între 
Shira Hadad și Amos Oz, între editoare și scriitor.

Sunt multe lucruri pe care le putem învăța (și reînvăța; 
căci această carte acum o recitesc) din ceea ce întreabă 
Shira Hadad și din ceea ce răspunde Amos Oz.

Eu de la Oz am învățat că lucrurile sunt întotdeauna 
mult mai complicate decât par la o primă vedere, că tre-
buie să insistăm, să ne ducem adânc în 
interiorul oamenilor, ca să vedem din ce 
sunt făcuți și de ce sunt făcuți așa.

Amos Oz este un om care a suferit și a 
suferit mult la o vârstă foarte fragedă, când 
mama lui s-a sinucis. Cine poate să își revină după sinu-
ciderea unei mame, cine poate să înțeleagă imensitatea 
depresiei unei mame care se omoară și își lasă fiul, un 
copil, orfan?

Amos Oz a reușit, dar a avut nevoie de decenii ca să 
înțeleagă, ca să o înțeleagă. A avut nevoie de curaj. Pre-
cum se știe, în limba ebraică Oz înseamnă chiar asta: 
curaj. Și-a schimbat numele, și-a schimbat viața, s-a dus 
la kibuț, s-a despărțit afectiv – pentru o vreme îndelun-
gată – de tatăl său, a traversat adolescența, a devenit 
bărbat, s-a îndrăgostit, s-a căsătorit, a avut copii, a ajuns 
scriitorul care era menit să devină, a înțeles viața, a îm-
bătrânit și la sfârșit a murit.

Avea aproape optzeci de ani, în iarna aceea de acum 
șase ani, când s-a stins Oz și cu el a murit unul dintre 
ultimii înțelepți de pe pământ.

Amos Oz nu scria grozav doar romane și povestiri 
și poeme-roman (Aceeași mare este o splendoare). În 

primul rând, înțelegea. Vedea pe de o parte și pe de altă 
parte. Știa puterea lui totodată. Știa puterea lui totuși. 
Știa puterea lui deocamdată. Știa puterea lui împreună.

De la Amos Oz am învățat să spionez oamenii, spre 
a-i scrie. Să îi ascult și să îi văd și să îi imaginez, să fiu 
curios, să îmi pun întrebări despre motivațiile lor – cele 
văzute și cele nevăzute. Să fiu generos, să mă pun în 
papucii altui om; așa și numai așa se poate ajunge la 
inima unui personaj. Dacă acesta prinde sau nu prinde 
viață, uneori nu mai depinde de meșteșugul scriitorului. 
Mai depinde și de altceva – o altă forță, ceva mai înaltă. 
Dar trebuie să muncești în fiecare zi. Dacă nu muncești 
în fiecare zi, zadarnic e totul.

Amos Oz era matinal. Multă vreme nu am fost matinal 
și nu puteam înțelege matinalii. Dar sunt deja luni de zile 
de când mă trezesc înaintea zorilor și cred că am reușit 
să înțeleg. Amos Oz avea o rutină strictă, de la care nu 
se abătea: o plimbare înaintea zilei, prin deșert, când lo-
cuia lângă deșert, sau prin parcuri, când locuia în mijlo-
cul orașului; se gândea la ce avea de scris și apoi scria.

Privea casele luminate și se întreba de ce sunt lumi-
nate la orele acelea. La cinci dimineața. Amos Oz folo-
sea aceste ceasuri anume pentru că atunci nimeni nu 
avea nevoie de el. Ceilalți ai casei dormeau, iar el își 
putea urma pasiunea. E și o povară de dus.

Pentru că tot de la Amos Oz am învățat că nu devine 
mai ușor, cu anii. Nu scrii neapărat mai repede, nu scrii 

neapărat mai bine, dimpotrivă, e tot mai 
greu, fiindcă trebuie să treci de cel care 
ai fost ieri, iar literatura trăiește din timpul 
trecut.

Amos Oz știa multe lucruri; în aceste 
convorbiri lasă, nu o dată, senzația că știe totul, dar că 
e suficient de înțelept încât să nu ne spună totul, să ne 
lase plăcerea descoperirii, plăcerea încercării, a eșecului 
și a reușitei, plăcerea de a trăi viață și de a ne descoperi 
singuri drumul și textele.

Amos Oz a fost un mare scriitor, dar înainte să fie un 
mare scriitor a fost un om care a priceput cum stă treaba 
cu oamenii și cu viața și mai ales că nu poți niciodată 

cunoaște până la capăt din ce 
este făcut un om.

Cărțile lui Amos Oz sunt încă 
aici, ne vorbesc, așteaptă să fie 
citite, să fie recitite, să fie visate 
și să fie înțelese. Ele trăiesc și, 
cât ele vor trăi, Oz, vrăjitorul, va 
rămâne nemuritor.

Andrei CRĂCIUN

TZMARMORET

Organizațiile evreiești americane 
solicită un coordonator pentru 
combaterea antisemitismului

Peste 60 de organizații evreiești 
americane din întreg spectrul po-
litic și-au manifestat susținerea 

pentru o lege care ar desemna un co-
ordonator al eforturilor guvernamenta-
le în combaterea antisemitismului. Ar 
fi o completare a activității emisarului 
Departamentului de Stat, Deborah 
Lipstadt, care monitorizează situația 
antisemitismului în străinătate.

Efortul comun, apreciază analiștii, 
este o expresie a solidarității politice a 
evreimii americane care s-a manifes-
tat ultima oară în timpul administrației 
Bush sr. Grupurile care au semnat o 
scrisoare în acest sens cuprind de la 
organizația de stânga J Street până 
la Organizația Sionistă Americană de 
dreapta, inclusiv unele care nu au apă-
rut niciodată împreună ori s-au criticat 
reciproc. Este vorba de grupuri repre-
zentând mișcările reconstrucționistă, 
reformistă, conservatoare, ortodoxă 
modernă și ortodoxă conservatoare.

Scrisoarea, trimisă președintelui 
Camerei Reprezentanților, Mike John-
son, și liderului minorității, Hakeem 
Jeffries, recunoaște diversitatea ideo-
logică a semnatarilor și declară: „Sun-
tem uniți în profunda noastră preocupa-
re cu privire la creșterea exponențială 
a numărului de incidente antisemite în 
țară. Comunitatea noastră se confrun-
tă astăzi cu o criză istorică a antise-
mitismului, care nu s-a mai văzut de 

generații, iar această creștere istorică 
a antisemitismului este resimțită direct 
de evreii din toată țara.” Scrisoarea ci-
tează statisticile Ligii pentru Antidefăi-
mare și ale Comitetului Evreiesc Ame-
rican, legate de creșterea vertiginoasă 
a antisemitismului, mai ales după iz-
bucnirea războiului Israel-Hamas.

Legea, numită „Actul de contra-
carare a antisemitismului”, a fost 
inițiată de Kathy Manning, reprezen-
tanta statului Carolina de Nord, și 
susținută de ambele partide din Ca-
mera Reprezentanților. Ea ar urma 
să creeze funcția de coordonator 
național de supraveghere a punerii 
în aplicare a strategiei administrației 
Biden de combatere a antisemitismu-
lui. Coordonatorul va primi  și rapoar-
te anuale privind manifestări violente 
de antisemitism, din partea agențiilor 
de informații și a celor de aplicare a 
legislației. Va fi desemnată și o ofi-
cialitate la Departamentul Educației, 
pentru monitorizarea antisemitismului 
în campusurile universitare.

În scrisoarea trimisă de orga
nizațiile evreiești se mai arată că le-
gea „va promova educația privitoare 
la Holocaust, ne va ajuta să înțelegem 
pericolul extremismului antisemit vio-
lent și răspândirea antisemitismului 
online și va celebra viața evreiască, 
legiferând Luna Moștenirii Evreiești 
Americane”. (E.G.)

Salman Rushdie: 
Azi, un stat 
palestinian ar fi 
condus de Hamas

În cadrul unui interviu acordat ca-
nalului german de televiziune 
rbb24, scriitorul indiano-britanic 

Salman Rushdie a abordat problema 
unui stat palesti-
nian. El a arătat 
că întotdeauna a 
fost în favoarea 
unui stat pales-
tinian separat, 
încă din anii 
1980. „Dar dacă 
s-ar face acum 
un stat pales-
tinian, ar fi condus de Hamas și am 
avea un stat taliban, un stat satelit al 
Iranului. Oare asta ar dori să creeze 
mișcările progresiste ale stângii occi-
dentale?” s-a întrebat Rushdie.

Cadru didactic la Universitatea 
New York, el a declarat că susține 
dreptul studenților de a protesta, dar 
că este necesar să se garanteze 
securitatea celorlalți studenți și ca 
demonstrațiile să nu se transforme 
într-un discurs antisemit. „Orice per-
soană normală este șocată de ceea 
ce se întâmplă în Gaza, de numă-
rul mare al morților nevinovați. Dar 
eu cred că demonstranții trebuie să 
menționeze și Hamas, deoarece to-
tul a început cu ei; și Hamas este o 
organizație teroristă. Și este ciudat că 
un tânăr student, politician progresist, 
sprijină o grupare teroristă fascistă, 
deoarece într-un fel așa se întâmplă.”

Cererea pentru un stat palestinian 
este „o reacție emoțională la morții din 
Gaza. Este OK. Dar când se trans-
formă în antisemitism și uneori în 
susținerea Hamas, asta devine o pro-
blemă”, a precizat scriitorul. El a arătat 
pericolul pe care îl reprezintă fanatis-
mul religios și islamul radical, dar „cel 
mai mare pericol pentru lumea liberă 
este populismul în creștere, combinat 
cu ignoranța”. „Trăim într-o vreme în 
care, din cauza noilor forme de me-
dia, este foarte ușor să răspândești 
minciuni. Și o mare parte a populației 
acceptă aceste minciuni. Poate că în 
epoca minciunilor, în care trăim, litera-
tura are sarcina de a aminti oamenilor 
ce este adevărul”, a afirmat scriitorul.

Eva GALAMBOS
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„Ziua Victor Brauner” – ediția a 11-a
Acasă la Brauner

Organizată la Piatra-Neamț de istoricul și criticul de artă Emil Nicolae-
Nadler, președintele Comunității Evreilor din Piatra-Neamț, ediția a 11-a a 
„Zilei Victor Brauner” a reunit numeroși artiști, scriitori, profesori și cercetă-
tori, editori, muzeografi, profesioniști din artele vizuale și literatură. Pentru 
ei, dar și pentru publicul larg, dezbaterile, vernisajele și lansările de carte 
care au avut loc pe tot parcursul zilei de 14 iunie au subliniat nu doar unicita-
tea evenimentului dedicat operei și memoriei lui Victor Brauner, ci și necesi-
tatea continuării acestor dezbateri recurente pe marginea avangardismului, 
în general, și a operei lui Brauner, în special. De altfel, prima parte a „Zilei 
Victor Brauner” s-a conturat într-un Laborator de avangardă, așa cum l-a 
numit Emil Nadler, dar a venit și cu perspectiva unei noi colecții a Editurii 
Hasefer, care să poarte chiar acest nume.

În prima parte a „Zilei Victor Brau
ner”, desfășurată la Muzeul de Artă 
din Piatra-Neamț, au avut loc prezen-
tări de carte, lecturi publice, expune-
rea unor documente de arhivă (mani-
feste, afișe, reviste) din istoria avan-
gardismului românesc, care aparțin 
familiei Pană, dar și o dezbatere în 
adevăratul sens al cuvântului, pornind 
de la istoria avangardismului.

Evenimentul a fost deschis de 
cuvântul de bun-venit al gazdei – dr. 
Ciprian Dorin Nicola, director-mana-
ger al Complexului Muzeal Național 
Neamț. „Este deosebit de onorant 
pentru instituția noastră să fie gazda 
unui eveniment care generează an de 
an o emulație culturală deosebită, da-
torită artistului Victor Brauner pe ca-
re-l evocăm și datorită domnului Ema-
nuel Nadler care, cu acribie și erudiție 
desăvârșită, aduce în atenție opera și 
memoria lui Brauner”, a transmis Ci-
prian Dorin Nicola care a amintit că, 
după anul 2013, când clădirea Muze-
ului de Artă a fost reabilitată, instituția 
a avut ocazia ca, pe lângă expoziția 
permanentă, să găzduiască o serie 
de expoziții temporare cu lucrări ale 
lui Victor Brauner.

Prezent la eveniment, președintele 
Federației Comunităților Evreiești din 
România - CM, deputatul Silviu Ve-
xler, a subliniat, între altele, nevoia 
ca astfel de discuții despre memoria 
și opera lui Brauner să fie purtate 
de profesioniști în spațiul public, dar 
și faptul că arta, în general, ar trebui 
să fie mai mult în atenția publică. „Îmi 
încep fiecare zi între trei tablouri de 
Brauner. Eu am descoperit această 
lume a lui Brauner datorită tabloului 
său Omul cu lup (1931), care se află 
în biroul pe care-l ocup acum și în care 
mă întâmpină în fiecare dimineață”, 
a spus în deschidere Silviu Vexler. 
„Pentru FCER, orice discuție despre 
un om așa cum a fost Victor Brauner 
este un act de normalitate. Viața și 

opera lui Brauner sunt prea puțin cu-
noscute. S-a vorbit puțin și despre ro-
lul pe care iudaismul l-a jucat în opera 
și în viața lui. În același timp, Brauner 
este o carte de vizită pentru Româ-
nia, artistul fiind mai cunoscut în afara 
țării”, a afirmat președintele FCER.

„Vă felicit din toată inima. Este un 
gest deosebit să aduceți în discuție 
an de an memoria lui Victor Brauner  
într-un mediu curat, care nu este 

pângărit de cine știe ce interese. 
M-am bucurat mult de efortul depus 
aici, sunteți norocoși că aveți aceas-
tă posibilitate, pentru că, în general, 
orice ocazie în care poți avea astfel 
de discuții libere și liniștite e o bucu-
rie. Domnul Nadler este un ambasa-
dor enervant de bun al municipiului 
Piatra-Neamț și al comunității de aici, 
în general. Și pentru lumea artei, și 
pentru muzeul de artă, aveți un pri-
eten de nădejde aici. Vă mulțumesc 
tuturor!”, a mai spus Silviu Vexler care 
apoi a participat la dezbaterile ce au 
continuat de „Ziua Victor Brauner”, la 
Muzeul de Artă.
Laborator de avangardă

„Eu mă bucur să văd adunați aici 
atâția oameni pasionați de studiul 
avangardei istorice (cercetători, scrii-
tori, artiști etc.). Sigur că Victor Brau-
ner e subiectul principal, însă totodată 
e și un prilej de a discuta și de a clari-
fica un fenomen artistic (și nu numai) 
care a reușit să sincronizeze România 
(considerată mereu o zonă „conser-

vatoare”) cu modernitatea europeană 
și mondială”, a afirmat organizatorul 
evenimentului, Emil Nadler, pregă-
tind debutul dezbaterilor și discuțiilor 
care au urmat într-un format liber, tipic 
avangardei.

„Tema colocviului din acest an (Ar-
teFeste – Arte și manifeste) a fost și 

ea ofertantă: por-
nind de la împlini-
rea unui secol de la 
lansarea primului 
«Manifest al supra-
realismului» (scris 
de André Breton), 
am avut ocazia să 
readucem în actu-
alitate și manifes-
tele avangardiste 
importante apărute 
tot atunci în Româ-
nia (apropo de sin-
cronizarea de care 

vorbeam): «Însemnări de Artă» (Mar-
cel Iancu), «Manifest activist către 
tinerime» (Ion Vinea), «Aviogramă» 
(Ilarie Voronca), «Pictopoezie» (Victor 
Brauner și Ilarie Voronca). Plus alte 
două evenimente ale anului 1924: 
tipărirea numărului unic al revistei  
75 HP și expoziția internațională de 
artă avangardistă, deschisă sub egida 
revistei Contimporanul.

Eu, cel puțin (dar cred că pot să vor-

besc în numele tuturor participanților 
la această reuniune, pe baza semna-
lelor pe care le am de la ei), cred că 
această serie de evenimente merită 
continuată. Mai ales că ea dă naștere 
la proiecte conexe, cum sper că va fi 
colecția «Laborator de avangardă», 
asumată de Editura Hasefer”, a mai 
spus Emil Nadler.

Referitor la acest ultim punct – o 
propunere de concretizare a cer-
cetărilor și încercărilor de recupe-
rare a acestui fenomen artistic –, 
președintele FCER, Silviu Vexler, a 
punctat că, un argument în plus pentru 
nevoia de literatură de specialitate, în 
acest sens, este faptul că toate cărțile 
despre Brauner, publicate la Editura 
Hasefer de Emil Nadler, au stocurile 
epuizate. „E păcat ca lumea artei și în 
special lumea lui Victor Brauner să nu 
fie împărtășite cu publicul larg. Tre-
buie să ne adresăm generației tinere, 
să le spunem tinerilor toate aceste 
povești, să-i apropiem de avangardă, 
în general, și de Brauner, în mod spe-
cial”, a subliniat Silviu Vexler.

Tot în această pri-
mă parte a „Zilei Vic-
tor Brauner”, Vladimir 
Pană a prezentat eseul 
Manifeste și manifes-
tări despre începuturile 
mișcării avangardiste 
din România, iar cei 
prezenți au avut parte 
de expunerea unor ma
nifeste, cărți, reviste și 
afișe din istoria avan-
gardei, a suprarealis-
mului și a dadaismului, 

documente originale aflate în colecția 
familiei Pană.

Scriitorul Petrișor Militaru, redac
tor-șef al revistei Mozaicul din Cra-
iova, a prezentat cartea Formele de 
bază. Eseu despre poezie, publicată 
la Editura Tracus Arte, de Silviu Gon-
gonea. Acesta a avut amabilitatea de 
a recita public din propriile poezii.

Proiectul editorial complex (carte/
album + casetă) Dezleganie – Jurnal 
de călătorie în sunete și imagini, al lui 
Sergiu Corbu Boldor, a fost prezentat 
de scriitoarea Luiza Matilda Mitu.

Plecând de la contextul istoric în 
care a început mișcarea avangardis-
tă, dar și de la chestionarea continuă 
a cadrului etic și estetic al curentului, 
scriitorii și artiștii invitați (Isabel Vin-
tilă, Alexandru Ovidiu Vintilă, Ovidiu 
Morar – Suceava; Constantin Pricop, 
Emanuela Ilie, Laura Pricop – Iași; 
Dan Petrușcă, Adrian Jicu – Bacău; 
Angela Baciu, Adi G. Secară, Tiberiu 
Almosnino – Galați; Vladimir Pană, 
Cosmin Pană, Marius Tița – București; 
Petrișor Militaru, Cătălin Davidescu, 
Silviu Gongonea – Craiova; Luiza Ma-
tilda Mitu, Sergiu Corbu Boldor – Za-
lău; Adrian Alui Gheorghe, Adrian G. 
Romila, Emil Nicolae-Nadler – Piatra-
Neamț) au discutat teme ca rolul artei, 
statutul scriitorilor și al artiștilor tineri, 
promovarea artei și a literaturii.

Sinagoga-Catedrală „Baal 
Shem Tov” – teren fertil 
pentru spiritualitate și 
cultură

A doua parte a „Zilei Victor Brau
ner” a fost deschisă cu un scurt mo-
ment muzical susținut de elevi și 
profesori ai Liceului de Arte „Victor 
Brauner”, prezentați de directoarea 
liceului, Carmen Corlățean.

Apoi, expoziția de pictură deja 
tradițională a membrilor Filialei Neamț 
a U.A.P.R. (Mihai Agape, Dumitru D. 
Bostan, Viorica Ciucanu, Petru Dia
conu, Ștefan Diaconu, Laurențiu 
Dimișcă, Bogdan Enache, Lucian 
Gogu-Craiu, Dinu Huminiuc, Ciprian 
Istrate, Irina Moldovan, Mariana Pa-
pară, Ștefan Potop, Arcadie Răilea-
nu, Mircea Titus Romanescu, Mihail 
Voicu, Lucian Tudorache, Mădălin 
Țibichi), a fost vernisată de criticul 
de artă Marius Tița: „În acest secol 
este important să păstrăm obice-
iul expoziției Brauner, în condițiile în 
care artele vizuale sunt peste tot în 
jurul nostru. Este important, deci, și 
cum traducem, cum expunem ope-
ra aceasta. Pictura și arta plastică 
contemporană vibrează fantastic în 
Piatra-Neamț. Acest magnetism al 
locului nașterii contează foarte mult, 
așa cum a contat și pentru Victor Bra-
uner”, a spus Marius Tița, după care a 

prezentat artiștii și picturile lor, expu-
se în Sinagoga-Catedrală „Baal Shem 
Tov”. „E o singură zi Victor Brauner și 
acea zi este sărbătoare. Sărbătoarea 
spiritului”, a punctat, în final, Marius 
Tița căruia i-a fost oferit Premiul Victor 
Brauner 2024, pentru contribuția sa 
constantă la promovarea operei artis-
tului suprarealist.

Pentru merite deosebite în con-
servarea și promovarea avangardei 
artistice literare, Premiul Victor Brau-
ner i-a fost oferit și lui Vladimir Pană. 

„Principalul meu merit este că am trăit 
până acum și că am fost contempo-
ran, chiar dacă 
eram adoles-
cent, cu acei 

George GÎLEA
(Continuare în pag. 20)

Sergiu Corbu Boldor

Vladimir Pană

Marius Tița

Silviu Vexler și Emil Nadler
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Pelerinajul de la sinagoga Ghriba din Tunisia

Pelerinajul anual de trei zile, cu prilejul sărbătorii de 
Lag baOmer, la sinagoga Ghriba din Tunisia a înre-
gistrat o participare scăzută, pe fondul unor preocu-

pări sporite în materie de securitate, după un atac mortal 
comis anul trecut și în contextul conflictului actual dintre 
Israel și Hamas. Pelerinajul atrage 
de obicei mii de pelerini din Europa, 
Israel și nu numai, care ajung la cea 
mai veche sinagogă din Africa. De 
asemenea, un număr important de 
turiști iau parte la acest eveniment.

Activitățile din acest an au reunit 
mai puțini vizitatori și aproape niciun 
străin, în timp ce măsurile de securi-
tate au fost consolidate cu o prezență 
sporită a poliției. Ofițeri de poliție în 
civil și membri ai Gărzii Naționale 
au împiedicat reporterii AFP și alți 
vizitatori să intre în sinagoga antică. „Nimeni nu intră, cu 
excepția evreilor”, a declarat un ofițer al Gărzii Naționale 
unui corespondent AFP. Autoritățile nu au precizat câți pe-
lerini au sosit, dar ofițerii de la Djerba au declarat că parti-
ciparea a fost mai redusă decât de obicei.

La 9 mai 2023, un polițist tunisian a deschis focul, 
împușcând mortal trei ofițeri de poliție și doi pelerini, în tim-
pul festivalului de Lag baOmer, care fusese reluat cu un 

an în urmă, după o întrerupere cauzată de pandemia de 
COVID-19.

Pelerinajul se află în centrul tradiției evreiești din Tu-
nisia, o țară majoritar musulmană, unde mai trăiesc doar 
aproximativ 1.500 de evrei, în principal pe insula Djerba. 

Potrivit comunității locale, evreii au 
trăit acolo cel puțin de la începutul 
primului mileniu al erei noastre, ceea 
ce face ca aceasta să fie una dintre 
cele mai vechi comunități evreiești 
din lume. Istoria evreilor din Tunisia 
datează din epoca romană, înainte 
de cucerirea musulmană a Africii de 
Nord. În Evul Mediu, comunitatea 
evreiască din ceea ce pe atunci se 
numea Ifriqya a devenit unul dintre 
cele mai importante centre intelec-
tuale ale evreilor la nivel mondial, în 

care s-au adăpostit refugiații din Irakul de astăzi, în timp ce 
academiile talmudice de renume de acolo se prăbușeau 
sub povara unui califat abbasid din ce în ce mai intolerant. 
Sinagoga de acolo este cea mai veche din Tunisia și, cel 
mai probabil, de pe întreg continentul african, fiind clădită 
în decursul secolului al VI-lea și reconstruită în a doua ju-
mătate a secolului al XIX-lea.

Dan DRUȚĂ

Dacă, în urmă cu 50 de ani, Mis-
sisagua era unul dintre multe-
le orășele din Canada, astăzi, 

după o dezvoltare dinamică, este 
al cincilea ca mărime, adăpostește 
aeroportul din Toronto și an de an 
populația sporește. Structura etnică a 
populației este diversă. Canada este 
o țară de imigranți în sensul bun al cu-
vântului; aceștia se adaptează, dar își 
păstrează caracteristicile etnice. Ele 
stau la baza multiculturalității cu care 
se mândresc canadienii. Același lucru 
este valabil și în ceea ce privește cul-
tele.

Peregrinările mele prin Canada, 
care au început în săptămâna de Pe-
sah, m-au adus la congregația evre-
iască Solel din Missisagua, „un centru 
dinamic și progresiv al iudaismului 
reformat”, cum se autocaracterizează 
cultul. Solel s-a format în urmă cu 50 
de ani, moment care a fost sărbătorit 
în această primăvară de comunitate 
prin diferite evenimente, cel mai im-
portant fiind scrierea unui nou sul de 
Tora, la care a putut participa oricine 
a dorit.

„Istoria comunității a început... 
într-o bucătărie”, ne-a povestit rabin 
Audrey Pollack. Ea nu a fost de față 
atunci, a ocupat funcția din 2015, dar 
predecesorul său, rabinul emeritus 
Lawrence Englander, a relatat cum 
s-a format comunitatea. La început a 
fost vorba de un mic grup de enoriași 
care au aflat unii de alții prin inter-
mediul poștașului care îi identifica 
după mezuza din casă. Apartenența 
la iudaismul reformat a fost decisă 

de enoriașii care aveau de ales în-
tre curentul ortodox, conservator sau 
reformat, iar majoritatea l-au ales pe 
rabinul Englander, reprezentantul ce-
lui din urmă. La ora actuală, spune 
rabin Audrey Pollack, comunitatea 
are aproximativ 700 de membri, dintre 
care o parte convertiți, o parte evrei 
halahici și multe familii cu căsătorii 
mixte, dar copiii tuturor sunt crescuți 
în spirit iudaic.

Congregația evreiască Solel din Missisagua
Nu cunosc, doctrinar, deosebirea 

dintre evreii reformați și conservatori 
sau ortodocși. Am participat la două 
slujbe, predicile mi s-au părut asemă-
nătoare pe baza Torei sau a Talmu-
dului, textele erau alese cu consulta-
rea unor rabini sau a unor membri ai 
comunității, cunoscători de iudaism. 
Pentru mine, diferențele se concreti-
zau în manifestări exterioare. În pri-
mul rând rabinul, așa cum am amintit, 
este o femeie, slujbele sunt însoțite 
de muzică, respectiv de melodii cân-
tate la chitară de rabin; la Tora sunt 
chemate și femei, iar când se deschi-
de Aron Kodeshul și se scot sulurile 
care sunt duse apoi prin sinagogă, 
ele sunt purtate și de femei. În aceste 
condiții, minianul nu este compus nu-
mai din bărbați: la una din slujbe s-a 
rostit Kadișul fără să fi fost prezenți 10 
bărbați.

Viața evreiască este vie în aceas-
tă comunitate și aproape toate 
activitățile se realizează pe bază de 
voluntariat. Comunitatea este în par-
teneriat cu sinagogile reformate din 
regiune, dar și cu celelalte orientări 
cu care se fac programe comune. De 
asemenea, există o bună colaborare 
cu celelalte culte în cadrul Consiliului 
Intercredințe.

Dar chiar dacă în prima clipă viața 
în congregație pare idilică, evenimen-

tele din Israel au avut reverberații și 
în Missisagua, mai ales în școli, mi-a 
povestit un membru al comunității. 
Copiii evrei sunt discriminați, nu se 
mai înțeleg cu colegii neevrei, iar pro-
fesorii, conducerea școlilor și chiar 
comunitatea nu știu ce să facă. Astfel 
că multe familii au plecat și au căutat 
locuri unde există școli evreiești, ca 
să-și protejeze copiii.

Am schimbat câteva cuvinte și cu 
rabin Audrey Pollack. Originară din 
Chicago, a venit la sinagoga Solel în 
2015. „Din copilărie am simțit o che-
mare pentru a deveni rabin. Părinții 
mei au fost oameni credincioși și, 
povestește ea cu umor, tata căuta si-
nagogi în apropiere și la un moment 
dat aparținea chiar de trei sinagogi.”

Audrey Pollack a urmat școala 
rabinică (Hebrew Union College) din 
cadrul Institutului de Religie din Cin-
cinnati, Ohio. Pe atunci, ne spune ea, 
erau foarte puține femei rabin, dar 
acum lucrurile s-au schimbat. Dacă 
la început a fost întrebată cum e să 
fii femeie rabin, acum nu mai este o 
curiozitate. Aici, în congregația So-
lel, a fost acceptată ca femeie rabin, 
are o relație excelentă cu membrii 
comunității și se străduiește să le ofe-
re condiții pentru o viață evreiască vie.

Eva GALAMBOS

Tikun Leil Șavuot 5784, București, Templul Coral
de încercarea 
de adaptare 

„la circumstanțe schimbătoare”. Au 

fost identificate două tipuri de furie: 
sănătoasă, ce „ne poate motiva să 
acționăm corect în fața nedreptății”; și 

problematică, ce „poate duce la com-
portamente distructive”. Un accent 
special a fost pus pe gândirea con-
structivă. Să înlocuim gândul Nu mi 
se poate întâmpla nimic rău cu Este 
normal să apară probleme și pot să 
le fac față.

*
Corul Nisim Muzicalim, sub baghe-

ta experimentatului Bogdan Lifșin, și 
Corul Templului Coral, dirijat de Ro-
bert Levensohn, solist prim-cantorul 
Emanuel Pusztai, au dat respiroul 
afectiv: primul, prin farmecul copilări-
ei; secundul, prin prestația profesio-
nistă de calitate. Evenimentul a fost 
încheiat prin tradiționala tratație cu 
dulciuri, oferită, via DASM, de maeștri 

culinari ai Bucătăriei Băluș de la Că-
minul Rosen și servită de personal 
administrativ al FCER.

*
Despre multitudinea semnificațiilor 

sărbătorii de Șavout a vorbit în pre-
legerea sa prim-cantorul Emanuel 
Pusztai. Prima, revelația sinaitică, 
este completată de semnificația agri-
colă, și anume celebrarea primei re-
colte. Însăși denumirea sărbătorii își 
are rădăcina în termenul ebraic de 
săptămână (șavua), celebrată oda-
tă cu numărarea Omerului, a celor 
șapte săptămâni de la sărbătoarea 
de Pesah. El a realizat o paralelă în-
tre semnificația celor două sărbători, 
Pesahul și Șavuotul. Dacă prima sta-
tuează ieșirea din robie și destinul 
libertății unui popor, ca urmare a exo-
dului, Șavuotul aduce un legământ al 
poporului cu Divinitatea, și primirea 
Torei, o altă formă de libertate, de 
această dată spirituală, pe care po-
porul evreu o dobândește; altfel spus, 
dăruirea unui cod moral. Interdicția 
muncii, similară cu cea de Șabat, dife-
ră însă prin permisiunea de preparare 
a hranei.

Prim-rabinul Rafael Shaffer a pro-
pus celor prezenți analiza unui text 
din Talmud. Pornind de la premisa 
unui verset din Tora – „Să nu vezi 
boul fratelui tău sau oaia sau capra 
rătăcite și să le ocolești; negreșit să 

le înapoiezi fratelui tău” (Deuteronom 
22, 1) –, rabinul Shaffer a prezentat 
auditoriului câteva extrase din Mișna 
și Ghemara, care fac referire la unele 
cazuri similare privind dreptul de a-ți 
însuși produse ca urmare a recoltei 
aflate pe câmp, fără stăpân. Respon-
sele unor autorități rabinice celebre, 
precum Rași sau Ukva bar Hama, se 
referă la diverse situații și conjuncturi 
cu privire la această speță.

Discuțiile profunde s-au întins 
până seara târziu, dând nota unei săr-
bători de Șavuot reușite.

(Urmare din pag. 1)

Audrey Pollack

Rafael Shaffer și Shlomo Baksht
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Primăria municipiului Tulcea, în 
parteneriat cu Comunitatea 
Evreilor din Tulcea, a organizat 

în Templul Israelit primul concert de 
muzică clasică din anul acesta. Con-
certul a fost susținut de violoncelistul 
francez Vincent Courtois și a fost de-
dicat cadrelor didactice și elevilor de 
la Liceul de Arte „George Georgescu” 
din Tulcea, precum și numeroșilor 
invitați. Vincent Courtois a interpretat 
suite ale compozitorului Johann Se-
bastian Bach.

În urma acestui eveniment de suc-
ces, ne dorim ca, și pe viitor, efortu-
rile comune ale Primăriei Tulcea, ale 

Federației Comunităților 
Evreiești din România - Cul-
tul Mozaic și ale Comunității 
Evreilor din Tulcea să adu-
că publicului larg și mem-
brilor comunității din oraș 
cât mai multe evenimente 
culturale de această ținută, 
cu mare receptivitate din 
partea tulcenilor iubitori de 
muzică clasică.

Solomon FAIMBLAT,
președintele CE Tulcea

Eisikovits au prezentat un grupaj de 
cântece comemorative. Alături de 
membri ai comunităţii, au fost invitaţi  
profesori universitari şi cercetători 
de marcă, din ţară şi din străinătate 
(SUA, Franţa, Israel, Germania, Sue-
dia şi Ungaria).

Cu prilejul împlinirii a opt decenii 
de la deportarea la Auschwitz a evre-
ilor din Transilvania de Nord, Centrul 
Cultural Evreiesc a găzduit în ziua de 
29 mai conferinţa „În căutarea celor 
pierduţi şi rămaşi în viaţă. Baze de 
date, liste cu victimele şi supravieţu-
itorii Holocaustului din Transilvania 
de Nord”, organizată de Institutul de 
Studii pentru Minorităţile Naţionale, 
cu sediul la Cluj. Printre cei care au 
susţinut comunicări s-a numărat şi 
George Diamantstein, de la Comuni-
tatea Evreilor din Târgu Mureş, care a 
prezentat baza de date a comunităţii 
respective.

Pe 30 mai, cu prilejul Zilei Lim-
bii şi Teatrului Idiş din România, la 
Centrul Cultural Evreiesc, formaţia 
de muzică klezmer Mazel Tov a sus-
ţinut spectacolul de cântece şi piese 
instrumentale Zingt af Idiş (Cântăm 
în idiş). Programul interpretat de for-
maţia klezmer Mazel Tov (conducerea 
muzicală, prof. Vasile Socea; solişti, 
Sulamita Socea şi Nitsan Mugur Na-
zarie Schwartzman), alcătuit din piese 
instrumentale şi cântece idiş îndrăgite 
(adevărate şlagăre), dar şi din câteva 
melodii mai puţin cunoscute, a încân-
tat audienţa. (A.G.)

Cluj

Tulcea

Bacău

Mai, o lună plină 
de evenimente

Centrul Cultural Evreiesc şi Tem-
plul Memorial al Deportaţilor 
Evrei din Cluj au găzduit mai 

multe evenimente care i-au atras nu 
numai pe membrii comunităţii, ci şi pe 
mulţi concitadini clujeni.

Participarea Comunităţii Evreilor 
din Cluj, în premieră, la Noaptea Euro-
peană a Muzeelor s-a dovedit un suc-
ces. În seara de 18 mai, începând de 
la ora 8 seara şi până la miezul nopţii,  
în curtea Templului Memorial al De-
portaţilor Evrei au intrat peste 500 de 
vizitatori. Cei mai mulţi treceau pen-
tru prima oară pragul unei sinagogi şi 
ascultau cu interes explicațiile compe-
tente şi interesante ale lui Andrei Za-
dor, autor, printre altele, şi al unui ghid 
referitor la acest lăcaş de cult.

La Centrul Cultural Evreiesc, vizi-
tatorii au putut vedea o expoziţie de 
fotografii, ilustrate şi documente, inti-
tulată Israelul vechi şi nou, alcătuită 
din exponate (unele foarte valoroase) 
puse la dispoziție de colecționarul An-
drei Klein.

Peste doar două zile, în 20 mai, 

sub genericul Ziua Prieteniei şi So-
lidarităţii dintre România și Israel, 
Centrul Cultural Evreiesc a găzduit 
lansarea volumului La umbra munte-
lui Tabor. Locuri şi oameni din Ţara 
Sfântă, de Radu Ţuculescu. Binecu-
noscutul scriitor, dramaturg, om de 
radio şi de televiziune a fost însoţit de 
doi prieteni israelieni: poetul Moshe B. 
Itzhaki şi traducătorul Paul Farkaş. De 
mai mulţi ani, prin  traducerile literare, 
prin prezenţa la târgurile de carte şi la 
evenimentele culturale organizate în 
Israel şi în România, cei trei prieteni 
au creat o punte solidă între literatura 
israeliană şi cea română. Cu acelaşi 
prilej a avut loc şi vernisajul oficial al 
expoziţiei Israelul vechi şi nou.

La 23 mai 2024 s-au împlinit 80 
de ani de la plecarea primului trans-
port care a părăsit ghetoul din Cluj, cu 
destinaţia Auschwitz. De-a lungul tim-
pului, la fiecare comemorare rotundă: 
1984, 1994, 2004, 2014, la New York 
avea loc o conferinţă internaţională 
dedicată Holocaustului din Transilva-
nia de Nord, organizată de regretatul 
savant Randolph L. Braham (1922-
2018). Conferinţa Internaţională „Ho-
locaustul în Transilvania de Nord – 
după 80 de ani” a avut loc la Cluj în 
zilele de 23 şi 24 mai 2024. La deschi-
derea festivă a evenimentului de an-
vergură, organizat de Institutul pentru 
Studii de Holocaust şi Genocid, din 
cadrul Facultăţii de Ştiinţe Politice, 

Administrative şi ale Comunicării, de 
la Universitatea Babeş-Bolyai, şi de 
Institutul Naţional pentru Studierea 
Holocaustului din România „Elie Wie-
sel”, au luat cuvântul Judith Mureşan 
şi Vasile Székely, supravieţuitori ai 
Holocaustului, precum şi Dorel Emil 

Ornescu, preşedintele Comunităţii 
Evreilor din Cluj. În după-amiaza de 
23 mai, la Templul Memorial al De-
portaţilor Evrei a avut loc un eveni-
ment comemorativ. Au fost aprinse 
lumânări, s-au rostit rugăciuni în me-
moria martirilor Holocaustului, iar so-
liştii Ofelia Eisikovits, Nitzsan-Mugur 
Nazarie Schwartzman şi Gheorghe 

Prilejuri de 
bucurie
Lag baOmer 5784

În ciuda vremurilor grele, vremea a 
fost mai mult decât generoasă cu 
noi de sărbătoarea Lag baOmer. 

Invitației noastre de a petrece împre-
ună o frumoasă zi de duminică, în  
curtea sediului comunității, au răs-
puns 52 de membri ai CE Bacău.

Împreună cu ing. Goldring, secre-
tarul comunității, subsemnatul am 
prezentat pe scurt semnificația aces-
tei sărbători minore din calendarul iu-
daic și am explicat de ce se numește 
așa. Am vorbit despre Omer, ca pe-
rioadă de doliu de 7 săptămâni între 
Pesah și Șavuot, despre Sfirat haO-
mer (Numărătoarea Omerului) până 
la împlinirea celor 7 săptămâni, des-
pre Lag baOmer ca zi de întrerupere 

a perioadei de doliu, când se pot face 
nunți, petreceri etc. S-a vorbit despre 
explicațiile referitoare la această zi 
specială, date de învățații noștri: ca 
zi în care s-a întrerupt molima care 
îi decima pe discipolii lui Rabi Akiva; 
ca zi în care Bar Kohba a repurtat o 
victorie împotriva stăpânitorilor ro-
mani; sau ca zi în care a murit și a 
fost înmormântat, pe Muntele Meron, 

Concert 
extraordinar 
susținut de 
violoncelistul 
Vincent Courtois 
în Templul Israelit

Rashbi (Rabi Shimon Bar Yohai, au-
torul Zoharului). S-a arătat că, după 
tradiție, Rashbi a transmis în jurul său 
atâta lumină spirituală, încât în ziua 
morții sale Soarele a apus mai târziu, 
permițându-i țadikului să le transmită 
discipolilor lui învățăturile sale. Din 
acest motiv, de Lag baOmer se fac 
focuri puternice, care să fie vizibile de 
la distanțe mari, acestea simbolizând 
lumina transmisă de țadik. În această 
notă și conform a ceea ce la noi, aici, 
a devenit deja tradiție, am făcut la co-
munitate un picnic cu foc mai mare ca 
de obicei, continuat cu un grătar.

De remarcat a fost frumosul pro-
gram de cântece evreiești, inclusiv 
klezmer, susținut la orgă de maestrul 
Irinel Aciobăniței. Atmosfera veselă și 
muzicală a fost întreținută la chitară 
de ing. Hari Rubingher, acompaniat 
vocal de comeseni.

„Harpa lui David”, foarte 
apreciată la Sărbătoarea 
armenilor din Bacău

Cu ocazia sărbătoririi a 106 ani de 
la constituirea Primei Republici Arme-
ne, primul stat modern armean, am 
participat la o zi deosebit de intere-
santă și încărcată de evenimente. Ma-
nifestările au avut loc la sediul Uniunii 
Armenilor din România (UAR), filiala 
Bacău, și la Teatrul Național George 
Bacovia. De asemenea, la noul sediu 
al Comunității Armene din Bacău, a 
avut loc o deosebit de interesantă și 
profesionistă prezentare și degustare 
de vinuri armenești, românești și, nu 
în ultimul rând, evreiești.

Comunitatea noastră a participat 
cu vinul „Harpa lui David”, vin cașer 
pentru Kiduș, roșu și dulce, vin deo-
sebit de apreciat de somelierul care 
a condus degustarea, ca și de toți 
invitații, îndeosebi de doamne.

Au fost și programe muzicale, iar 
seara, la Teatrul Bacovia, a avut loc 
un concert magistral de jazz, susținut 

de maestrul Harry Tavitian, etnic ar-
mean.

Manifestările au reprezentat încu-
nunarea unor eforturi deosebite, în 
plan spiritual, dar și material, ale filia-
lei Bacău a UAR.

Hainrich BRIF,
președintele CE Bacău
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Siret Zalău

Satu Mare

Inaugurarea 
Memorialului 
Holocaustului 
Evreilor din 
Bucovina,  
de la Siret

Joi, 23 mai 2024, a fost redeschis 
Muzeul de Istorie din Siret, după 
mai bine de 10 ani de consolida-

re şi restaurare. Muzeul include acum 
și Memorialul Holocaustului Evreilor 
din Bucovina. Clădirea muzeului este 
înconjurată cu un zid exterior ce cu-
prinde peste 50.000 de plăcuţe cu nu-
mele evreilor bucovineni deportaţi în 
Transnistria, în timpul celui de Al Doi-
lea Război Mondial. Este un impresio-
nant Zid al Memoriei şi al Durerii.

La reinaugurarea muzeului, prin-
tre invitaţi s-au aflat numeroase per-
sonalităţi din viaţa politică internă 
şi internaţională, oficialităţi locale şi 
judeţene, membri ai Corpului Diplo-
matic, acreditaţi în România, directori 
de muzee din diferite oraşe ale ţării, 
cercetători, istorici, profesori, repre-
zentanţi ai cultelor, preşedinţi ai co-
munităţilor evreilor din Iaşi, Suceava, 
Rădăuţi, reprezentanţi ai diverselor 
instituţii de cultură ş.a. Printre invitații 
speciali prezenți la Siret s-au numă-
rat: președintele Consiliului Regional 
Schwaben (Germania), Martin Sailer; 
șeful Administrației Regionale Militare 
Cernăuți (R. Moldova), Ruslan Zapa-
raniuk; viceambasadoarea Regatu-
lui Unit al Marii Britanii și Irlandei de 
Nord în România, Rebecca Shah; Su-
veranul Mare Comandor al Supremu-
lui Consiliu al Ritului Scoţian Antic şi 
Acceptat din România, Stelian Nistor; 
directorul diviziei de arhive al Muze-
ului Yad Vashem din Ierusalim, Ale-
xander Avram; secretarul de stat în 

cadrul Ministerului Afacerilor Externe, 
Luca Niculescu; deputații Ioan Bălan 
și Bogdan Gheorghiu; prefectul Su-
cevei, Alexandru Moldovan; primarul 
Sucevei, Ion Lungu; fostul președinte 
al Consiliului Județean Suceava, Că-
tălin Nechifor.

Președintele Consiliului Județean 
Suceava, Gheorghe Flutur (unul din-
tre moderatorii evenimentului alături 
de directorul Muzeului Naţional al Bu-
covinei, Emil Ursu), a subliniat: „Sunt 
emoționat și bucuros să salut atâția 
oaspeți dragi, care au venit la des-
chiderea acestui muzeu de la Siret, 
cu Memorialul Holocaustului Evreilor 
din Bucovina. Un proiect de suflet! 
Am crezut în el, am crezut și cred 
că aveam obligația să facem acest 
lucru.” Gheorghe Flutur a transmis 
deosebite mulţumiri, pentru colabo-
rare şi sprijin: arhitectului Constantin 
Gorcea; ambasadorului României în 
Israel, dr. Radu Ioanid; directorului 
Yad Vashem The World Holocaust 
Remembrance Center, Dani Daian; şi 
directorului Institutului Naţional pentru 
Studierea Holocaustului din România 
„Elie Wiesel”, dr. Alexandru Florian.

Rabinul Menachem Mendel Glitz
stein, şef-rabinul regiunii Cernăuţi, 
şi rabinul Yehoshua Aharonovitch, 
rabinul Iaşiului şi al întregii Moldove, 
prezenţi la evenimentul de la Siret, au 
rostit rugăciuni în memoria celor şase 
milioane de evrei victime ale Holo
caustului. Traducerea rugăciunii rosti-
te de rabinul Yehoshua Aharonovitch 
a fost citită de preşedinta Comunită-
ţii Evreilor din Iaşi, Benjamina-Ides  
Vladcovschi.

Directorul Muzeului Naţional al 
Bucovinei, Emil Ursu, a arătat că Me-
morialul a fost realizat cu generosul 
sprijin acordat Muzeului Național al 
Bucovinei de Yad Vashem The World 
Holocaust Remembrance Center, the 
Central Database of Shoah Victims’ 

Names, și de Institutul Național pentru 
Studierea Holocaustului din România 
„Elie Wiesel”.

Primarul oraşului Siret, Adrian Po-
poiu, a mulţumit tuturor celor care au 
contribuit la redeschiderea muzeului 
şi la amenajarea Memorialului Holo-
caustului Evreilor din Bucovina, me-
morial ce constituie „o adevărată lec-
ţie de istorie” pentru tânăra generaţie 
şi pentru toţi cei care îl vor vizita.

Vorbitorii au arătat că Bucovina 
este un loc al memoriei, un loc al is-
toriei şi că în acest loc s-au născut şi 
au trăit mari personalităţi de origine 
evreiască, precum Paul Celan, Iosef 
Schmidt, Norman Manea.

Celor opt săli ce constituie expo
ziția permanentă a Muzeului de Isto-
rie din Siret, li s-a alăturat acum și un 
Memorial al Holocaustului Evreilor din 
Bucovina, primul de acest fel pentru o 
provincie istorică românească.

Memorialul Holocaustului Evreilor 
din Bucovina este un loc al recupe-
rării memoriei şi istoriei evreilor care 
au trăit pe aceste meleaguri, o istorie 
plină de traume şi suferinţe, care tre-
buie cunoscută şi respectată, pentru 
a nu mai putea fi niciodată repetată. 
Memorialul este și un omagiu colectiv 
adus victimelor Holocaustului.

Martha EȘANU

Lag baOmer,  
o parte din  
istoria evreilor

Acum 2000 de ani, în zilele Se-
firei (numărătorii), o epidemie 
cumplită cuprinsese armata lui 

Bar Kohba, formată din discipolii lui 
Rabi Akiva. Dar din a 33-a zi a Sefirei, 
nicio viaţă nu se mai stinse, niciunul 
dintre cei ce-l urmau pe Rabi Akiva nu 
a mai pierit. Era Lag baOmer.

În cadrul Comunității Evreilor din 
Satu Mare ne-am obișnuit să poves-
tim, să rememorăm fapte, pentru ca 
de fiecare dată să ne aducem aminte 
sau să învățăm ceva nou.

Astfel, pentru a înţelege cauzele 
insurecţiei, am considerat necesar 
să prezentăm evenimentele istorice 
care au precedat-o. Ruinele Tem-
plului incendiat de ostaşii lui Titus în 
anul 70 e.n. fumegau încă. Legiunile 
romane pustiiseră întreaga Iudee, dar 
învăţătura iudaică fusese salvată de 
Iohanan Ben Zakai care reuşise să-i 

Comemorarea 
victimelor 
Holocaustului  
din Transilvania 
de Nord

Comunitatea Evreilor din Zalău 
Sălaj a fost prezentă în mijlo-
cul elevilor de la Liceul cu pro-

gram sportiv „Avram Iancu” din Zalău, 
ca urmare a acordului de parteneriat 
încheiat între comunitatea noastră și 
instituția de învățământ. Liceul a fost 
reprezentat de profesoarele de isto-
rie Andreea Avram Temes și Mihaela 
Băbănaș.

Președintele Comunității Evreilor 
din Zalău, Dan Has, și subsemnata, 
coordonatoare a proiectului Memoria-
lul Holocaustului, au ținut elevilor pre-
legeri despre istoria evreilor din Sălaj, 
precum și despre tragedia Holocaus-
tului din Transilvania de Nord.

La sfârșitul anilor 1930, în Transil-
vania (inclusiv Crișana și Maramureș) 
locuiau aproximativ 200.000 de evrei 

vorbitori de maghiară și idiș. Această 
particularitate, dublată de apartenența 
la cultul mozaic, le-a consolidat sta-
tutul de „străini” în percepția publică. 
Deși cetățeni români – ca efect al Tra-
tatului asupra minorităților, semnat în 
cadrul Tratatului de la Versailles, pe 
9 decembrie 1919, și al legii privind 
dobândirea naționalității (1924) –, ne-
încrederea față de evreii transilvăneni 
era alimentată și de faptul că erau 
percepuți ca fiind sensibili la ideile re-
vizionismului maghiar. Situația aceas-
ta oferă o explicație pentru ascensi-
unea unor figuri ale naționalismului 
radical (Octavian Goga), dar și pentru 
răbufniri periodice ale antisemitismu-
lui violent în anii dintre cele două răz-
boaie mondiale.

Pe 30 august 1940, ca efect al 
celui de al doilea arbitraj de la Viena, 
România pierde în favoarea Ungari-
ei o treime din Transilvania, inclusiv 
Maramureșul și o parte din Crișana, 
ceea ce reprezintă o suprafață de 
43.492 kmp, cu aproximativ 2,5 mi-
lioane de locuitori. Dintre aceștia, 
164.052 erau evrei. Astfel, responsa-
bilitatea pentru Holocaustul din Tran-
silvania de Nord aparține autorităților 
germane cu participarea celor ma-
ghiare (jandarmeria, poliția, serviciul 
civil). Deportările în masă au înce-
put la 15 mai 1944 și s-au finalizat la 
sfârșit de iunie 1944.

Elevii au pregătit câteva colaje 
cu imagini și mesaje reprezentative 
emoționante, prin care și-au manifes-
tat empatia cu poporul evreu.

Chaya Cristina HAS

grupeze în jurul său pe cei mai de 
seamă învăţaţi ai vremii la Academia 
din Yavne, ce luase locul Sanhedrinu-
lui din Ierusalim.

Domiţian, fratele şi urmaşul lui 
Titus, i-a tratat pe iudei cu mare as-
prime, trecându-i prin ascuţişul sabiei 
pe acei locuitori care refuzau să plă-
tească un impozit pentru susţinerea 

cultului păgân. Timpuri grele au venit 
și în timpul domniei lui Traian. După 
moartea lui Traian, pe tronul Imperiu-
lui Roman a urcat Hadrianus (Adrian). 
La începutul domniei sale, acesta a 
părut binevoitor faţă de evrei, deoare-
ce era nevoit să restabilească liniştea 
şi ordinea în provinciile imperiale răs-
colite de expediţiile precursorului său. 
El l-a destituit, astfel, pe Quietus, as-
prul guvernator al Iudeei. S-a răspân-
dit vestea că împăratul intenţionează 
reclădirea Ierusalimului şi chiar ridi-
carea Templului. De fapt, planul său 

era să reconstruiască fosta capitală 
a Ţării Sfinte, dar nu ca un oraş iu-
deu, ci ca un oraş roman, ca simbol al 
victoriei religiei de stat a Romei asu-
pra celei mozaice. Pe locul Templului 
Dumnezeului unic urma să fie clădit 
un templu al lui Jupiter. Lucrările de 
construcţie au început, dar s-au dove-
dit a fi picătura ce a umplut paharul 
nemulţumirii poporului. Focul răscoa-
lei a reizbucnit.

Ideologul mişcării insurecţionale a 
fost Rabi Akiva, iar comandantul mi-
litar era Bar Kohba, supranumit Bar 
Kozba (Fiul Stelelor).

Prigoana s-a înteţit în anul 127. O 
serie de şcoli au fost închise, iar viața 
religioasă a fost din ce în ce mai stin-
gherită. Ca urmare a acestor măsuri, 
un grup de învăţaţi evrei, în frunte cu 
Rabi Akiva, a început să pregătească 
o răscoală populară contra puterii ro-
mane. Ani de-a rândul au durat aces-
te pregătiri. Au fost amenajate peşteri, 
s-au săpat tuneluri de contact, au fost 
depozitate arme şi tinerii efectuau 
exerciţii militare în condiţii de mişcare 
subterană. În anul 132 a început re-
volta. Sub conducerea lui Rabi Akiva 

Adrian BEȘA,
președintele CE Satu Mare

(Continuare în pag. 11)
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Sibiu
Sinagoga Mare, din nou 
plină

La începutul anilor 2000, Dániel Gryllus și Vilmos 
Gryllus, doi membri fondatori ai formației Kaláka, 
împreună cu Márta Sebestyén, cunoscută în întrea-

ga lume mai ales ca interpretă de muzică tradițională, 
au lansat un album comun, intitulat Fifteen Psalms, care 
conținea versurile parafrazate de Zoltán Sumonyi a câ-
torva psalmi din Biblie. Albumul a fost ulterior transformat 
și într-un film de televiziune. Trioul a interpretat cântece-
le scrise de Dániel Gryllus în numeroase concerte. Acești 
psalmi formează coloana vertebrală a acestui program.

Márta Sebestyén și-a făcut treptat, dar sigur, drum spre 
cele mai înalte culmi ca interpretă de muzică tradițională 
internațională, o poziție pe care o obținuse chiar înainte 
de a fi cunoscută din coloana sonoră a filmului Pacien-
tul englez. De-a lungul timpului „Artista pentru Pace” (titlu 
acordat de UNESCO în anul 2010) a atras atenția prin pro-
funzimea interpretării, consistența expresiei, autenticitatea 
stilistică și sensibilitatea artistică. De curând, Márta afir-
ma: „Ori de câte ori apare o oportunitate, sunt bucuroasă 
să mă alătur cântând psalmi. Consider că orice persoană 
cultă, indiferent de apartenența sa religioasă, ar trebui să 
fie familiarizată cu cel puțin câțiva psalmi, mai ales dacă 
este muzician. Acești psalmi sunt pur și simplu o parte a 
culturii.”

Márta Sebestyén are vibrația potrivită în vocea puterni-

Craiova
Ziua Eroilor din memoria 
noastră

În ziua de 13 iunie 2024, zi de comemorare a Ero-
ilor neamului căzuți în diversele războaie pentru 
Independența României, Craiova a organizat în toate 

cimitirele ortodoxe și catolice, ca și în cimitirul evreiesc, 

Marcând 80 de 
ani de la începutul 
deportărilor...

În data de 6 iunie a.c., în sinagoga 
din Dej, am comemorat victimele 
Holocaustului din Transilvania de 

Nord, marcând astfel 80 de ani de la 
începutul deportărilor. Ne-am adus 
aminte de cei aproape 10.000 de 
evrei, din Dej și din localitățile înve-
cinate (fostul județ Someș) Beclean, 
Gherla, Ileanda, Târgu Lăpuș, care 
au fost ghetoizați în pădurea Bungar, 
după care au fost trimiși în lagărele de 
exterminare.

În amintirea celor șase milioane de 

Dej

Rămas bun,  
Arno Blei!

Luna mai a fost una tristă pentru 
Comunitatea Evreilor din Satu 
Mare, pentru că ne-am despărțit 

de prietenul nostru Arno Blei care s-a 
stins din viață la vârsta de 91 de ani.

Așa cum ne-a povestit chiar el, s-a 
născut pe 31 martie 1933, la Rădăuţi, 
într-o familie de evrei, în care veselia 
şi buna dispoziţie erau la ele acasă. 
Împreună cu fratele lui mai mic, Berti, 
erau iubiţi de mamă şi de tată şi cre-
deau că viaţa este atât de frumoasă 
şi de darnică! Tata fiind un foarte bun 
meşteşugar în lemn, în 1938 a hotă-
rât să se mute la Frasin, lângă Gura 
Humorului, în Bucovina, unde aveau 
o căsuţă frumoasă şi trăiau o viaţă idi-
lică.

Dar totul avea să se curme odată 
cu începerea războiului şi a prigoanei 
împotriva evreilor. Tatăl a fost încor-
porat în armata sovietică. La scurt 
timp, mama cu cei doi copii au fost 
deportați la Hotin și apoi în lagărul de 
la Moghilev. Așa cum ne spunea Arno 
Blei, după deportare a avut o copilărie 
grea, iar fratele mai mic a murit, nepu-
tând suporta condițiile din lagăr.

După război, s-au mutat la Bucu-
reşti unde a mers şcoală, după care 
la facultate, la mecanică agricolă. S-a 
căsătorit, a avut copii, apoi nepoți și 
viața a fost din nou frumoasă pentru 
Arno Blei.

După ce viața l-a dus pe meleaguri 
străine un timp îndelungat, din 2015 
s-a reîntors în România şi a ales să 
locuiască la Satu Mare, făcând par-
te din comunitatea evreilor din oraș. 
A fost până la acest moment printre 
puținii oameni care ne mai puteau 
relata faptele și adevărurile unor vre-
muri grele, trăite în anii de groază ai 
Holocaustului. Arno Blei a fost pen-
tru noi ca un părinte, dornic să ne 
dea un sfat bun, critic când situația 
o cerea, mereu prezent în sânul  
comunității.

În anul 2018, președintele Klaus 
Iohannis i-a acordat lui Arno Blei Ordi-
nul Naţional „Serviciul Credincios” în 
grad de cavaler.

Am pierdut o ființă dragă, iar pier-
derea este cu atât mai dureroasă, cu 
cât comunitatea noastră mai pierde 
un bărbat din minian. Ori de câte ori 
vom avea ocazia, îl vom aminti cu 
respect pe Arno Blei și vom face fapte 
bune ȋn cinstea lui.

Condoleanţele noastre sincere în 
acest moment dureros! Baruch Dayan 
Ha Emet! Fie memoria lui binecuvân-
tată!

Comunitatea Evreilor  
din Satu Mare

Satu Mare
ceremonii solemne de depunere de coroane de flori la mor-
mintele soldaților și ofițerilor căzuți la datorie.

Și în acest an, ca de fiecare dată, garnizoana orașului 
Craiova, unde există o brigadă internațională din cadrul tru-
pelor NATO, a fost prezentă cu ofițeri și soldați, împreună 
cu oficialități ale orașului Craiova, reprezentând Primăria, 
Prefectura, Consiliul Județean Dolj și Comunitatea Evreilor 
din Craiova.

În Cimitirul Evreiesc din Craiova se găsesc un număr 
de 62 de ofițeri și soldați evrei români, căzuți în războiul 
din 1914-1918. De asemenea, se mai găsesc înmormântați 
aici și câțiva soldați evrei ruși, morți în Al Doilea Război 
Mondial.

Ceremoniile care au avut loc s-au desfășurat, ca întot-
deauna, într-o colaborare strânsă între Armata Română, cu 
trupe NATO, Administrația locală și Comunitatea Evreilor 
din Craiova.

Cu această ocazie a luat cuvântul și președintele 
Comunității Evreilor din Craiova, acad. prof. dr. Corneliu 
Sabetay, care a vorbit despre legăturile extrem de strânse, 
de-a lungul veacurilor, dintre evreii români și populația ma-
joritar ortodoxă din această regiune. El a amintit și despre 
participarea evreilor români la alte evenimente importante 
în Oltenia, cum ar fi cele din: perioada lui Mihai Viteazul; 
Revoluția de la 1848; Unirea Principatelor Române; Războ-
iul ruso-româno-turc; Primul Război Mondial.

Corneliu SABETAY,
președintele CE Craiova

că și dramatică, dar și o întindere vocală suficientă, pentru 
a nu fi forțată. Muzica profundă care a răsunat în sinago-
gă a creat emoții puternice publicului prezent. La sfârșitul 
concertului, Márta ne-a declarat că întotdeauna caută să 
descopere un licăr în privirile publicului, dar că acum, la 
Sibiu, a fost foarte plăcut surprinsă să observe o strălucire 
magică în ochii spectatorilor.

Turneul 15 Psalmi din Transilvania cuprinde concerte în 
7 lăcașuri de cult, de 7 confesiuni diferite, din 7 orașe, cu 
începere la ora 7 seara.

Tiberiu BARUCH,
președintele CE Sibiu

evrei uciși în Holocaust, Sara Gabri-
ela Bodasca a aprins șase lumânări, 
după care s-a ținut un moment de re-
culegere.

Yael Gross, președinta Comunității 
Evreilor din Dej, a prezentat o scurtă 
istorie a evreilor din Dej și din împre-
jurimi, vorbind despre relațiile strânse 

dintre evrei și restul locuitorilor, de-a 
lungul istoriei orașului, și despre tragi-
cele evenimente din timpul ocupației 
horthiste, care au dus și la ghetoiza-
rea și deportarea populației evreiești.

Mesajul trimis comunității de pri-
marul Morar Costa, pentru comemo-
rarea victimelor Holocaustului, a fost 

citit de Constantin 
Albinet, șeful ser-
viciului Cultură din 
Primăria Dej.

Asociația Sie-
benburgen Opera, 
condusă de maes-
trul Filip Ion Sandu, 
a susținut un con-
cert cu un repertoriu 
de cântece evreiești 
și israeliene, în me-
moria victimelor Ho-
locaustului. 

(Y.G.)
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pe cei doi protagoniști, apreciind ca-
litatea excepțională a interpretării 
actriței Janice Noga, precum și cea 
a performanței regizorale a lui Oscar 
Speace.

Prima reprezentare, în limba en-
gleză, a avut loc la Sala Radio Ro-
mânia Sighet, în interpretarea Janicei 
Noga, în anul 2012. Regretatul nos-
tru prieten Ioan J. Popescu a tradus 
textul care apoi a fost jucat de marea 
actriță Maia Morgenstern tot la Si-
ghetu Marmației, în premieră. În anii 
ce au urmat, în regia, scenografia și 
ilustrația muzicală semnate de prof. 
dr. Ioan Dorel Todea, secția de teatru 
de pe lângă Centrul Cultural a oferit 
gratuit aproape 40 de reprezentații, 
adresându-se unui număr mare de si-
gheteni de toate vârstele și profesiile.

Evenimentul în sine are o impor
tanță deosebită, pentru că filmul va 
rămâne și va putea fi prezentat mai 
multor generații, pentru a nu se uita 
și a nu se mai repeta crimele din Al 
Doilea Război Mondial.

Petru GANZ

Sighet

Suceava

80 de ani de 
la deportările 
evreilor din 
Sighetu Marmației

Într-o atmosferă sobră și adecva-
tă momentului, în prezența unui 
numeros public, ne-am amintit 

de tragicele momente ale perioadei 
cuprinse între zilele de 15 și 21 mai 
1944, când aproximativ 12.000 de 
evrei au fost luați cu forța și duși la 
gara CFR din Sighet, astfel fiind li-
chidate cele două ghetouri înființate 
încă din luna aprilie. Pentru a putea 
ține sub control o asemenea mare 
masă de oameni, autoritățile horthis-
te au adus în mod special un întreg 
detașament din Miskolc, format din 50 
de jandarmi înarmați, din cei cu pălă-
rii negre și pene de cocoș. Coman-
dantul ghetoului era col. Toth Lajos, 
șeful poliției din Sighet, care a coor-
donat „echipa de anchetă”, de fapt o 
întreagă echipă de tortură, pentru a-i 
obliga pe cei ghetoizați să-și declare 
obiectele de valoare și banii, mergând 
chiar până la percheziții corporale 
cu totul degradante. Aglomerația era 
foarte mare (15-20 de persoane într-o 
singură încăpere), mulți fiind obligați 
să stea în pivnițe, poduri de case, ori 
în grajduri și șoproane. Condițiile in-
salubre de detenție au dus la apariția 
unei epidemii de tifos exantematic și 
la multe decese. În ghetoul din cen-
trul Sighetului a fost concentrat și Elie 
Wiesel împreună cu familia sa. De-
portarea la Auschwitz a avut loc între 
15 și 21 mai 1944, cele patru trenuri 
plecate din Sighet fiind înregistrate în 
gara Kosice în zilele de 16 mai (3007 
evrei), 18 mai (3248 de evrei), 20 mai 
(3104 evrei) și 22 mai (3490 de evrei).

Spre deosebire de alte ocazii, la 
acest eveniment au fost prezenți, pe 
lângă membrii comunității noastre, 
reprezentanți ai fundației Tarbut Si-
ghet Cultură și Educație Iudaică, re-
prezentată de Peninah Zilberman, cu 
un montaj solemn de aducere amin-
te, prin cântece, poezii și contribuții 
personale ale elevilor participanți 
din toate cele patru licee de diver-
se specialități. De asemenea, prin-
tre participanți i-am remarcat pe 
reprezentanții Primăriei Municipiului 
Sighetu Marmației, ai Bisericii Roma-
no-Catolice, ai Bisericii Reformate, 
ai Inspectoratului Școlar al Județului 
Maramureș și un număr apreciabil de 
cetățeni. După o prezentare țintită, din 
partea subsemnatului, asupra eveni-
mentelor petrecute în urmă cu 80 de 
ani, sub titlul „Ocupația germană și 
ghetoizarea în Sighet – aprilie-mai 
1944”, președintele comunității noas-
tre, dr. ing. David Lieberman, a rostit 
cuvenitele rugăciuni în memoria celor 
dispăruți în Holocaust și s-au aprins, 
de data aceasta, șapte lumânări, de-
oarece ne-am amintit și de victimele 
odiosului atac terorist din 7 octombrie 
2023.
Janka din nou la Sighet

O surpriză cu totul senzațională a 
fost prezența, la acest eveniment, a lui 
Oscar Speace (fiul Jankăi Festinger) și 
a actriței Janice Noga, soția acestuia, 
veniți în orașul nostru pentru a partici-

Oaspeți de seamă 
în comunitate

În perioada 11-19 mai a.c., la 
Suceava a avut loc Festivalul 
Internațional Zilele Teatrului Matei 

Vișniec. La fel ca anul trecut, unul din-
tre programe a avut loc la Sinagoga 

Gah din Suceava, acest lucru deve-
nind de acum o tradiție.

Pe data de 23 mai a avut loc, la 
Siret, redeschiderea Muzeului de Isto-
rie, cu inaugurarea Memorialului Ho-
locaustului Evreilor din Bucovina.

La sinagogă am primit vizita unei 
delegații din Germania, formată din 
următoarele persoane: Martin Sailer, 
președintele Consiliului districtual 
Schwaben, Germania; Stefan Bosse, 

pa la premiera națională și europeană 
absolută a filmului Janka, povestea 
tristă a sighetencei Janka Festinger, 
supraviețuitoare a Holocaustului. Par-
ticiparea acestora și luările lor de cu-
vânt la adunarea noastră solemnă au 
fost urmate de invitația de a lua parte 

la premiera filmului Janka la Cinema-
tograful Mara din oraș, în organizarea 
Clubului Rotary Sighet. Meritul organi-
zării evenimentului îi aparține lui Ioan 
Maris care s-a dovedit, de câțiva ani, 
un adevărat animator al vieții cultural-
artistice din orașul nostru. Desigur că 
o mare parte a celor participanți aici 
am fost prezenți și în sala de cinema 
și i-am aplaudat la scenă deschisă 

Iancu Aizic
Președ in te le 

CE Tecuci, Iancu 
Aizic, conduce de 
multă vreme o co-
munitate mică, dar 
activă, cu realizări 
care dovedesc că, 
atunci când există 
perseverență și 
știința de a lucra cu oamenii se pot 
obține rezultate remarcabile. Câteva 
dintre ele: realizarea unei monografii 
despre istoria evreilor tecuceni, re-
novarea sinagogii, a sediului comu-
nitar, grija permanentă pentru buna 
întreținere a cimitirului, participarea 
la programele naționale de educație 
iudaică. Iancu Aizic este și un harnic 
colaborator al RE.
Lia Borza

P r e ș e d i n t a 
CE Alba Iulia, Lia 
Borza, a reușit, 
pe parcursul man-
datelor primite din 
partea membrilor 
de comunitate, 
să fie la înălțimea 
încrederii alegăto-
rilor. Cu simț gospodăresc, tact, re-
ceptivitate la problemele colective și 
individuale ale oamenilor, cultivarea 
de bune relații cu autoritățile locale, 
a fost atins un deziderat important: 
restaurarea sinagogii în care, pe 
lângă serviciile religioase, au loc 
manifestări culturale, comemorative, 
aniversare, cu participarea evreilor 
și a simpatizanților comunității.
Ioji Sacagiu

Președinte le 
CE Dorohoi, Ioji 
Sacagiu, dove
dește prin tot ceea 
ce face că posedă 
calitățile unui bun 
lider comunitar: 
determinare, de-
votament, căldură 
sufletească faci-
litând atragerea oamenilor spre co-
munitate. Este atent la tot ceea ce au 
nevoie asistații, de la grijă pentru re-
zolvarea dificultăților cotidiene la tra-
tarea problemelor de sănătate, fapt 
determinat și de calitatea de medic. 
Cinstește sărbătorile evreiești, ono-
rează memoria victimelor Holocaus-
tului în România, mai ales memoria 
celor ale Pogromului din Dorohoi.
Harieta Rond

Președinta CE 
Focșani, Harieta 
Rond, este hotărâ-
tă să continue mun-
ca de 23 de ani în-
cepută cu soțul ei. 
Experiența dobân-
dită în calitate de 
cea mai apropiată 
colaboratoare a sa, 
devotamentul, pri-
ceperea sa o ajută 
indiscutabil. Este preocupată de nevo-
ile tuturor segmentelor de vârstă: de la 
copiii cu probleme sociale și medicale, 
incluși în programul Children in Need, 
la supraviețuitori ai Holocaustului. Un 
deziderat puternic este reabilitarea si-
nagogilor funcționale din obștile aron-
date, Odobești și Râmnicu Sărat.

AD MEA 
VEESRIM!

Președinți de comunități 
născuți în luna iulie

Lag baOmer, o parte din istoria evreilor
şi a lui Bar Kohba, războiul de eliberare a decurs din iz-
bândă în izbândă. O forţă militară romană venită din Siria 

a fost nimicită şi Ierusalimul a fost eliberat. Într-un singur an, insurgenţii au 
cucerit 50 de cetăţi întărite, aproape 1.000 de sate şi oraşe, reuşind să fie, la 
un moment dat, stăpânii întregii ţări. Bar Kohba a fost proclamat Nasi al Iudeei. 
Monedele bătute în timpul răscoalei purtau inscripția Pentru eliberarea Ierusali-
mului. Timp de trei ani, Ereț Israel a fost o ţară liberă.

După înăbuşirea răscoalei a început o epocă de mari represiuni împotriva 
evreilor. Au fost interzise studierea Torei şi respectarea prescripţiilor ei.

Lag baOmer este sărbătorită cu ieșiri în natură (în care copiii se joacă în 
mod tradițional cu arcuri și săgeți), focuri de tabără, jocuri și alte evenimente 
vesele. Mulți vizitează locul de odihnă (în Meron, nordul Israelului) al rabinului 
Shimon Bar Yochai. Mai este menționat și miracolul încetării ciumei. Se știe că 
ciuma a făcut ravagii printre discipolii marelui înțelept Rabi Akiva (învățătorul 
rabinului Shimon bar Yochai), „pentru că nu s-au comportat cu respect unul față 
de celălalt”. Prin urmare, aceste săptămâni sunt ținute ca o perioadă de doliu. 
Dar de Lag baOmer decesele au încetat și, deci, este un moment fericit în care 
sunt permise nunțile și evenimentele pline de distracții.

Cu ocazia sărbătorii Lag baOmer, la întâlnirea de la Comunitatea Evreilor 
din Satu Mare a participat, așa cum ne-am obișnuit, un număr mare de membri. 
Și bucuria a fost cu atât mai mare pentru că au participat mulți copii.

(Urmare din pag. 9)

consilier în districtul Schwaben și pri-
mar al orașului Kaufbeuren; dr. Katha-
rina Haberkorn, responsabil cu parte-
neriatul Schwaben-Bucovina, din par-
tea districtului Schwaben.

La această vizită s-a prezentat 
istoria evreilor din Suceava, înce-
pând din secolul al XV-lea, cu primele 
atestări documentare, bazate pe do-
cumente din Arhivele Statului, care 
sunt afișate pe holul de la intrarea în 
sinagogă. În continuare s-a făcut o 
scurtă prezentare despre Sinagoga 
Gah, aceasta fiind una dintre cele mai 

vechi clădiri rămase în picioare la ora 
actuală. S-a mai vorbit despre numă-
rul evreilor din comunitate, în prezent, 
precum și despre unele activități care 
se desfășoară pe parcursul anului.

Spre finalul lunii mai am primit și 
vizita a doi turiști din Germania și Ita-
lia, care au fost impresionați de pictu-
rile din interiorul sinagogii.

Daniel CURIC
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Aceste calități erau verificate în zile-
le de luni și joi, când Tora era citită în 
piața publică de câte un cantor înzes-
trat. Locul lui va fi luat de klezmorim 
și badhonim, care au înțeles că, prin 
umor, pot transmite un mesaj. Ei vor fi 
invitați și la evenimentele importante 
din viața familiilor evreiești (de pildă, 
la nunți) sau din cadrul comunității 
(de sărbători). Mai târziu, cântăreți 
ca Velvel Zbarjer ori Berl Broder l-au 
influențat pe Ițic Manger în baladele 
lui – genul literar în care a excelat po-
etul bucovinean de limbă idiș.

În continuare, Delia Marc l-a evo-
cat pe regretatul regizor Radu Ga-
brea, un mare prieten al comunității 
evreiești din România. El a absor-
bit sentimentele poporului evreu, 

care nici acum nu își găsește 
liniștea. A luptat ca limba idiș să 
nu moară; vedea în ea o limbă 
dulce, a diminutivelor. Principa-
la moștenire a lui Radu Gabrea 
este aceea de a transmite mai 
departe cunoașterea. Astfel, cu 
sprijinul Victoriei Cociaș, vădu-
va lui Radu Gabrea, prezentă 
la eveniment, a fost proiectat 
filmul documentar „Ițic Man-
ger” (2005), în care naratorul 
este Arie Laisch, cântăreț și 
scriitor originar din Bacău. Ver-
surile ilustrative din opera lui 
Ițic Manger au fost stilizate de 

Nina Cassian. Pentru marele poet bu-
covinean de expresie idiș, folclorul re-
prezenta o oglindă limpede, ochii prin 
care se poate vedea în sufletul unui 
popor. Nu întâmplător, Arie Laisch va 
mărturisi în film că niciun profesor de 
română nu i-a vorbit mai frumos des-
pre folclorul românesc ca Ițic Manger.

Claudia BOSOI

Martha Eșanu, inimoasa și neobosi-
ta noastră colaboratoare și prietenă 
care a moderat evenimentul, precum 
și formației klezmer Nigun (dirijor prof. 
Romeo Luchian, solist ing. Uri Fe-
renbac, vioară Tania și Iacov Luchi-
an, acordeon David Luchian), pentru 
frumoasele momente muzicale oferite 
participanților. De asemenea, adre-
săm felicitări și mulțumiri invitaților 
care au susținut alocuțiuni: ing Mihai 
Chirica, primarul municipiului Iași, 
poetului Adi Cristi, ing. Burah Bercu, 
ce a vorbit despre câteva evenimente 
importante din istoria Statului Israel, 
și, nu în ultimul rând, dr. Madeleine 
Davidsohn care a recitat din ultimul 
său volum de poezii, Alunecând în 
timp.

Aproape 40 de membri ai comu
nității au ales să sărbătorească îm-

preună la JCC Iași, 
într-o atmosferă 
relaxată și priete-
nească, Lag baO-
mer 5784. Vorbind 
despre semnificația 
acestei sărbători, 
Ben jamina- Ides 
Vladcovschi a ară-
tat că Lag baOmer 
este una dintre 
sărbătorile iudaice 
cele mai îndrăgite, 

mai ales de către copii, ea fiind cele-
brată în popor prin focuri de tabără. 
Rabinul Yehoshua Aharonovitch a 
explicat originea sărbătorii care este 
menționată pentru prima dată în lite-
ratura rabinică medievală referitoare 
la Rabi Akiva și a anunțat lansarea 
unui proiect menit să aducă împreu-
nă online, în fiecare sâmbătă seara, 
cât mai mulți membri ai comunității, 
pentru a celebra Havdala, ieșirea din 
Șabat.

Silvian SEGAL

fără prea multe prilejuri de asemenea 
bucurii.

Au existat momente de descă
tușare a energiilor pentru toate vâr-
stele: tiroliana la îndemână pentru 
copii, spectacole oferite de Centrul 
de fitness al JCC, coordonat de Lilia-
na Preda, demonstrații de Krav Maga 
– tehnică israeliană de autoapărare. 
De mult succes s-a bucurat dansul 
pe muzică latino, ceea ce a creat pre-
misele organizării, după sărbătorile 
de toamnă, a unui asemenea cerc la 

JCC. Însuflețire generală: deliciile culi-
nare pregătite la Bucătăria Băluș de la 
Căminul Rosen, servite de personalul 
de la restaurantul ritual din București, 
totul prin colaborare cu DASM.

A fost încă o expresie a creativității 
JCC în atragerea spre comunitate 
a membrilor săi, dar și a prietenilor 
acesteia. (I.D.)

Evenimente care 
ne unesc

Sinagoga Merarilor din Iași s-a 
dovedit neîncăpătoare pen-
tru evenimentul prilejuit de Iom 

Haațmaut – Ziua Independenței Isra-
elului. În deschiderea evenimentului, 
preşedinta Comunității Evreilor din 
Iași, Benjamina-Ides Vladcovschi, a 
arătat că proclamarea Independenței 
la 14 mai 1948 a însemnat împlinirea 
visului milenar al poporului evreu, Is-
raelul fiind azi o țară modernă, mân-

dră de istoria sa, o țară care ocupă un 
loc de frunte în numeroase domenii. 
În continuare, Albert Lozneanu, se-
cretar general al comunității, a vorbit 
despre Iom Hazikaron – ziua în care îi 
amintim şi îi comemorăm pe cei care 
au plătit cu prețul vieții pentru ca noi 
să putem trăi în demnitate şi liberta-
te – care este urmată imediat de Iom 
Haațmaut, ca o dovadă a faptului că 
viața merge înainte şi că trebuie să 
fim recunoscători pentru ceea ce sun-
tem şi avem astăzi.

Calde mulțumiri se cuvin ing. 

Picnic  
de Lag baOmer

Lag baOmer este a 33-a zi din 
numărătoarea Omerului, singu-
ra zi senină din zilele de doliu 

din timpul revoltei lui Bar Kohba împo-
triva Imperiului Roman (131-136 e.a.). 
Senină, fiindcă în ziua aceea nu a mu-
rit niciun soldat din Israelul antic. O zi 
cu încărcătură filozofică mistică, pen-
tru că este ziua în care s-a stins Bar  
Yochai, autorul legendar al Zoharului, 
zi dedicată studiului, dar și de prăznu-
ire a bucuriei de a exista. Această din 
urmă semnificație s-a regăsit în ceea 
ce JCC a organizat la Valea Iazurilor, 
pe malul lacului Mostiștea: o ieșire la 
iarbă verde pentru participanți, îndem-
nând la comuniune cu natura, prețuire 
a clipei, sentiment al apartenenței la 
aceeași familie comunitară.

Meritul organizatorilor JCC Bucu
rești (echipă condusă de directorul 
său, Adrian Gueron) a fost acela de a 
fi știut să reunească toate segmentele 
de vârstă sub cerul liber, pe pajiștea 
de lângă lac, aflată la 24 km de Capi-
tală. Au fost peste 100 de participanți, 
unii veniți cu autocarul, alții cu proprii-
le autoturisme: familii cu copii (adulții, 
prinși toată săptămâna cu grijile servi-
ciului și ale casei; copiii, cu școala) și 
oameni singuri, îndeobște pensionari, 

Seară idiș la JCC 
București

Seara de 27 mai 2024 a fost de-
dicată culturii idiș, în cadrul 
unui eveniment găzduit de JCC 

București în spațiul Blue Lagoon. Mo-
deratorul a fost Delia Marc, coordona-
tor de programe culturale.

În prima parte a evenimentului, 
Carmen Hannah Iovițu, directoarea 
Muzeului de Istorie și Cultură a Evrei-

lor din România „Dr. Nicolae Cajal”, a 
susținut o prelegere despre limba idiș 
și muzica klezmer. Cântecul popular 
idiș a apărut în secolul al XIV-lea, în 
zona Germaniei; în secolul al XVI-lea 
se răspândise deja și în țările slave. 
Punctul de pornire l-a constituit cân-
tecul religios, mai precis muzica ce 
însoțea citirea Torei: era nevoie de o 
voce foarte bună, de talent și carismă. Muzică sefardă 

la Sinagoga din 
Cetate

Peste 200 de persoane au urmă-
rit, într-o linişte deplină, la Sina-
goga din Cetate, concertul emo-

ţionant al formaţiei Shira U’Tfila din 
Belgrad. Evenimentul a avut loc în ca-
drul unui proiect comun al Comunităţii 
Evreilor din Timişoara, JCC Timişoara 
şi Asociația Via Rumania. Consulul 
onorific al Spaniei, Jose Miguel Viñals 
Ariño, şi dr. Luciana Friedmann, pre-
şedinta Comunităţii Evreilor din Timi-
şoara, au pregătit această seară care 
a avut o triplă semnificaţie.

Concertul a avut loc cu ocazia săr-
bătorii de Lag baOmer şi a fost dedi-
cat memoriei arhitectului dr. Gabriel 
Szekely z.l., care a plecat recent din-
tre noi. La doar 48 de ani, cel care a 
realizat zeci de proiecte de construcţii 
şi de reabilitare, a scris numeroase 
cărţi şi studii şi a fost profesorul emerit 
al ghizilor Timişoarei, a lăsat în urmă 
o moştenire spirituală importantă. Cu 
durere – în compania mamei sale, 
prof. Vera Eckstein, a soției, Micha-
ela, şi a fetiței, Leah – a fost evocat 
Gabriel Szekely. Unul dintre proiec-
tele pe care le avea acesta era un 

JCC IAȘI

JCC BUCUREȘTI

JCC TIMIȘOARA
volum dedicat sefarzilor Timişoarei, 
prima comunitate evreiască aşezată 
în Banat, în secolul al XVI-lea.

Despre sefarzi – despre izgonirea, 
peregrinarea şi dorurile lor – vorbesc 
şi melodiile pe care muzicienii de 
excepţie le-au interpretat cu aceas-
tă ocazie. Stefan Sablic a pus baze-
le acestei formaţii în urmă cu peste 
două decenii, iar azi repertoriul este 
unul amplu. Fie că ne poartă prin Se-
villa sau prin Cordoba amintirilor, fie 
prin Salonic ori prin alte locuri din Bal-
cani, aceste cântece au căldura limbii 
spaniole medievale şi profunzimea 
ebraicei biblice. Limba ladino – sora 
de origine latină a idişului germanic 
– este idiomul evreiesc pe care evreii 
sefarzi l-au dus în lume, limbă pe care 
şi azi se străduiesc să o păstreze. Ci-
mitirul evreiesc din Timişoara are o 
parte veche, din secolul al XVII-lea, 
unde se regăsesc o serie de mormin-
te ale evreilor sefarzi, cu nume atât 
de specifice, precum Assael, Amigo, 
Catalan, Albahari etc. Chiar dacă nu 
mai sunt mulţi descendenţi ai acestor 
familii, se mai păstrează memoria Si-
nagogii Sefarde, unde rugăciunea se 
ţinea în tradiţia adusă din Spania ră-
dăcinilor.

Sinagoga din Cetate – cu influen-
ţele sale arhitectonice maure, despre 
care Gabriel Szekely scria atât de 
frumos – a fost un spaţiu ideal pen-
tru acest concert. Dincolo de acustica 
unică, sinagoga păstrează memoria 
în piatră a leagănului de odinioară al 
culturii sefarde. (L.F.)
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Vocea lui Elie Wiesel (1928-2016)

Ca urmare a dictatului de la Vie-
na, Transilvania de Nord a fost 
anexată Ungariei horthiste și, 

deși părea inițial o zonă mai sigură, 
deportările populației evreiești locale 
au început din aprilie 1944. Pentru fi-
ecare dintre numele celor care au mu-
rit sau au supraviețuit Holocaustului, 
Elie Wiesel a fost vocea – rugăciune, 
mărturie și neuitare.

Elie (Eliezer) Wiesel s-a născut 
la Sighet, unde evreii reprezentau în 
acea perioadă 38,6% din populație. 
Era singurul băiat al familiei, alături 
de două surori mai mari și de una me-
zină. Familia avea o mică băcănie și 
un trai liniștit. Limba în care vorbeau 
acasă era idiș, dar foloseau și limbile 
română, maghiară și germană. Elie 
învăța ebraica, fiind pasionat de stu-
diile religioase.

Excluderea a început treptat, iar 

printr-un ordin special, din 5 aprilie 
1944, toţi evreii trecuţi de vârsta de 6 
ani au fost obligaţi să poarte pe hai
nă, la loc vizibil, o stea galbenă cu 
şase colţuri, de 10x10 cm, confecţio
nată din pânză, mătase sau catifea. 
Nesupunerea la ordin atrăgea după 
sine sancţiuni grave. „Nu mai aveam 
dreptul să intrăm în restaurante, în 
cafenele, să călătorim cu trenul, să 

ne ducem la sinagogă, să ieșim pe 
stradă după ora 6 seara. Apoi a fost 
ghetoul. La Sighet au fost înființate 
două ghetouri. Unul mare, în mijlocul 
orașului, care ocupa patru străzi, și 
unul mai mic, care se întindea pe mai 
multe străduțe, la periferie.” (Elie Wie-
sel, Noaptea)

Principalele ghetouri din Transil-
vania de Nord au fost stabilite la Cluj 
(cca 18.000 de evrei), Dej (cca 7.800 
de evrei), Şimleu Silvaniei (cca 8.500 

de evrei), Satu Mare (cca 18.000 de 
evrei), Baia Mare (cca 5.500 de evrei 
în două ghetouri), Bistriţa (6.000 de 
evrei), Oradea (35.000 de evrei în 
două ghetouri), Târgu-Mureş (7.380 
de evrei). Apoi au venit deportări-
le. Numărul evreilor deportați din 
Transilvania de Nord a fost estimat 
la 131.639, din care 84,5% nu au 
supraviețuit.

Familia lui Elie a ajuns în lagărul 
Auschwitz-Birkenau pe 16 mai 1944, 
unde mama și sora cea mică sunt se-
lectate pentru exterminare pe loc, iar 
Elie și tatăl său au fost distribuiți la 
munca obligatorie. „Niciodată nu voi 
uita acea noapte, prima noapte în ta-
bără, care mi-a transformat viața într-o 
noapte lungă, de șapte ori blestemată 
și de șapte ori pecetluită... Niciodată 
nu voi uita acele momente care mi-au 
ucis pe Dumnezeu și sufletul și mi-au 
transformat visele în praf. Nu voi uita 
niciodată aceste lucruri, chiar dacă 
sunt condamnat să trăiesc atâta timp 
cât Dumnezeu Însuși. Niciodată... Nu 
am negat existența lui Dumnezeu, dar 
m-am îndoit de dreptatea lui absolu-
tă.” (Elie Wiesel, Noaptea)

În acest scurt pasaj, Wiesel scrie 
de trei ori „Nu voi uita niciodată”. 
Acesta este un procedeu poetic bazat 
pe repetarea unui cuvânt sau a unei 
sintagme la începutul unor fraze suc-
cesive, pentru a sublinia o idee care 
aici este tema principală. Experiența 
de la Auschwitz, pierderea celor dragi 
l-au afectat profund și, la peste zece 
ani după eliberare, a scris în limba 
idiș lucrarea Un di velt hot geshvign 
(„Și lumea a tăcut”) care devine în 
traducerea în limba franceză La Nuit 
(Noaptea), o versiune prescurtată. 
Această carte este cea mai tradu-
să și mai influentă mărturie a unui 

supraviețuitor al Holocaustului. Noap-
tea se naște dintr-o mare suferință că-
reia îi găsește sens în întâlnirea cu cei 
tineri, în educație și în încercarea de a 
lăsa un loc mai bun în lume.

Elie Wiesel a publicat 57 de alte 
cărți până în 2008. Era un orator cu-
noscut pentru drepturile omului (a 
vorbit despre victimele apartheidului, 
despre victimele foametei din Africa, 
despre victimele genocidului din Cam-
bodgia, Bosnia etc.) și, în această ca-
litate, în 1986 a primit Premiul Nobel 
pentru pace. A militat pentru constru-
irea, în Washington, DC, a Muzeului 
american al Holocaustului (USHMM, 
deschis pentru public în 1993), pen-
tru educația morală despre Holo
caust în România. A prezidat Comisia 
Internațională pentru Studierea Holo-
caustului în România, numită ulterior 
Comisia Wiesel, compusă din experți 
din România, SUA, Franța, Germania 
și Israel. Raportul final a fost publicat 
în 2004-2005, iar ca rezultat al Comi-
siei și al Raportului a fost înființat, din 
2005, Institutul Național pentru Studi-
erea Holocaustului din România „Elie 
Wiesel” (INSHR-EW). Numele lui are 
legitimitate și notorietate academică, 
în efortul său de a ajuta și a accelera 
cercetările despre Holocaust în Ro-
mânia.

Cu câteva zile înainte de a muri, 
Elie Wiesel i-a povestit fiului său, 
Shlomo Elisha, că a visat că se întor-
sese în oraşul natal, Sighet, în Româ-
nia, şi că se plimba alături de părinţii 
săi şi de sora care fuseseră ucişi în 
Holocaust.

Cărțile lui Elie Wiesel sunt acum 
vocea sa, pe care NU O VOM UITA 
NICIODATĂ. Fie memoria victimelor 
Holocaustului mereu amintită!

Anca TUDORANCEA

Elie Wiesel rostind kaddish la Sinagoga din Sighet, 1984 (ACSIER-WF)

La sfârșitul lunii mai, Institutul pentru Cultură Evreiască din Suedia a or-
ganizat la Stockholm un eveniment literar de două zile, intitulat „Forumul 7 
octombrie”. La această manifestare au participat cadre universitare, scriitori 
și ziariști din Israel și din alte țări. Scriitoarea Herta Müller, laureată a Pre-
miului Nobel pentru literatură, a fost singura participantă neevreică. Redăm 
aici câteva fragmente din cuvântarea scriitoarei.

„Nu-mi pot imagina lumea fără Israel”

„În aproape toate povestirile des-
pre războiul din Gaza, războiul nu a 
început unde a început, în Gaza. Răz-
boiul a început la 7 octombrie, exact 
50 de ani după invadarea Israelului de 
către Egipt și Siria. Teroriștii palestini-
eni din Hamas au comis un masacru 
inimaginabil în Israel. S-au filmat ca 
eroi și au celebrat baia de sânge co-
misă de ei. Celebrarea victoriei lor a 
fost continuată în Gaza unde teroriștii 
i-au târât pe ostatici maltratați grav și 
i-au prezentat populației palestiniene 
ca pradă de război. Această jubilare 
macabră s-a extins până la Berlin. În 
cartierul Neukölln s-a dansat pe străzi 
și organizația palestiniană Samidoun 
a distribuit bomboane. Internetul s-a 
umplut de comentarii vesele. Peste 
1.200 de persoane au murit ca urma-
re a masacrelor. După torturi, mutilări 
și violuri, 239 de persoane au fost ră-
pite. Masacrul Hamas este o denatu-
rare totală a civilizației.”

„Există o oroare arhaică în această 
sete de sânge despre care am crezut 
că nu mai este posibilă în zilele noas-

tre. Acest masacru se înrudește cu o 
exterminare într-un pogrom, o sche-
mă pe care evreii o cunosc de seco-
le. De aceea a traumatizat întreaga 
țară, deoarece ei credeau că se vor 
putea proteja de astfel de pogromuri 
fondând Statul Israel. Și m-am simțit 
protejată până la 7 octombrie. Chiar 
dacă din 1987 carta fondatoare a Ha-
mas spunea clar: «Distrugerea evre-
ilor este obiectivul și moartea pentru 
Dumnezeu este dorința noastră cea 
mai nobilă».”

Scriitoarea a atras atenția că 
aceleași obiective există în Iran, dis-
trugerea evreilor și a Israelului, iar 
„Islamul politic înseamnă dispreț 
față de umanitate, flagelare publică, 
condamnare la moarte și execuții 
în numele lui Dumnezeu... Obsesia 
mollahilor și a Hamas pentru război 
este atât de dominantă, încât, atunci 
când vine vorba de exterminarea 
evreilor, ea transcende chiar clivajul 
religios dintre șiiți și suniți”. Vorbitoa-
rea a descris pe larg sărăcia în care 
trăiește populația din Gaza, în timp 

ce conducătorii se îmbogățesc, fap-
tul că banii sunt cheltuiți pentru tu-
neluri, construite chiar sub spitalele, 
grădinițele și școlile realizate din aju-
toare internaționale.

Herta Müller face o comparație 
între masacrele comise de Hamas și 
masacrarea evreilor  de către naziști 
în Polonia, în timpul războiului. „Pu-
tem să ne gândim la masacrele nazis-
te când ne amintim de 7 octombrie? 
Eu cred că ar trebui. Deoarece însuși 
Hamas a vrut să evoce memoria Holo-
caustului. Și voia să demonstreze că 
Statul Israel nu mai e garanția pentru 
supraviețuirea evreilor. Că statul lor 
este un miraj și că nu-i va salva. Nu 
este bine să se abuzeze de cuvântul 
Holocaust. Dar de ce să nu-l folosim 
dacă credem că este imposibil să evi-
tăm o comparație atât de apropiată?”

„Hamas dorește să mențină an-
tisemitismul ca o tendință mondială 
durabilă. De aceea dorește să rein-
terpreteze Holocaustul. Persecuția 
nazistă și refugiul salvator către Pa-
lestina trebuie de asemenea reinter-
pretate. Și, în sfârșit, dreptul Israelului 
de a exista... Israelul nu trebuie să fie 
considerat ca singura democrație din 
Orientul Mijlociu, ci mai degrabă ca un 
stat de model colonialist și un agre-
sor etern împotriva căruia se justifică 
o ură fără margini. Și chiar dorința de 
a-l distruge.”

Scriitoarea a criticat mișcările stu
dențești pro-palestiniene, subliniind că 
ele se fac în numele democrației; dar 
nici în Gaza, nici în Iran democrația 
nu există și astfel de mișcări sunt 
înăbușite în sânge. De asemenea, 
este nemulțumită de boicotul instituit 
împotriva diferitelor aspecte ale vieții 
israeliene și de influența nocivă a pa-
ginilor de socializare.

Autoarea și-a încheiat cuvântarea 
printr-un citat dintr-o corespondență 
între poeții Yehuda Amichai și Paul 
Celan, după vizita acestuia din urmă 
în Israel. Celan scria: „Dragă Yehuda 
Amichai, permiteți-mi să repet cuvân-
tul care mi-a venit spontan pe buze în 
timpul unei discuții cu dvs.: nu-mi pot 
imagina lumea fără Israel; și nu vreau 
să-mi imaginez lumea fără Israel.”

Traducere și prelucrare,
Eva GALAMBOS

Herta Müller
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Operațiunea Arnon a reprezentat 
una dintre cele mai îndrăznețe 
și curajoase mișcări din partea 

forțelor de securitate israeliene, de la 
începutul conflictului din 7 octombrie 
2023. Încununată cu succes, această 
operațiune a dus la salvarea a 4 osta-
tici reținuți în teritoriul Fâșiei Gaza. În-
treaga intervenție a fost bine pregătită 
în avans cu câteva săptămâni, potrivit 
surselor citate de The Times of Isra-
el. Cei 4 israelieni eliberați din Gaza, 
Noa Argamani (26), Almog Meir Jan 
(21), Andrey Kozlov (27) și Shlomi Ziv 
(41), s-au întors cu bine la familiile lor, 
după luni de incertitudini. Dificultatea 
operațiunii a fost cu atât mai mare, cu 
cât forțele Hamas au schimbat de mai 
multe ori locul în care erau ținuți osta-
ticii. Identificarea corectă a locului și 
a momentului în care salvatorii israeli-
eni să intervină a necesitat o planifica-
re minuțioasă, în care au fost avansa-
te mai multe scenarii. În plus, armata 
israeliană a distras atenția Hamasului 
printr-un atac, dat doar cu câteva zile 
înainte de Operațiunea Arnon, în regi-
unea Bureij și în Deir al Balah, la est și 
sud-est de localitatea în care se aflau 
prizonierii.

Un purtător de cuvânt al armatei 
israeliene a declarat că operațiunea a 
avut loc într-un cartier rezidențial din 
Nuseirat, unde Hamas îi ținea pe os-
tatici în două blocuri diferite. Forțele 
israeliene au trebuit să facă față 
unui schimb intens de focuri în tim-
pul atacului, dar au ripostat „atât pe 
cale aeriană, cât și terestră”, conform 
purtătorului de cuvânt, contraamiralul 
Daniel Hagari. Acesta a mai precizat 
și că numărul celor morți în urma ata-
cului s-ar ridica la aproximativ 100 de 
persoane. Pe de altă parte, Abu Ubai-
da, purtătorul de cuvânt al brigăzilor 
armate al-Qassam, a declarat că unii 
ostatici israelieni au fost uciși în tim-

pul operațiunii de salvare. Informația 
a fost dezmințită de oficialitățile israe-
liene, considerând-o „o minciună gro-
solană”, potrivit CNN.

Unul dintre ostatici, Noa Argamani, 
era ținut de militarii Hamas în casa 
unei familii palestiniene, în timp ce 
ceilalți trei prizonieri fuseseră plasați 
într-o locuință separată, păzită. Po-
trivit IDF, Hamas plătește familii de 
palestinieni pentru a ține ostaticii în 
casele lor. Meir Jan a afirmat la elibe-
rare că el, Kozlov și Ziv au fost ținuți 
împreună pe parcursul celor 8 luni de 
captivitate, în 4 locuințe diferite. Dacă 
eliberarea lui Argamani s-a dovedit a 
fi relativ ușoară, în cazul celorlalți trei 
cetățeni israelieni captivi au avut loc 
schimburi de focuri cu forțele Hamas, 
în urma cărora Arnon Zmora, unul din-
tre comandanții echipei de salvare, a 
fost rănit grav, pentru ca în cele din 
urmă acesta să moară câteva ore mai 
târziu la spital. În onoarea comandan-
tului Zmora, IDF a numit intervenția 
de salvare Operațiunea Arnon. În 
afară de Zmora, mai mulți soldați is-
raelieni au fost ușor răniți în timpul 
operațiunii. Hamas a răspuns forțelor 
israeliene inclusiv cu rachete îndrep-
tate împotriva elicopterelor militare 
care supervizau buna desfășurare a 
eliberării ostaticilor.

Joe Biden, președintele american, 
a salutat salvarea celor 4 ostatici din 
Gaza, declarând: „Nu vom înceta să 
lucrăm până când nu vor veni acasă 
toți ostaticii și nu se va ajunge la înce-
tarea focului.” De asemenea, oficialii 
polonezi au avut la rândul lor declarații 
de susținere față de operațiunea de 
salvare, menționând că unul dintre 
ostaticii eliberați are și cetățenie po-
loneză. Președintele Israelului, Isaac 
Herzog, s-a arătat profund emoționat 
de revenirea acasă a celor 4 ostatici, 
menționând, în timpul convorbirii tele-

Israel – ultimele evoluții

La aproape nouă luni de la lansarea războiului din Gaza, încă nu se 
întrezărește sfârșitul confruntărilor. S-au lansat mai multe ipoteze: de la 
două săptămâni, când s-ar încheia cucerirea Rafah și distrugerea ultime-

lor batalioane ale Hamas care s-ar afla acolo și ar fi găsiți măcar o parte din 
ostatici; până la un an, sfârșitul definitiv al războiului. Și dacă am amintit acest 
aspect, din păcate nici până astăzi nu există un plan viabil care să schițeze 
viitorul politic și administrativ al Fâșiei Gaza, soluționarea problemei alimentare 
și reconstrucția. Aceasta în condițiile în care, potrivit unui sondaj recent, Hamas 
nu și-a pierdut popularitatea, cu toate că mulți locuitori îl învinovățesc alături de 
Israel de situația creată de război.

Recent, armata israeliană – care în ultimul timp a suferit pierderi grele în 
oameni la Rafah (cel puțin 11 militari și-au pierdut viața în timpul luptelor) – a 
declarat că a reușit să nimicească jumătate din luptătorii Hamas din Rafah, 
cel puțin 550 de lunetiști, iar lupta continuă. Au fost parcurse două etape vi-
zând ocuparea diferitelor zone ale localității, iar acum a început a treia etapă 
a ofensivei, când armata israeliană a preluat controlul întregii zone de graniță 
Egipt-Gaza, cunoscută drept ruta Philadelphia, și încearcă să ocupe cartierul 
Tel Sultan din nord-vestul orașului. Dintre cele patru batalioane Hamas de aici, 
două au fost complet distruse, iar celelalte două, slăbite.

În zona de-a lungul rutei Philadelphia au fost găsite sute de rachete, printre 
care zeci cu rază lungă de acțiune țintind centrul Israelului, ca și 200 de tuneluri 
dintre care cel puțin 25 ajungeau până în Sinai și Hamas le folosea pentru con-
trabanda cu arme.

Armata a realizat „un control 
operațional complet” asupra cartiere-
lor Brazil și NPK, acesta din urmă fiind 
considerat o bază Hamas. Aici armata 
a ucis zeci de teroriști care se ascun-
deau în tuneluri.

În ceea ce privește mersul războ-
iului, se intensifică confruntările și în 
nordul Israelului, la granița cu Libanul, 
unde forțele Hezbollah, sprijinite de 
Iran, lansează numeroase atacuri.

Deocamdată se așteaptă reacții ale celor două părți, Israel și Hamas, privind 
ultima propunere de armistițiu și eliberare de ostatici, un plan american votat și 
de Consiliul de Securitate al ONU.

Din punct de vedere politic se remarcă două evoluții: viitoarea vizită a pre-
mierului Benjamin Netanyahu în SUA (24 iulie), când se va adresa Congresului 
american; și desființarea de către premier a Cabinetului de război, odată cu ple-
carea din guvern a generalului Benny Ganz, șeful Partidului Unitatea Națională, 
de opoziție, care a fost de acord la începutul conflictului să se alăture Cabine-
tului de război. El a condiționat rămânerea în continuare alături de Netanyahu 
dacă acesta va prezenta un plan post-război pentru Gaza. Cum acest lucru nu 
s-a întâmplat, Ganz s-a retras din Cabinetul de război care s-a format imediat 
după evenimentele din 7 octombrie. Acesta avea trei membri cu drept de vot: 
Netanyahu, Ganz și ministrul apărării, Yoav Gallant, alături de  ministrul Gadi 
Eiksenkof, colegul lui Ganz, și Ron Dermer, ministrul cu problemele strategice. 
Ei luau deciziile cu privire la campania din Gaza și din alte zone. Netanyahu 
nu vrea să recreeze acest cabinet și va face apel la cabinetul de securitate 
mai extins, membrii acestuia fiind miniștri din guvern. Potrivit analiștilor, aceas-
tă formulă le-ar da posibilitatea celor doi miniștri de extrema dreaptă, Itamar 
Ben-Gvir și Bezalel Smotrich, să-și propage ideile agresive în ceea ce privește 
războiul din Gaza și situația Fâșiei. Cei doi nu au avut acces și nu au putut in-
terveni în dezbaterile și deciziile Cabinetului de război

Eliberarea celor patru ostatici de către armata israeliană a fost primită cu 
bucurie de populația țării. Din păcate, soarta celorlalți ostatici este incertă, nu 
se știe nici măcar câți mai sunt în viață. De aceea se intensifică protestele isra-
elienilor care cer aducerea acasă a rudelor, prietenilor lor, răpiți de Hamas la 7 
octombrie. Poate ultima propunere de armistițiu, acceptată de părți, va aduce 
o oarecare soluție.

Eva GALAMBOS

Operațiunea Arnon – Eliberarea a patru ostatici din Gaza

Ran Krauss a cucerit Everestul în 
memoria prietenului său, Lior Matan, 
ucis la 7 octombrie 

„Dedic acest moment memoriei 
prietenului meu, Lior Mordechai Ma-
tan, ucis de teroriștii Hamas în 7 oc-
tombrie la Festivalul Supernova” au 
fost primele cuvinte rostite de alpinis-
tul israelian Ran Krauss, când a cu-
cerit cel mai înalt pisc al Everestului, 
„acoperișul lumii”.

Ran Krauss s-a remarcat mai întâi 
în industria hi-tech. Din 2014 până în 
2021 a fost cofondator și CEO al start-
up-ului Airobotics din Tel Aviv - Yafo. 
Firma a crescut rapid, ajungând la 
250 de angajați, cu o cifră de afaceri 
de 71 de milioane de dolari. Compa-
nia, de frunte în tehnologia dronelor 
automate, condusă de Mark Kliner și 
Ran Krauss, a fost prima care a pri-
mit permisiunea de zbor integral a 
dronelor automate, fabricate acolo, 
din partea Autorității de Aviație Civilă 
din Israel. Ulterior, Krauss a devenit și 
președinte al Airobotics.

Prietenul lui, Lior Mordechai Matan 
z.l., era una dintre prezențele cele mai 
cunoscute ale scenei muzicale israeli-
ene și contributor-cheie al festivalului. 
Lior a asigurat sistemul de amplifica-
re, infrastructura electrică, luminile de 
festival. Muzicianul locuia în Sde He-
med. Era pasionat de atletism. Avea 
un master în neurologie.

Când a început atacul, Lior și-a 
dat seama rapid ce se întâmplă. 
Mașina lui era aproape. S-ar fi pu-

tut salva, dar nu era genul acela de 
om. În haosul creat, el încerca să 
îndrume participanții spre direcțiile 
unde știa că sunt ieșirile de urgență.  
„Du-te la mașină!” i-a spus prietenei 
sale, Zohar. „Și tu?” „Eu nu pot. Tre-
buie să am grijă de ceilalți. Te iubesc. 
Pleacă!” Lior a salvat cât de multe 
vieți a putut, până când propria-i viață 
a fost brutal curmată. Avea 35 de ani. 
I-au supraviețuit părinții, Sara’le și 
Opher, sora, Hila Reznik, studentă la 
Facultatea de Medicină din Tel Aviv, 
bunicul, Yehoshua.

Ran Krauss practică alpinism de 
performanță din 2020. Până acum, 
Krauss a escaladat cu succes Kili-
manjaro în Africa, Elbrus în Rusia, 
Aconcagua în Argentina. Pregătirile 
pentru Everest au început în urmă 
cu opt săptămâni, prin escaladarea 
Muntelui Hermon, în Israel; un test de 
rezistență fizică și psihică. „Expediția 
spre Nepal a fost lungă și dificilă”, 
a declarat alpinistul într-un interviu 
pentru postul israelian de televiziune 
Channel 12, „diferită de orice alt urcuș 
făcut până acum. După șase săp-
tămâni pline de provocări, am reușit  
să-mi împlinesc visul: să mă aflu pe 
cel mai înalt pisc din lume. Nu este 
doar o victorie a mea, este o victorie 
a spiritului israelian, o victorie a spiri-
tului uman.”

Iulia DELEANU

fonice cu Argamani, că are „lacrimi de 
bucurie”. Argamani, Meir Jan, Kozlov 
și Ziv se află în stare bună, potrivit pri-
melor evaluări medicale de după eli-
berarea lor.

Gruparea teroristă Hamas și acoliții 
ei țin în continuare în captivitate 120 
de ostatici, dintre care se crede că au 
murit aproximativ o treime. Contra-
amiralul Daniel Hagari a recunoscut 

că un acord de încetare a focului ar 
aduce acasă mai mulți ostatici decât 
operațiunile militare de salvare, dar a 
mai spus și că forțele israeliene tre-
buie să „creeze condițiile” necesare 
pentru un astfel de acord, în contextul 
în care negocierile cu Hamas nu au 
dat roade până acum.

Cristian VECHIU

Noa ArgamaniAlmog Meir Jan Andrey Kozlov Shlomi Ziv
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– Care a fost programul prezen-
tat de dumneavoastră și votat de 
participanți la recenta întrunire de ale-
geri?

– Îmbunătățirea principalelor di
recții de organizare comunitară: viață 
religioasă, grijă pentru patrimoniul 
sacru, asistență socială, atragerea 
oamenilor spre comunitate, educarea 
tinerilor în spirit identitar, inclusiv prin 
organizarea de cursuri de ebraică; 
întărirea bunei înțelegeri interetnice 
și interreligioase, cultivarea bunelor 
relații cu autoritățile locale, adânci-
rea parteneriatului cu Inspectoratul 
Școlar prahovean în vederea educă-
rii în spirit umanist a noilor generații, 
mijloc eficient în combaterea antise-
mitismului, diligențe pentru includerea 
comunității în programele zonale pen-
tru minorități, promovarea sinagogilor 
din aria teritorială în circuite turistice.

– Înțeleg că aveți în față o multi-

tudine de probleme așteptându-și  
rezolvare. Care credeți că sunt cele 
mai presante?

– Aducerea în stare funcțională 
a patrimoniului imobiliar este prio-
ritară. În special Sinagoga Beth Is-
rael și cimitirul din oraș, unde sunt 
probleme serioase. Ne propunem 
să achiziționăm o pompă de căldură 
pentru sinagogă, un retroproiector și 
un ecran; o motocoasă pentru tăie-
rea vegetației din cimitir. Pentru opti-
mizarea serviciilor religioase la sina-
gogă avem nevoie de desemnarea, 
din partea Cancelariei Rabinice, a 
unui membru al comunității în vede-
rea instruirii ca oficiant de cult. Buna 
întreținere a cimitirului este, cum am 
specificat, prioritară. Urgențe sunt re-
pararea gardului împrejmuitor, a alei-
lor din cimitir. Sediul comunitar nece-
sită și el reparații. Am început demer-
suri la Federație pentru obținerea de 

cunoștință, vom încerca să facem mai 
mult pentru ei. Mulțumesc echipei din 
comitetul de conducere, oamenilor de 
bine din comunitate sau aproape de 
comunitate care mă ajută în concreti-
zarea acestui deziderat.

– Cred că celebrarea sărbătorilor 
evreiești, acțiuni culturale, dialog in-
terminoritar converg spre atragerea 
oamenilor spre comunitate. Ce eve-
nimente ați organizat până acum, ce 
proiecte aveți?

– Câteva preliminarii. Dacă în 
1930 evreii reprezentau 4,83% din 
populația Ploieștiului, în jurul anului 
2000 eram o comunitate de doar 124 
de membri. Cauzele au fost atât Ho-
locaustul, cât și dictatura comunistă. 
Iată de ce, în prezent, atragerea oa-
menilor spre comunitate, evrei sau 
cu ascendență evreiască, precum 
și simpatizanți, este importantă. În-
cercăm să o stimulăm prin cinstirea 
sărbătorilor, racordarea la programe 
naționale de educație iudaică, acțiuni 
culturale. Ne-am bucurat de o semni-
ficativă participare de Purim, Pesah, 
Keshet XX. Avem în vedere marcarea 
Zilei Generației de Aur, organizarea 
de conferințe pe teme de civilizație și 
cultură evreiască, inclusiv contribuția 
evreilor ploieșteni la dezvoltarea, în 
cele mai diverse domenii, a Româ-
niei moderne, proiecții de filme pe 
teme evreiești, prezentarea de apariții 
editoriale, tururi virtuale în comunități 
evreiești. Vrem să colaborăm cu alte 
organizații de minorități naționale la 
pregătirea unui eveniment muzical 
interetnic. În ceea ce ne privește, ne 
bazăm pe prestația de succes a trupei 
de dans Haverim.

– Cum raportați feluritele expresii 
educativ-civice la combaterea antise-
mitismului?

– Multe forme de antisemitism 
pleacă de la carențe în educație, de 
la necunoașterea faptelor reale. Cin-
stirea memoriei ostașilor evrei eroi 
căzuți în Primul Război Mondial fără 
a avea cetățenia română, comemo-
rarea victimelor Holocaustului, orga-
nizarea, în colaborare cu conducerile 
de școli, a unor întâlniri între elevi și 
supraviețuitori ai Catastrofei, preda-
rea orelor de istorie a Holocaustu-
lui la sinagogă își ating mai puternic 
scopul decât lecțiile ex cathedra. Și 
este salutară, pentru educarea tinerei 
generații, instituirea legii prin care stu-
diul Holocaustului a devenit disciplină 
obligatorie în învățământul preuniver-
sitar.

– O sinteză a ceea ce vă propuneți 
să faceți în viața comunitară ploieș
teană?

– Să păstrez ceea ce a fost bun și 
frumos pentru comunitate, fiindcă așa 
e înțelept, dar să abordez și linii pen-
tru organizarea comunității, fiindcă am 
o altă viziune despre cum trebuie să 
fie. Este necesar să fim o comunitate 
unită, dinamică, funcțională, care să 
facă față provocărilor.

Iulia DELEANU

Interviu cu ec. GRAȚIELA LILIANA DAVID, președinta CE Ploiești

Este necesar să fim o comunitate unită, dinamică, 
funcțională, care să facă față provocărilor

Președinta nou-aleasă a Comunității Evreilor din Ploiești, Grațiela Liliana David, a absolvit mai întâi 
Facultatea de Științe Economice a Universității din Ploiești. Faptul indică spirit pragmatic, interes pentru 
management. În 2003 ea obține licența în management, economie, finanțe, contabilitate, drept, marketing. 
Câțiva ani mai târziu, Grațiela ia masterul în Strategii și afaceri internaționale. Deși ocupa poziții de răspun-
dere în instituții centrale, nu a ezitat să dea curs unei a doua chemări: psihologia. Facultatea o va face la 
București, la Universitatea Ecologică. Obține și un master în domeniu la aceeași universitate. Candidatura 
ei la calitatea de lider comunitar nu a venit din senin. Mai întâi a fost dorința de a învăța ebraica, drept care 
a absolvit un curs în 2009. Apoi, voința de aprofundare a cunoștințelor de iudaism. Grațiela participă la pro-
grame de educație iudaică, organizate de FCER în parteneriat cu Joint-ul: Bereshit, Siha, Keshet, Ibaneh, 
școli de vară dedicate studierii iudaismului la CIR Be’Yahad Cristian și CIR Eforie Nord; absolvă cursuri 
de Tora și de leadership. „Am candidat la alegerile recente pentru conducerea comunității noastre, spune 
ea, din convingerea că trebuie să existe continuitate în derularea programelor actuale, dar și schimbări 
favorabile, bazate pe deducție și organizare eficientă, acțiune, cointeresare în vederea realizării obiective-
lor și a promovării misiunii noastre comunitare.” Demers în care se sprijinea pe „30 de ani de experiență 
profesională în domeniul controlului managerial, fiscal și financiar, în sfera relațiilor umane, a asistenței și 
a protecției sociale.”
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fonduri necesare pentru fiecare obiec-
tiv. Ne vom strădui să găsim și surse 
complementare de finanțare, precum 
și implicare voluntară pentru a com-
pensa din cheltuieli. Concomitent, am 
purces la inventarierea de bunuri mo-
bile și imobile, cu cercetarea prelimi-
nară a stării celor mobile și actualiza-
rea documentației pentru cele imobile. 
Am stabilit necesarul de intervenții în 
funcție de destinație și importanță. Am 
dimensionat bugetul. Ne vom strădui 
să obținem sprijin de la FCER, fonduri 
nerambursabile alocate de la buget 
prin administrația financiară, sponso-
rizări particulare. Luăm în calcul veni-
turi din chirii, cotizații.

– Cum intenționați să sporiți cali-
tatea serviciilor de asistență socială?

– Am început să fac vizite la domi-
ciliile asistaților, pentru a mă informa 
la fața locului despre problemele fie-
căruia. În funcție de această luare la 

În urma negocierilor cu Claims Conference, guvernul 
german a acceptat să aloce pentru acest an 1,5 miliar-
de de dolari compensații pentru supraviețuitorii Holo-

caustului. Este un nou record al fondurilor pe care Germa-
nia le va cheltui pentru sprijinirea supraviețuitorilor. Este o 
creștere de 2 milioane de dolari față de anul trecut, nece-
sară pentru compensarea cheltuielilor medicale ale aces-
tora. Dar suma plăților directe a scăzut din nou, din cauza 
numărului din ce în ce mai mare de decese. Din această 
cauză, în curând creșterea întregului pachet de ajutoare 
se va opri, au arătat reprezentanți ai Claims Conference.

La începutul acestui an, Claims a făcut o trecere în 
revistă a supraviețuitorilor care mai sunt în viață, inclu-
siv a celor care nu au primit niciun fel de compensații, 
și a constatat că mai trăiesc aproximativ 245.000 de 

supraviețuitori, vârsta medie fiind de 85 de ani.
„Am negociat o creștere majoră, deoarece supra

viețuitorii au nevoie de mai mult ajutor. Ei îmbătrânesc și 
devin mai neputincioși. În 2026, necesitățile se vor stabili-
za”, a declarat Greg Schneider, vicepreședintele executiv 
al Claims Conference.

Suma de 1,5 miliarde se va împărți în trei categorii: 
500 de milioane compensații directe, o descreștere față de 
anul trecut, 972 de milioane pentru îngrijirea vârstnicilor și 
40 de milioane pentru educația referitoare la Holocaust. 
Acest capitol s-a introdus pentru prima dată în 2022 și are 
în vedere faptul că, odată cu dispariția supraviețuitorilor, 
se pierde memoria lor, de aceea sunt necesare instru-
mente pentru a le imortaliza amintirile cu mijloace moder-
ne, cât mai sunt în viață, a declarat Schneider. (E.G.)

Războiul din Gaza va costa Israelul  
67 de miliarde de dolari până în 2025

Amir Yaron, președintele Băncii 
Israel, a atras atenția că, pentru 
perioada 2023-2025, războiul 

împotriva Hamas va costa 67 de mi-
liarde de dolari. Această sumă repre-
zintă cheltuielile civile și militare pen-
tru respectiva perioadă.

În cadrul unei conferințe la College 
of Academic Studies, Yaron a arătat 
că aceste cheltuieli sunt „semnificati-
ve și prezintă o mare povară pentru 
buget. În plus, viitorul buget de secu-
ritate va crește în permanență și va 
avea un impact microeconomic. O 
ultimă estimare a costurilor războiu-
lui a arătat că aproape jumătate din 
cheltuielile de război, de 32 miliarde 
de dolari, va fi necesară pentru a sa-

tisface necesitățile de apărare, iar 10 
miliarde de dolari, pentru cele civile 
până în 2025. Suma include evacua-
rea civililor, casele pentru evacuați și 
altele. Banca a apreciat că: 9 miliarde 
de dolari reprezintă pierderile în do-
meniul impozitelor cauzate de război; 
6 miliarde, compensări pentru pier-
deri directe de război; iar 2,4 miliar-
de, cheltuieli pentru plata dobânzilor 
odată cu creșterea nivelului datoriilor 
și al împrumuturilor. Cifra totală este 
mai mare cu aproximativ 20 de mili-
arde decât estimările anterioare de la 
începutul lui 2024.

Yaron a susținut necesitatea cre-
ării unui comitet care să examineze 
bugetul pentru apărare și a afirmat 

că războiul în desfășurare nu trebuie 
să ofere „un cec în alb” militarilor. El 
a cerut această măsură încă din ia-
nuarie, când deputații din Knesset au 
aprobat un buget de război amendat, 
prin care acesta se suplimentează 
cu zeci de miliarde de dolari pentru 
finanțarea războiului din Gaza și a ce-
lui de la granița de nord. Yaron a cerut 
guvernului să ia măsuri de ajustare 
fiscală, pentru a preveni creșterea 
necontrolată a deficitului bugetar din 
cauza cheltuielilor pentru apărare și 
alte costuri decurgând din război. „O 
economie prosperă necesită securita-
te, iar securitatea necesită o econo-
mie prosperă. În consecință, războiul 
nu trebuie să aducă cu sine un cec în 
alb pentru cheltuielile militare și trebu-
ie găsit un echilibru corespunzător”, a 
declarat el.

Eva GALAMBOS

Cresc din nou sumele alocate de Germania 
supraviețuitorilor Holocaustului
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Victoria celui care  
nu are încotro

În aceste luni de război sunt întrebat nu o dată, 
de către prieteni și cunoscuți de prin alte părți 
ale lumii, cum o ducem noi, israelienii, și mai 

ales cum vedem noi viitorul.
Îmi închipui că nu sunt singurul chestionat în 

acest subiect, vital pentru toți cei care, ca și mine, 
respiră aerul – azi infestat de rachete și de praf de 
pușcă – al Țării Sfinte.

Fiecare dintre noi, israelienii, are prieteni și 
cunoscuți în lumea largă – și nu numai evrei.

Una dintre surprizele pe care le-am trăit în ul-
timul timp e faptul că o mulțime de persoane, pe 
care le credeam total detașate de politica Orientului 
Mijlociu, îmi adresează cuvinte de încurajare și de 
solidaritate cu o cauză care li se pare corectă și 
care merită să fie apărată cu orice preț.

Trebuie să recunosc că în primele zile de război 
nu am avut cum să răspund detaliat celor interesați 
să-mi cunoască părerea. În primul rând, dintotdea-
una am fost convins că eu nu am cunoștințele 
și experiența necesare pentru a analiza obiec-
tiv o situație cu care se confruntă – nu întot-
deauna cu succes – specialiști în materie, 
analiști politici și militari care, de multe ori, eșuează 
încercând să înțeleagă evenimente ce nu se lasă 
descifrate și să prevadă un viitor imposibil de pre-
văzut.

În al doilea rând, tot ceea ce s-a întâmplat aici în 
primele luni de război a evoluat într-un ritm practic 
imposibil de analizat la rece. Azi am terminat lupte-
le în partea de nord a Gazei, ca mâine să ne reîn-
toarcem exact în aceleași locuri „curățate”, dar în 
care grupe de teroriști și-au făcut din nou apariția. 
Doar în urmă cu câteva zile mediatorii conflictului 
s-au întâlnit la Paris, și apoi la Doha, și apoi la Cai-
ro, fiecare întâlnire fiind urmată de un comunicat 
mai mult sau mai puțin optimist, ca după doar câte-
va zile să dispară orice urmă de optimism.

Azi atacăm baze militare în sudul Libanu-
lui, iar mâine exact din aceleași puncte suntem 
bombardați.

Și atunci, ce-ți rămâne ție, comentator de oca-
zie, în dorința de a prezenta situația de aici și de 
acum sub o formă cât mai corectă, pentru a le 
ușura altora înțelegerea a ceea ce are loc aici, de 
luni de zile?

Un singur lucru: să ai răbdare, să aștepți ca lu-
crurile să ia o turnură mai mult sau mai puțin con-
stantă și clară, și doar apoi să scrii cum o duc cei 
de lângă tine și de o seamă cu tine, în aceste zile 
în care omul de pe stradă trece cu viteza fulgerului 
de la speranță la disperare.

De fapt, eu descriu celor care se interesează o 
situație căreia i s-ar potrivi – dacă nu s-ar însoți de 
atâta vărsare de sânge și atâtea oceane de lacrimi 
– expresia de phoney war sau în germană sitzkrieg, 
întrucât luptele au loc în Gaza, bombardamentele 
afectează partea de nord a Israelului, dar viața în 
restul țării continuă de parcă nimic nu s-a întâmplat 
și nimic nu se mai întâmplă.

Da: toate mijloacele de comunicație, scrise, vor-
bite și televizate anunță căderea a încă unui sol-
dat, prezintă date despre acțiunile noastre pe te-
ritoriul gazan, enumeră casele distruse de artileria 
cu punct de plecare în sudul Libanului, comunitățile 

refugiaților sunt frământate de ceea ce urmează să 
se întâmple la 1 septembrie, odată cu deschide-
rea noului an școlar, familiile ostaticilor încearcă să 
preseze guvernul și opinia publică cu scopul găsirii 
unei soluții cât mai rapide, care să prevină transfor-
marea în cadavre a celor ținuți în întuneric și foa-
mete deja de mai bine de opt luni.

Iar în rest? Canalele de televiziune au reluat 
programele de satiră, Maccabi Tel Aviv a câștigat 
campionatul național de fotbal, iar aeroportul Ben 
Gurion a fost nevoit să redeschidă Terminalul 1, din 
cauza avalanșei de israelieni care pleacă în străi-
nătate. Oare ce se ascunde în spatele acestor ma-
nifestări care țin, de fapt, de ceea ce numim viața 
de rutină, într-o perioadă în care nimic nu e rutină, 
în care nimeni nu știe dacă mâine nu va intra și el 
(sau ea) în rândurile familiilor îndoliate sau dacă 
locuința sa nu va fi ștearsă de pe fața pământului 

ori afacerea în care a investit ultimele economii nu 
va da faliment?

Răspunsul, după părerea mea, e clar și el nu 
va oferi dușmanilor niciun motiv de satisfacție: sun-
tem un popor stoic, puternic, imposibil de zdrunci-
nat. E vorba de un popor care are în ADN-ul său 
niște lanțuri de polinucleotide suplimentare, care îi 
aparțin doar lui și care sunt rezultatul unei istorii de 
mii de ani, în care doar puterea de rezistență i-a 
oferit soluția necesară supraviețuirii. Și pentru a-i 
convinge pe cei încă neconvinși, le propun să ur-
mărească modul în care se exprimă familiile celor 
dispăruți, la doar câteva zile după ce și-au înmor-
mântat fiul sau fiica ori fratele sau sora. Cel care o 
va face va avea surpriza de a auzi voci extrem de 
echilibrate, fără nici cea mai mică urmă de durere, 
ființe umane care știu să se ridice deasupra catas-
trofei, să-i încurajeze pe alții și să se alăture tuturor 
celor ce speră în vremuri mai bune.

Explicația acestei stări de lucruri poate fi găsită 
în modul în care poporul evreu a supraviețuit di-
asporei. Ca orice boală care produce anticorpi în 
organismul pacientului, tot așa și diaspora, Galutul, 
a creat în mintea supraviețuitorilor o rezistență ne-

întâlnită la niciun alt popor, în nicio altă situație 
similară.

Elie Wiesel îl citează pe unul dintre cei mai 
cunoscuți rabini din vremea Hasidismului, ra-

binul din Rizhinn (1796-1850): „Va veni o zi când 
toate popoarele vor începe a-i urî pe evrei, cu o 
pasiune și o violență de o asemenea amplitudine, 
încât evreilor nu le va rămâne decât să se reîntoar-
că în țara strămoșilor lor, Țara Sfântă. Și acolo, 
fără discuție, și în ciuda tuturor dușmanilor, poporul 
evreu va răscumpăra ceea ce a pierdut.”

În aceste zile, profeția celebrului rabin se 
dovedește corectă. Ceea ce se întâmplă azi în Is-
rael e, de fapt, încă o verigă în lungul lanț de eve-
nimente ce au loc aici de aproape 100 de ani, toate 
având drept scop nu răscumpărarea pământului 
pierdut acum 2000 ani, ci răscumpărarea păcatului 
de a-l fi părăsit.

Și, cum se spune, restul e doar istorie.
Prof. dr. Gabriel M. GURMAN,

Omer, Israel
gurman@bgu.ac.il

Însemnări de la fața locului

Din istoria Ierusalimului
Trecut și prezent

Sunt unul dintre cei un milion de 
locuitori ai Ierusalimului. Pentru 
mine, este orașul meu. Locu-

itorii unui oraș au o identitate care 
include atât viața lor, cât și istoria 
orașului și contribuția lui la dezvol-
tarea civilizației. Dar istoria de circa 
3.000 de ani a Ierusalimului, oraș unic 
în lume în felul său, mi se pare insu-
ficient cunoscută. De aceea, după o 
convorbire cu domnul George Gîlea, 
redactorul-șef al revistei Realitatea 
evreiască, am decis să scriu o serie 
de articole în care să prezint aspecte 
din istoria acestui oraș.

Anul acesta s-au împlinit 57 de ani 
de la reunificarea Ierusalimului, în tim-
pul Războiului de Șase Zile din 1967. 
Ierusalimul este capitala Statului Isra-
el, iar din punct de vedere istoric, a 
poporului Israel încă din timpul regelui 
David, precum și orașul celor trei reli-
gii avrahamice, capitala monoteismu-
lui. Prin rezoluția votată la 29 noiem-
brie 1947, Organizația Națiunilor Unite 
propusese internaționalizarea lui, dar 
acest lucru s-a dovedit imposibil. Răz-
boiul de Independență a Israelului a 
dus la împărțirea Ierusalimului în anul 
1948 în mod absurd, pe cartiere etni-
co-religioase și pe baza liniei de înce-
tare a focului. Anul acesta, din cauza 
războiului dintre organizația Hamas și 
Statul Israel, problema statutului Ieru-
salimului a fost redeschisă, odată cu 
problema păcii în Orientul Mijlociu.

Ierusalimul este Orașul Sfânt pen-
tru trei religii, în limba ebraică Yir 
HaQodeș, în limba greacă Hierosoli-
ma, în limba arabă Al-Quds. Textele 
biblice, scrierile unor istorici antici, 
povestirile unor călători și scriitori me-

dievali și moderni, monumentele isto-
rice și descoperirile arheologice arată 
istoria lui multimilenară. Un oraș care 
reunește vechiul cu noul, în care locu-
iesc evrei din toate grupurile iudaice, 
creștini din toate religiile creștine, mu-
sulmani din ambele religii musulmane. 
Din nenorocire, relațiile dintre ei nu au 
fost întotdeauna bune și apropiate, 
din cauza fanatismelor și a interese-
lor politice. După 7 octombrie 2023, în 
Ierusalim au avut loc acte de terorism 
și conflicte cauzate de fanatismele re-
ligioase în legătură cu statutul Munte-
lui Templului. Dacă relațiile dintre oa-
meni s-ar îmbunătăți, Ierusalimul ar fi 
un oraș ideal. Yerushalayim, Yir Sha-
lom, Orașul Păcii cu adevărat. Pace 
și Binecuvântare. Fiecare ar putea 
trăi conform tradiției lui, spiritului lui, 
dar cu toții ar fi o unitate: Ierusalimul. 
Îmi amintesc de piesa de teatru Take, 
Ianke și Cadâr, de Victor Ion Popa. La 
sfârșitul ei apărea întrebarea cum vor 
putea cei trei negustorași de la margi-
nea Bârladului – un român creștin or-
todox, un evreu și un turc musulman, 
care erau prieteni – să își deschidă un 
magazin comun. Mai ales după ce fiul 
lui Take a decis să se căsătorească 
cu fiica lui Ianke. Și cum s-ar numi 
acest magazin? Ierusalim, fiindcă la 
Ierusalim locuiesc credincioșii tuturor 
celor trei religii. Un mesaj umanist 
care poate fi adoptat de toți oamenii.

Există un singur Ierusalim. Lucru 
pe care pot să-l confirme locuitorii săi 
nepolitizați, cinstiți, corecți. Precum 
și numeroșii turiști și pelerini care vin 
să-l viziteze, să-i vadă clădirile istori-
ce și să se roage la Locurile Sfinte. Fi-
ecare om, indiferent de naționalitate și 

religie, care vrea pace este binevenit. 
Îmi aduc aminte de cântecul Yerusha-
layim shel zahav (Ierusalimul de aur) 
de Noemi Shemer. Simt atmosfera ie-
rusalmiteană atunci când aud muzica 
rugăciunilor evreiești la Zidul de Apus, 
cărora li se adaugă strigările muezi-
nului și rugăciunile muzicale musul-
mane de la moscheile de pe Muntele 
Templului și, ca un acompaniament la 
toate, bat clopotele la biserici. Liberta-
tea religioasă, a respectării tradițiilor 
religioase și folclorice și accesul la 
Locurile Sfinte sunt garantate tutu-
ror. Dacă cineva vrea să vorbească 
despre două Ierusalimuri reunite, nu 
trebuie să se gândească la sectoare-
le etnice ale orașului, ci la Ierusalimul 

Celest (Yerushalayim shel Maalah) și 
Ierusalimul Pământesc (Yerushalayim 
shel Mata). Teddy Kollek, fostul primar 
al Ierusalimului, care a reconstruit și 
dezvoltat orașul după reunificare, nu 
a acceptat niciodată înfrățirea orașului 
cu alt oraș. Motivul? Specificul Ierusa-
limului ca Oraș Sfânt al întregii lumi. 
Astăzi, primăria orașului continuă 
dezvoltarea lui ca oraș unit și unic în 
felul lui. Din cauza războiului, anul 
acesta numărul de turiști și de pelerini 

care au venit să viziteze orașul a fost 
mai mic decât în anii precedenți. Din 
acest motiv, orașul suferă, este trist.

Capitala Israelului înseamnă și 
centrul lui politic și administrativ. 
Ministere, instituții și întreprinderi 
funcționează la Ierusalim. Viața eco-
nomică a orașului s-a dezvoltat, dar 
mai este mult de făcut pentru a încu-
raja tineretul să se stabilească aici. 
Se vorbește despre lipsa de locuințe, 
deși se fac eforturi pentru ridicarea 
unor construcții de blocuri noi. Evre-
ii și arabii, religioși și laici, trebuie să 
se obișnuiască să trăiască laolaltă, 
unii alături de alții. Fanatismele nu 
trebuie tolerate, indiferent de care 
parte ar fi. Este important a se crea 

posibilități pentru ca 
tineri și copii de etnii 
și religii diferite să 
se poată împriete-
ni între ei, să poată 
colabora, învăța îm-
preună și lucra îm-
preună. Ar fi necesa-
ră o înțelegere între 
reprezentanții tuturor 
religiilor existente în 
oraș, dacă ar fi posi-
bilă. În fond, cu toții 
cred în același Dum-
nezeu Unicul, iar o 
înțelegere religioa-
să între oamenii cu 

credință, deși credința lor are forme 
diferite, ar fi deosebit de importantă. 
Prietenie între religii, în locul fanatis-
melor religioase.

Cu acest text introductiv începem 
în revista Realitatea evreiască un se-
rial despre istoria Ierusalimului, de la 
primele atestări și până în prezent. Un 
demers pentru cunoaștere, pe care îl 
considerăm necesar, mai ales în actu-
alul context politic și social.

Lucian-Zeev HERȘCOVICI
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În iunie 2024 s-a jucat la 
București, după ce a avut premi-
era, în mai, la Teatrul Municipal 

„Matei Vișniec” din Suceava, spec-
tacolul Cum l-am îngropat pe Stalin, 
de Artur Solomonov, în regia lui The-

odor-Cristian Popescu, despre care 
regizorul spune că este „o despărțire 
de trecutul apăsător și lung, printr-un 
râs profund și precis, o demitizare a 
lui Stalin, propusă de un teatru rus”.

Autorul textului, deși născut în 
Rusia, trăiește de mai mulți ani la Tel 
Aviv, după ce a studiat la Moscova și 
la Berlin și și-a scris primul roman în 
India, așa că l-am întrebat pe Artur 
Solomonov dacă se simte rus, isra-
elian sau cetățean al lumii și cum a 
ajuns să scrie această piesă: „Simt 
că aparțin aproape complet limbii și 
culturii ruse, cu toate avantajele și 
dezavantajele. Cultura rusă trebuie 
să scape de imperialism, dar este 
un proces extrem de dureros, care 
include și o privire lucidă asupra a 
ceea ce se întâmplă acum cu Ru-
sia. Iar asta înseamnă și o recitire 
a clasicilor, pornind de la Pușkin și 
Dostoievski, făcând diferența între 
viziunea lor personală asupra lumii 

și opera lor, conștientizând că geni-
ile pot fi delirante, ceea ce în cazul 
nostru a devenit o justificare a crime-
lor statului și cetățenilor săi. Sigur, 
nu am așteptări foarte mari în acest 
sens, dar de undeva trebuie început 
și mi-am dorit nu numai să prind ace-
le vremuri, dar și să contribui pe cât 
pot. Așa am ajuns să scriu această 
piesă.”

Piesa Cum l-am îngropat pe Sta-
lin a fost scrisă în 2018, dar a avut 
o singură lectură la Teatr.doc din 
Moscova și a fost montată la Celi-
abinsk, în schimb a fost tradusă în 
multe alte limbi și în cinci ani a avut 
zeci de lecturi și mai multe montări în 
toată Europa, textul fiind acum mon-
tat la Suceava pentru prima dată în 
România. În ultimii ani se spune că 
Rusia s-a întors în epoca lui Stalin, 
iar Artur Solomonov spune că „în ni-
cio altă țară, nu știu ca cineva care a 
murit să aibă o asemenea relevanță, 
să fie temă de dezbatere aprinsă în 
parlament sau de discuție în toate 
bucătăriile sau la toate petrecerile. 
Nu știu alte cazuri în care un om mort 
să provoace atâta ură sau dragoste 
orbitoare și iertătoare. Așa că, inevi-
tabil, scriind despre Stalin, am scris 
despre rușii de azi, rămânând valabi-
lă întrebarea sa: «Cine e mai impor-
tant: omul sau statul?» Așa cum este 
extrem de actuală «logica diavolului» 
pe care el a implantat-o în conștiința 
a milioane de ruși și este perfect vie 
în conștiința urmașilor lor: între mi-
lioane de nevinovați uciși, torturați, 
transformați în sclavi, și o construcție 
colosală, câștigă războiul un stat pu-
ternic. Și vedem cum această «lo-
gică» triumfă acum în războiul din 
Ucraina și este folosită pentru justifi-

care ideologică.”
Cum l-am îngropat pe Stalin este 

o tragi-farsă, teatru în teatru cu un 
balans continuu între realitate și 
ficțiune. L-am întrebat pe Artur Solo-
monov și dacă, pentru el, miza e poli-
tica sau comedia: „Tema a determinat 
tonul și stilul. Numai tragi-farsa poate 
arăta cât de ridicolă și de caraghioa-
să este vechea noastră adorație față 
de cei aflați la putere, față de șefii 
mari și mici. Râsul desacralizează. 
Și de aceea eu cred că e foarte im-
portant să nu uităm asta acum, când 

totul în Rusia e așa tragic de serios. 
Rezistența prin râs poate funcționa.”

Artur Solomonov a fost prezent la 
premiera spectacolului de la Sucea-
va, despre care spune: „A reușit un 
echilibru excelent între umor și trage-
die, între actualitate și imersiune în 
istorie. Am văzut că în România, ca 
și în alte țări, publicul reacționează 
emoțional la tema considerată rele-
vantă oriunde: mecanismul apariției 
dictaturii, respingerea voluntară a 
libertății și a ideilor liberale. Ca au-
tor, mă bucur, dar ca om, nu sunt 
prea fericit. În ultimii ani am văzut că 
boli care credeam că sunt specifice 
rușilor, de fapt sunt destul de răspân-
dite peste tot în lume. Sigur, Rusia 
poate fi primul pacient al unui spital 
mondial, fiind mândră de boala ei, 
pe care o arată lumii ca pe un semn 
că este aleasa lui Dumnezeu. Dar se 
pare că Rusia nu este singurul paci-
ent și pentru mine asta este cea mai 
neagră surpriză a ultimilor ani.”

Raluca RĂDULESCU

teatru

Rezistența prin râs

Un album foto care confirmă 
povestea filmului Zona de interes

Un tur de forță  
al cinematografiei 
românești  
în Israel

Ediția din 2024 a Festivalului 
Filmului Românesc în Israel, 
organizat de Institutul Cultural 

Român de la Tel Aviv, reprezintă unul 
dintre cele mai de succes evenimente 
recurente organizate de la înființarea 
filialei israeliene.

La 15 mai 2024, în prezența unui 
public numeros aflat în sala mare 
a Cinematecii din Tel Aviv, Martin 
Salamon, directorul ICR din Israel, 
a evidențiat că filiala locală a ICR 
împlinește în 2024 două decenii de la 
înființare. Cu acest prilej, el a remarcat 
în mod deosebit creșterea apetenței 
israelienilor pentru fenomenul cultu-
ral, tendință justificabilă în actuala 
conjunctură de securitate. Așadar, 
pleiada evenimentelor organizate în 
cadrul filialei locale a ICR este cu atât 
mai necesară și mai apreciată, răs-
punzând firesc dorinței publicului „de 
a înlocui trista realitate de zi cu zi cu 
frumusețea artei”, așa cum a punctat 
Martin Salamon.

În programul festivalului (al cărui 
curator este, similar edițiilor prece-
dente, criticul de film Iris Lackner) fi-
gurează producțiile cinematografice 
românești: Libertate, regizor Tudor 
Giurgiu; Oameni de treabă, regizor 
Paul Negoescu; Băieții buni ajung în 
rai, regizor Radu Potcoavă; Spioni de 
ocazie, regizor Oana Giurgiu; Capra 
cu trei iezi, regizor Victor Canache; 
Scara, regizor Vlad Păunescu; Ne-
identificat, regizor Bogdan George 
Apetri; Balaur, regizor Octav Chelaru; 
și Carbon, regizor Ion Borş.

Ediția din acest an a festivalului se 
derulează pe parcursul câtorva săptă-
mâni, proiecțiile fiind repartizate în opt 
dintre cele mai importante orașe din 
Israel: Ierusalim, Tel Aviv, Haifa, Ho-
lon, Herzliya, Rosh Pinna, Sderot și 
Ofakim, locuitorii celor două din urmă 
fiind cei care au avut cel mai mult de 
suferit în urma masacrului devastator 
din 7 octombrie 2023.

E. ELIEZER

Portugalia:  
Cei 2000 de copii evrei exilați

Realizat de Comunitatea Evrei-
lor din Porto, filmul cu titlul de 
mai sus  relevă o nouă pagină 

a persecuției evreilor din această țară. 
Un manuscris din se-
colul al XVIII-lea, 
descoperit în Arhivele 
Centrale pentru Istoria 
Poporului Evreu, din 
Biblioteca Națională 
din Israel, cuprinde 
detalii despre primii 
130 de ani de activi-
tate a inchiziției din Li-
sabona, printre care și 
răpirea a 2.000 de co-
pii evrei, în anul 1493. 
Pelicula descrie cum 
au fost răpiți și duși pe 
insula San Tome din 
Africa. După numai un an rămăseseră 
în viață doar 600 de copii.

Comunitatea evreilor din Porto a 
organizat un eveniment în cadrul că-
ruia a anunțat inițiativa de a realiza 
acest documentar care va fi terminat 
la sfârșitul acestui an. La eveniment 
au participat 1.000 de copii care au vi-
zitat Muzeul Evreiesc din Porto și cel 
al Holocaustului.

Referindu-se la soarta celor 2.000 
de copii, Michael Rothwell, directorul 
Muzeului Evreiesc din Porto, a arătat: 
„Acest episod întunecat demonstrea-
ză eforturile uriașe depuse de mulți 
pentru a încerca să distrugă popo-
rul nostru. Din nou trăim o perioadă 
întunecată, când evreii sunt atacați 
pretutindeni în lume.” La rândul său, 
Gabriel Senderowicz, președintele 

Comunității Evreilor din Porto, a re-
marcat: „Din păcate, nu este nimic 
nou sub soare și chiar și astăzi copiii 
evrei sunt vânați și răpiți, așa cum am 

văzut că s-a întâmplat în sudul Israe-
lului la 7 octombrie.”

În aprilie, Comunitatea Evreilor din 
Porto a prezentat filmul 1506 – Ge-
nocidul din Lisabona, despre cele trei 
zile în care au fost masacrați evreii din 
capitala portugheză.

Eva GALAMBOS

Într-una dintre zilele anului 2007, Rebecca Erbelding, documentaristă la 
Muzeul Holocaustului din Washington, a primit ca donație un album foto 
misterios, care reprezenta grupuri de militari SS. Donatorul, care a vrut  

să-și păstreze anonimatul, era un fost locotenent-colonel din armata SUA, de 
87 de ani. În scrisoarea trimisă muzeului, el a povestit că a găsit albumul după 
război, într-o pivniță a unei case abandonate din Germania, când fusese trimis 
să descopere criminali naziști. Impresia lui, relata el în scrisoare, era că foto-
grafiile cu militari germani i-ar reprezenta pe cei care au acționat la Auschwitz. 
Dovedindu-se autentic, albumul foto a inspirat o piesă de teatru, Aici se găsesc 
afine, într-un fel aceasta fiind o altă variantă a filmului lui Jonathan Glazer, Zona 
de interes.

La început, Erbelding și-a manifestat scepticismul, deoarece existau foar-
te puține fotografii despre Auschwitz, iar oamenii care nu cunoșteau condițiile 
stricte de acolo credeau că orice grup de militari în uniformă nazistă, fotografiați, 
provenea din acest lagăr. Dar, răsfoind albumul, documentarista a găsit și foto-
grafii cu explicații, respectiv prezența ultimului comandant al lagărului, Richard 
Baer, alături de un alt militar care a fost identificat drept Karl Höcker, mâna lui 
dreaptă. Nu existau alte fotografii despre lagărul propriu-zis sau despre victime, 
ci doar cele cu grupuri de militari SS, bine hrăniți, unii cu soțiile și cu copiii, care, 
așa cum s-a dovedit mai târziu, se aflau foarte aproape de camerele de gazare. 
Se aflau fotografiate femei tinere râzând în ploaie sau ofițeri tineri luând masa.

Totuși era greu de dovedit autenticitatea locului unde au fost făcute fotografi-
ile, până când, într-o zi, cineva din Germania, interesat de subiect, l-a identificat 
într-o fotografie pe bunicul său, medic care vizitase Auschwitzul, iar unul dintre 
ghizii lui, care apărea în imagine, era Karl Höcker. În plus, o fotografie în care 
un mare grup de militari SS sărbătoresc ceva s-a dovedit a fi momentul în care 
s-a reușit gazarea celor 400.000 de evrei deportați din Ungaria. În alte imagini 
s-au descoperit asemănări aproape perfecte cu pozele dintr-un alt album des-
pre Auschwitz, găsit de un alt fost supraviețuitor, Lili Jacob.

Pe baza acestor imagini, Moisés Kaufman, dramaturg evreu originar din Ve-
nezuela, și Amanda Gronich au creat piesa Aici se găsesc afine care se joacă 
la New York Theatre Workshop. Titlul piesei este inspirat tot dintr-o fotografie în 
care un grup de tinere, împreună cu Höcker, culeg afine.

Atât filmul lui Glazer, cât și piesa de teatru a lui Kaufman și Gronich nu abor-
dează Holocaustul din punctul de vedere al victimelor. Însă cele două producții 
sunt cu atât mai convingătoare, cu cât ele demască dezumanizarea provocată 
de război și de ideologii care ajung să condamne la moarte, fără motiv, mari 
grupuri de oameni, civili care nici măcar nu erau implicați în conflictele respec-
tive. 

Eva GALAMBOS
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Decana de merit

În Amintirile unei nonagenare, de An-
toaneta Ralian, vârsta biologică a fost 
expusă, cu tot cu poverile ei, fără acea 

cochetărie a vedetelor care furnizează 
reporterilor poze din splendoarea primei 
tinereți. Antoaneta Ralian își asuma și își 
purta, la propriu și la figurat, anii de viață, 
petrecuți în trei epoci diferite (interbelică, 
a socialismului real, postrevoluționară) 
și într-o căsnicie „care a rezistat cu brio” 
șase decenii.

Cartea nu este însă centrată pe con-
textul istoric văzut din interior, ci pe axul 
de muncă intelectuală care, indiferent 
de contextele macro, le traversează pe 
toate. Volumul s-ar fi putut subintitula, 
cu aceeași îndreptățire, „viața unei work
aholice”, fiindcă aproape tot materialul 
său este condiționat, într-un fel sau al-
tul, de munca tenace a unei mari tradu-
cătoare. Inclusiv călătoriile povestite aici 
(din amintire, fiindcă Antoaneta Ralian 
avea oroare de turiștii cu carnețelul la 
îndemână) au, în majoritatea lor, strictă 
legătură cu profesiunea autoarei. Ea ra-
reori a călătorit din plăcere, ceea ce vrea 
să însemne fără un program bine stabi-
lit și fără obligația de a-l urma punct cu 
punct. Călătoriile în Occidentul „putred” 
și în lumea „așa-zis liberă” s-au datorat 
invitațiilor unor instituții din străinătate, 
precum și „pilelor” soțului care, prin con-
tacte cu decidenții, obținea pentru cu-
plu mult râvnitele vize pe altfel inutilele 
pașapoarte.

O întreagă echilibristică financiară asi-
gura și un buget în aceste fantastice călă-
torii ale bieților răsăriteni din lagărul socia-
list, confruntați mai degrabă vizual, decât 
consumerist cu vitrinele Vestului. Viena o 
încântă pe traducătoare, dar și mai preg-
nante sunt episoadele cu „uluiri și extazi-
eri în fața unor aspecte banale, normale” 
ale cotidianului occidental. Călătoarea 
resimte șoc după șoc, într-un mod mai 
greu de înțeles de cei născuți după 1990, 
dar perfect inteligibil pentru generațiile 
anterioare: „Pe geamul camerei de hotel 
am văzut, peste drum, o mică prăvălie 
cu alimente: un mic «aprozar» sau «ali-
mentară», cum i se spunea la noi. Eu 
eram obișnuită cu hardughiile alimentare 
«Unic» și «Leonida», goale de mărfuri, 
cu rafturi nude și vânzători nepoliticoși, 
aroganți, care la orice întrebare îți lătrau 
«N-avem, n-avem, n-avem!».”

Occidentul o transportă pe călătoa-
re într-o lume uimitoare, fabuloasă, prin 
contrast cu Bucureștiul întunecat și cu 
penuria din România Socialistă. Și totuși, 
ea se va întoarce mereu în țară: pe de 
o parte, pentru a nu crea probleme celor 
ce giraseră cu numele lor pentru pleca-
rea cuplului; pe de alta, pentru a continua 
munca la o traducere sau a începe o alta.

Călătoriile devin, tot mai mult și mai 
clar, o oglindă a muncii traducătoarei și 
un desfășurător, riguros, pentru activita-
tea subînțeleasă de documentare. „Că-
lătoriile mele” înseamnă, în fond, „scrii-
torii mei”, citiți pe suprafața și în profun-
zimea operei lor, dar și caracterologic, 
atunci când au avut loc întâlniri față către 
față. Traducătoarea a dovedit spirit de 
observație și de pătrundere psiho-mora-
lă, prinzând din câteva linii personalita-
tea unui creator. Portretele ei, toate, sunt 
bine realizate, iar câteva figuri de scriitori 
(Bellow, Federman, Rushdie) apar ca 
memorabile atât în sine, cât și (mai ales) 
prin arta utilizării detaliului relevant.

O cărticică încântătoare a unei nona-
genare cu atâta vitalitate și robustețe spi-
rituală: și care a fost decana de merit, nu 
de vârstă, a traducătorilor români.

Daniel CRISTEA-ENACHE

Profil de scriitor

La 20 de ani după primirea Premiului Nobel
Elfriede Jelinek, poeta...

„Ilarie Voronca. De la Brăila la Paris”

Avanpremiera lansării de carte „Ilarie Voronca 
(1903-1946). De la Brăila la Paris” s-a derulat la 
Biblioteca Academiei Române, în sala „Ion Heli-

ade Rădulescu”, a fost organizată de Biblioteca Aca-
demiei și moderată de directorul său general, membru 
de onoare al Academiei, Valeriu Matei. Avanpremieră, 
fiindcă, așa cum amintea acad. Valeriu Matei, cartea 
avea să fie lansată la ediția a XVII-a a Bookfest, în prima 
zi a acestui târg internațional de carte de la București. 
Volumul face parte din Colecția „Iuliu Barasch”, coordo-
nată de prof. univ. dr. Carol Iancu, de prof. univ. dr. Irinel 
Popescu, de conf. univ. dr. Felicia Waldman, colecție ce 
este una dintre cele 21 ale editurii. Vorbitorul a mulțumit 
coordonatorului acestei „cărți-album”, acad. Carol Ian-
cu, prefațatorului, acad. Ioan-Aurel Pop, președintele 
Academiei Române, redactorului cărții, Adriana Du-
minică, și a accentuat „importanța personalității lui 
Ilarie Voronca în avangarda românească, europeană, 
internațională”.

Poate ultimul martor al prezenței culturale în țară a 
poetului stins prematur din viață, acad. Florica Dimi-
trescu-Niculescu a ridicat cortina asupra propriilor trăiri 
intelectuale, fiecare dintre cele trei întâlniri cu Voron-
ca: 1946, ascultătoare a conferinței sale la Sala Dalles; 
1964, în vizită la Muzeul Național de Artă al României, 
unde directorul său de atunci, M.H. Maxy, prieten cu 
Voronca, i-a înlesnit cunoștința cu interpretarea portre-
tistică a personalității poetului; 1986, musafiră în apar-
tamentul parizian al Colombei, soția celui care a promo-
vat pictopoezia în publicații avangardiste și în volume, 
coagulându-se în pagini sui generis de memorialistică. 
Au fost blitzuri de atmosferă: anii premergători reformei 
învățământului din 1948, prin care aveau să fie eliminați 
din școli dascăli de mare valoare, perioadă reprezenta-
tivă pentru Sala Dalles, „real focar de cultură”; centena-

rul Universității din București în 1964, moment de timidă 
deschidere spre Occident, cu invitați de peste hotare, 
pregătit de vorbitoare, în calitate de prorector, cu grija 
de a evidenția, prin mijloace vizuale, valori ale culturii 
românești, prilejuindu-i a doua întâlnire cu Voronca, via 
Maxy; plecarea la Paris în 1986 și căutarea prezențelor 
românești de marcă din capitala Franței, printre care și 
incursiunea în lumea poetului evocat.

Coinițiator al Colecției „Iuliu Barasch”, acad. Irinel 
Popescu, aflat în străinătate, a transmis un mesaj vi-
deo în care a accentuat rolul valorilor evreo-române în 
cultura română, importanța cărților apărute, dedicate lui 
Iuliu Barasch și Ilarie Voronca, și proiectul la care se 
lucrează: Moses Gaster.

Acad. Ion Pop, exeget al avangardei românești, 
mișcare de sinteză modernă, a luminat mediul forma-
tiv al lui Voronca: prieteni, cărți, manifeste ale diferi-
telor mișcări avangardiste, unde dominante erau „ico-
noclastia, voința de înnoire, imperfecțiunea – premisă 
a creației”, evidențiind rolul avangardismului de „ar-
dere a etapelor” într-o literatură încă nedesprinsă de 
tradiționalism.

Pornind de la o conferință organizată de ICR Paris 
despre „poeți evrei din România, care s-au afirmat în 
Occident”, acad. Carol Iancu a devoalat câteva repere 
biografice despre Voronca: mărturii ale soției sale, Co-
lomba; 12 scrisori ale poetului, încredințate de prietenul 
și medicul lui personal, dr. Saul Axelrud, cunoscut la 
Béziers; interviul cu Suzette Mazenq despre prietenia 
poetului cu părinții ei, Jean și Elise Mazenq, institutori 
în comuna Moyrazès, care l-au ascuns în timpul războ-
iului.

O sesiune de autografe oferite de vorbitor, coordo-
natorul cărții, a încheiat evenimentul.

Iulia DELEANU

Când i-a acordat Premiul Nobel pentru literatură 
(2004) lui ELFRIEDE JELINEK (n. 20 octombrie 
1946, Mürzzuschlag / Stiria, Austria), juriul s-a re-

ferit la tipul de scriitură al laureatei, remarcând „fluxul 
ei muzical de voci și contra-voci în romane și piese de 
teatru care, cu un zel lingvistic extraordinar, dezvăluie 
absurditatea clișeelor societății și puterea lor de subju-
gare”.

E adevărat că romanele (Mihai. O carte de tineret 
pentru societatea infantilă, 1972; Îndrăgostiții, 1975; 
Blocat afară, 1980; Pianista, 1983; o, sălbăticie, o, 
protecție împotriva ei, 1985; Dorința, 1989; Copiii 
morților, 1995; Lăcomie, 2000; Invidie, 2007; AUR pur. 
Un eseu dramatic, 2013 ș.a.) și piesele de teatru (Ce 
s-a întâmplat după ce Nora și-a părăsit soțul; sau Stâl-
pii societății, 1979; Clara S, o tragedie muzicală, 1982; 
Boală sau femei moderne. Ca o piesă de teatru, 1984; 
Burgtheater. Farsă cu cântece, 1985; Dorința și permi-
siunea de a conduce (O pornografie), 1986; Muntele 
morților, 1992; Moartea și Fecioara II, 2000; Fără pro-
bleme – O mică trilogie a morții, 2001 ș.a.) i-au adus nu-
meroase premii și au consacrat-o pe scriitoarea Elfriede 
Jelinek. Iar impactul puternic al acestora – cu un limbaj 
subversiv, sulfuros / coroziv, direct – agresiv uneori –, 
însă foarte bine controlat stilistic (s-a spus / scris că sub 
influența lui Hans Carl Artmann, fondatorul Grupului de 
la Viena), stârnind discuții și dispute aprinse, a lăsat în 
umbră debutul autoarei noastre, care a fost unul poe-
tic: în 1967 publicase volumul de versuri Umbrele Lisei 
(Lisas Schatten), inclus peste multă vreme în antologia 
sfârșit: poezii din 1966-1968 (ende: gedichte von 1966-
1968), tipărită în 1980 (ediție cu 5 desene de Martha 
Jungwirth). De aici am extras textul alăturat („Astă sea-
ră”).

Precizez că ocazia acestui „lyrical reminder” mi-a 
fost oferită de recenta publicare a romanului Declarație 
individuală (trad. Alexandru Al. Șahighian), la Editura 
Polirom din Iași (unde, până acum, lui Elfriede Jelinek 
i-au mai apărut romanele: Pianista, 2004; Exclușii, 2005; 
Amantele, 2006; Lăcomie, 2008). Romanul Declarație 
individuală are o puternică amprentă autobiografică 
(prezentă și în Pianista), decurgând din experiența 
existențială dramatică a familiei Jelinek: mama, Olga 
Ilona (născută Buchner), catolică de origine germa-
nă, cu rădăcini în Banatul integrat Regatului Ungariei 
(Stájerlakanina, județul Krassó-Szörény, astăzi Anina), 
și tatăl, Friedrich Jelinek, evreu nepracticant de origine 
cehă. O parte din familia tatălui a fost exterminată de 
naziști, iar altă parte a trebuit să emigreze. În roman, 

Elfriede Jelinek se confruntă cu traumele moștenite, dar 
și cu tendințele de extremă dreaptă din societatea aus-
triacă de azi.

Astă seară
astă seară
vrăbiile mele
dau drumul
zăpezii
peste câmpurile de garoafe umflate de mânie.

astă seară
cei trei papi
proclamă
Revoluția
împotriva televiziunii adolescentine.

focile își zdrobesc
capetele
însângerate
capetele lor
de lifturi
de ascensoarele pater-noster
ceea ce întârzie desfăşurarea conferinţei.

astă seară
sora mea
mireasa vântului
donează sânge
pentru violoncelul
deșertului Ierihon
care îndeamnă tromboanele
să țină o ședință de protest.

astă seară
atârn de buzele tale
ca sămânţa de păsări
dincolo de ușa mea
și observ
prin fereastră
lupta lor cu moartea
cu vulturul ei.

astă seară
dau drumul
zăpezii.

Prezentare și traducere:
Emil NICOLAE-NADLER
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Fostul lider al Partidului Laburist, exclus din cauza 
antisemitismului său

Concert anulat în 
cadrul Festivalului 
Culturii Evreiești 
din Cracovia

Festivalul Culturii Evreiești, 
desfășurat la Cracovia, al doi-
lea mare oraș al Poloniei, a 

anulat concertul public care, în mod 
normal, este evenimentul central al 
acestuia, după o consultare cu poliția 
locală. Decizia a survenit ca urmare 
a preocupărilor organizatorilor pentru 
securitatea participanților, pe fondul 
conflictului din Orientul Mijlociu. Fes-
tivalul Culturii Evreiești, unul dintre 
cele mai mari de acest fel din Euro-
pa, se desfășoară neîntrerupt înce-
pând din anul 1988 și este considerat 
un simbol al renașterii vieții și culturii 
evreiești într-o țară în care comunita-
tea evreiască reprezenta peste 10% 
din populație, până la Holocaust.

În fiecare an, un număr important 
de spectatori luau parte la concertul 
final, cunoscut sub numele de „Sha-

lom pe strada Szeroka”, desfășurat 
în fostul cartier evreiesc Kazimierz, 
prilej cu care era interpretată în spe-
cial muzică klezmer, care era cândva 
obișnuită în regiune. Însă anul acesta 
organizatorii festivalului, care are loc 
în perioada 23-30 iunie, au anunțat că 
anulează concertul pentru „siguranța 
spectatorilor și a ascultătorilor”. Alte 
evenimente din festival, inclusiv 15 
concerte mai mici, sunt încă planifica-
te să aibă loc.

„Festivalul Culturii Evreiești din 
acest an are loc într-o situație politi-
că și socială foarte complicată în Is-
rael și în Orientul Mijlociu. Deși nu 
ne implicăm în politică, uneori, din 
păcate, aceasta ne afectează și ne 
influențează deciziile”, se arată în co-
municatul organizatorilor Festivalului 
Culturii Evreiești din Cracovia. (D.D.)

Jeremy Corbyn, fost lider al Par-
tidului Laburist britanic între 
2015-2020, a fost exclus din 

formațiunea politică pe care a con-
dus-o. În acest fel, actualul condu-
cător laburist, Keir Starmer, și-a ținut 
promisiunea de a stârpi din rădăcini 
antisemitismul din partid, declarând 
că Jeremy Corbyn nu va mai fi can-
didatul partidului la alegerile generale 
din 4 iulie. Inițial, decizia a fost luată 
încă în 2020, Starmer acuzându-l pe 
Corbyn că a lăsat ura împotriva evre-
ilor să pătrundă în rândul laburiștilor. 
El și-a reafirmat recent decizia într-un 
interviu la postul de televiziune Sky 
News. „Primul lucru despre care am 
vorbit ca lider laburist a fost stârpi-
rea antisemitismului din partid. A fost 
prima mea promisiune solemnă. Am 
urmat această linie, de aceea am de-
cis să refuz candidatura lui Corbyn”, 
a declarat Starmer. Drept răspuns, 

Corbyn a afirmat că va candida ca in-
dependent în circumscripția electora-
lă Islington North, pe care o reprezintă 
din 1983.

Organizațiile evreiești și membrii 
evrei ai Partidului Laburist, precum 
și alte persoane l-au condamnat pe 
Corbyn pe când se afla în fruntea par-
tidului, pentru permanenta lui poziție 
antievreiască și anti-Israel și pentru 
că a permis ca astfel de opinii să pro-

lifereze în partid. În 2018, Corbyn a 
recunoscut că a participat în Tunisia 
la o depunere de coroane în onoarea 
teroriștilor care au participat la asa-
sinarea sportivilor israelieni la Olim-
piada de la München, din 1972. El a 
apărut și la un canal iranian de televi-
ziune și a luat apărarea organizațiilor 
Hamas și Hezbollah pe care le-a invi-
tat să ia cuvântul în parlament.

În 2020, după ce Corbyn și-a dat 
demisia ca lider al partidului, Comisia 
britanică pentru Egalitate și Drepturile 
Omului a redactat un raport în care se 
afirma că Partidul Laburist sub Corbyn 
a avut o atitudine discriminatorie față 
de evrei. Starmer a luat o serie de mă-
suri împotriva lui Corbyn, lipsindu-l de 
orice rol politic în partid și, în final, a 
decis excluderea lui, după ce acesta 
a declarat că va candida ca indepen-
dent.

M. Porumbaru

Iranul își amplifică eforturile de înarmare nucleară

Ultimul raport al Agenției Interna
ționale pentru Energie Atomică 
(AIEA) aduce știri îngrijorătoa-

re despre eforturile susținute ale gu-
vernului iranian de a continua planul 
de înarmare nucleară. Potrivit rapor-
tului AIEA, Iranul are 142,1 kilograme 
de uraniu îmbogățit cu până la 60%, 
la care, teoretic, este posibilă crearea 
unei arme atomice, dacă materialul 
este îmbogățit în continuare, până la 
90%. Față de raportul din luna februa-
rie a anului curent, Iranul a avansat 
cu încă 20,6 kilograme de uraniu. Mai 
mult decât atât, AIEA precizează și că 
stocul total de uraniu îmbogățit al Ira-
nului este de 6.201,3 kilograme, ceea 
ce reprezintă o creștere cu 675,8 kilo-
grame față de anul anterior.

Rafael Grossi, directorul AIEA, 
a avertizat de mai multe ori în trecut 
că Teheranul deține suficient uraniu 
îmbogățit pentru a produce „mai mul-
te” bombe nucleare, dacă ar dori să 
facă lucrul acesta. În raportul său ac-
tual, AIEA a mai precizat și că liderii 

iranieni nu și-au reconsiderat decizia 
din septembrie 2023, și anume de 
a interzice celor mai experimentați 
inspectori nucleari să monitorizeze 
programul nuclear al Teheranului. Ra-
portul AIEA a mai arătat și că moartea 

președintelui și ministrului de externe 
al Iranului, într-un accident de elicop-
ter din luna mai, a dus la suspenda-
rea temporară a discuțiilor dintre Iran 

și reprezentanții agenției. Pe de altă 
parte, surse din cadrul agenției ONU 
au informat că se așteaptă la o relu-
are a discuțiilor cu Teheranul cât de 
curând, nefiind însă avansată nicio 
dată concretă.

În tot acest timp, 
Iranul susține că pro-
gramul său nucle-
ar este unul pașnic, 
contrar celor afirmate 
de șeful AIEA, Rafa-
el Grossi. În schimb, 
Grossi a admis recent 
că agenția nu poate 
garanta că niciuna din-
tre centrifugele Iranului 
nu a fost prelucrată 
pentru o îmbogățire 
clandestină cu uraniu. 
Cel mai probabil, Iranul 
și AIEA vor continua să 

negocieze cum să pună în aplicare un 
acord încheiat anul trecut, pentru ex-
tinderea inspecțiilor programului ato-
mic al Republicii Islamice.

Unsprezece farfurioare – performance  
la Noaptea Europeană a Muzeelor

În cadrul Nopții Europene a Muzeelor, artista Adrian-
na Wallis a prezentat la Musée d’Art et d’Histoire du 
Judaïsme, din Paris, performance-ul Unsprezece far-

furioare, inspirat de furtul obiectelor de uz zilnic, din timpul 
celui de Al Doilea Război Mondial. Atașată a Einsatzstab 
Reichsleiter Rosenberg, de la începutul anului 1942 
organizația M-Aktion a jefuit aproximativ 70.000 de case 
ale evreilor francezi, belgieni și olandezi care fie fugiseră, 
fie fuseseră deportați.

Din listele minuțios reconstituite din memorie de către 
familii la întoarcerea lor din exil 
sau din deportare, artista prezintă 
simplitatea obiectelor jefuite, dar 
și amploarea înspăimântătoare a 
furturilor. În curtea hotelului Saint-
Aignan din cartierul Marais – sce-
na arestărilor în timpul Ocupației 
–, aceste obiecte dispărute sunt 
invocate pe mai multe voci, parcă 
pentru a le readuce la viață: o cră-
ticioară de nichel cu capac, două 
scaune de catifea verzuie, o față de 
masă mare de damasc alb cu carouri roșii etc. „Aud viață 
și poezie când citesc inventarele. Atunci când voluntarii și 
spectatorii sunt acasă și-și beau liniștiți cafeaua sau ceaiul 
în dimineața de după vizionarea spectacolului, sper să-și 
privească ceașca diferit”, spune Adrianna Wallis.

„Istoricul familiei mele a însemnat că, încă din copilă-
rie, am avut la dispoziție doar obiecte și povești pentru a 

cunoaște o întreagă parte din trecutul meu. De atunci, ele 
au devenit materia primă pentru arta mea bazată pe memo-
rie și uitare, pe intimitate și împărtășire. Recent, am desco-
perit o amintire de familie trecută sub tăcere timp de 80 de 
ani. Trei istorici interesați de jafurile din timpul celui de Al 
Doilea Război Mondial m-au contactat referitor la tablourile 
furate din atelierul bunicii mele, pictorița Diane Esmond. 
Am aflat că furtul a vizat nu doar cele 42 de tablouri ale ei, 
ci și apartamente întregi ale străbunicilor și bunicilor mei. 
De asemenea, mi s-a spus că cei care rechiziționaseră 

clădirea familiei au fost Einsatzstab 
Reichsleiter Rosenberg. Având în 
vedere furtul obiectelor de uz zilnic, 
fie din familia mea, fie din alte fa-
milii, îmi doresc să readuc această 
poveste în prezent. În cadrul unui 
proiect artistic susținut de Centrul 
Național de Arte Plastice, m-am in-
spirat din zecile de mii de inventa-
re ale obiectelor furate, scrise din 
memorie de familiile evreiești la în-
toarcerea lor din exil sau din lagăre. 

Nu putem găsi obiectele, dar putem restaura povestea în 
sine. Povestea unei dezumanizări care a avut loc printr-un 
furt sistematic, la scară largă, al obiectelor și, totodată, po-
vestea supraviețuitorilor care le descriu cu precizie”, a mai 
spus Adrianna Wallis.

Edith NEGULICI

Tensiunile dintre Iran și AIEA au 
crescut din 2018, când președintele 
american de atunci, Donald Trump, 
a retras unilateral SUA din acordul 
nuclear de la Teheran. Conform acor-
dului nuclear inițial, încheiat în 2015, 
Iranului i s-a permis să îmbogățească 
uraniul cu o puritate de până la 
3,67%, să mențină un stoc de apro-
ximativ 300 de kilograme de uraniu și 
să folosească doar centrifuge de tipul 
IR-1. În acordul din 2015, Teheranul a 
fost de acord să limiteze îmbogățirea 
uraniului la nivelurile necesare doar 
pentru generarea de energie nucle-
ară, în schimbul ridicării sancțiunilor 
economice. La acea vreme, inspec-
torii ONU și-au asumat monitorizarea 
programului nuclear de la Teheran, cu 
acordul oficialilor iranieni. Din 2018 
însă, Iranul a renunțat la limitarea pro-
gramului nuclear, intensificând lucrări-
le care par să conducă spre o înarma-
re nucleară.

Până când vor fi găsite căile ac-
ceptate de ambele părți, programul 
atomic al Iranului avansează rapid, 
așa cum ne-o indică și ultimul raport 
AIEA. Situația pare cu atât mai îngri-
jorătoare cu cât ultimele luni au dus la 
tensiuni puternice în zona Orientului 
Mijlociu, de la atacurile Hamas din 7 
octombrie 2023 asupra Israelului.

Cristian VECHIU
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Ziua Copilului la Templul Coral

Mesiba le’Yeladim – Petrece-
rea Copiilor de Ziua lor – a 
adus multe râsete și culori în 

curtea Templului Coral din Capitală.
„Mulțumim sponsorilor”, a spus 

vicepreședintele CEB, Silvian Horn, 
venit cu Isabela, soția sa, și cu Noemi, 
fiica lor, participantă la Mesiba încă de 
la prima ediție. „Mulțumiri speciale Ja-
ninei Ilie, manager de Proiecte Comu-
nitare, care a atras fonduri, lui Bogdan 
Vigdorovici, șeful Serviciului Adminis-
trativ al FCER, tuturor colegilor care 
ne-au ajutat cu partea logistică.”

„Am conceput Mesiba le’Yeladim 
ca mijloc de a aduce copiii împreună 
în comunitate, printr-o  îmbinare între 
distracție și familiarizare cu elemen-
te de bază din iudaism”, a sintetizat 
proiectul coordonatoarea de Progra-
me JCC, Coral Zytcer. „Am pus în 
funcțiune stații de pictură, de dulciuri, 
de scriere în ebraică a prenumelor 
participanților dornici s-o facă, de 
trambuline gonflabile, de sinagogi con-
struite din hârtie creponată.” Moment 
de vârf a fost dialogul prim-rabinului 
Rafael Shaffer cu prichindeii. Mesiba 
nu s-a putut încheia fără tradiționala 
petrecere cu confetti, unde toți copiii 
au primit cadouri de ziua lor.

Larma glasurilor de copii umplând 
curtea Templului Coral a însemnat 
mai mult decât expresia exuberanței 
fără de care copilăria nu ar mai fi co-
pilărie. A reprezentat o dimensiune a 
puterii de a lăstări, ivită din resursele 

unei comunități mici, în pofida scep-
ticismelor unora îndoindu-se de viito-
rul ei. Reînnoire, aparent în condiții 
improprii: aliya masivă din a doua 
jumătate a secolului trecut, datele 
demografice indicând ponderea unei 
populații majoritar vârstnice, inerent 
descrescătoare ca număr. Și totuși 
rezervele au fost o dată mai mult 
contrazise de numărul mare de copii 
și de tineri, părinții lor (pe care nu-i 
vezi la alte manifestări comunitare, 
fiindcă în cursul săptămânii nu le în-
găduie timpul), veniți la Templul Coral 

în dimineața unei duminici de început 
de vară. Faptul denotă dorința lor de 
a induce copiilor conștiința identitară, 
de a le oferi o educație evreiască, de 
a-i crește în comunitate.

„Pe Kfir îl cunosc de când avea doi 
ani, mi-l recomandă Coral pe instruc-
torul stației unde se confecționează 
sinagogi din hârtie creponată. Acum 

are 13 și, de curând, a devenit Bar 
Mițva.” „Cum e să treci printr-un ase-
menea moment?”, intru eu în vorbă 
cu Kfir. „Greu, cu emoții, dar frumos. 
Pe mine m-a pregătit prim-cantorul 
Emi Pusztai. M-a învățat să citesc în 
Tora, să cunosc rugăciunile. Prim-ra-
binul Rafael Shaffer m-a învățat când 
să le spun. Trebuia să recit parașaua 
când o să fiu chemat la Tora. Mi-a fost 
teamă că nu o să o pot ține minte. Am 
muncit foarte mult, dar a ieșit cum do-
ream. A aplaudat toată lumea din sală. 
M-au felicitat familia, prietenii...” Kfir a 
terminat clasa a șasea a Școlii Gim-
naziale Tudor Arghezi. „Acum sunt  
într-a șaptea”, spune el cu o notă de 
gravitate în glas. Instructorul de stație 
este pasionat de biologie, geografie, 
fotbal. E înscris la Clubul Partizan din 
Capitală. „Am început să învăț fotbal 
la tabăra Be’Yahad de la Cristian.”

Márton David a venit cu părinții: 
Sofia Enuță și Márton Zoltan. Tatăl lui 
David, originar din Oradea, a locuit 12 
ani în Israel. A revenit în România prin 
2015-2016. Tot atunci a descoperit 
JCC-ul unde a și lucrat o vreme. „Nu 
mi-a fost ușor. Eram la (re)început 
de viață. Directorul JCC, Adi Gueron, 
m-a ajutat mult, mărturisește Zoltan. 
„Fiind IT-ist, am reușit relativ repede 
să mă angajez în specialitate. În pre-
zent lucrez în serviciile de Cyberse-
curity. Dar în timpul liber continui să 
fac voluntariat la JCC. Mă bucur să 
cunosc bătrâni la ei acasă: sunt un 
tezaur de experiență, istorie, cultură 
profesională. Unii au povești de viață 
fascinante.”

„Cine știe ce sărbătoare se apro-
pie?” îi întreabă prim-rabinul Shaffer 
pe copiii strânși în jurul lui. „Șavuot?” 
se hotărăsc câțiva să răspundă pre-
caut. „Șavuot!” vine larg confirmarea. 
„De Șavuot vorbim despre Cartea lui 
Ruth, o poveste de acum 3.000 de 
ani.” Și povestitorul o transformă într-
o narațiune pe înțelesul lor, fără să se 
abată de la esența, de la morala ei: 
pedeapsă divină pentru egoiști, bine 
divin pentru omenie.

Iudaismul – o istorie vie. A fost 
miezul acestui matineu comunitar de-
dicat copiilor.

Iulia DELEANU

Legile internaționale sunt eficiente dacă nu sunt abuzate
transmiterii în emisiunile în limba 
arabă a unor știri false din Gaza, 

denaturările rețelei fiind cunoscute de locuitorii vorbitori 
de arabă din regiune. Vorbitorul s-a referit și la abordarea 

falsă a deciziei Curții Penale 
Internaționale împotriva Isra-
elului și, comparativ, a vorbit 
despre independența sistemu-
lui juridic din Israel.

Prezentând istoricul Con
venției, menită să transmită un 
mesaj puternic lumii, respectiv 
că genocidul este intolerabil, 
prof. Emil Bucur a arătat că, în 
pofida Convenției, au existat 
exemple de genocid în Europa 
și în Africa. Adevărul este că 
există instituții, dar se repetă 
aceleași greșeli, iar în încercă-

rile de prevenție instituțiile au eșuat.
Viceambasadorul Rami Teplitsky a prezentat o imagi-

ne generală a atacurilor antiisraeliene din lume, a felului 
în care ele sunt generate. Există mai multe proteste ale 
tinerilor, ale studenților care nu știu, de fapt, care sunt 
problemele din regiune. Tinerii, a arătat el, sunt puternic 
influențați de social-media ca să protesteze împotriva Isra-
elului, fără a cunoaște realitatea. Al doilea nivel se referă 
la acțiunea unor organizații internaționale care promovea-
ză, cu bani mulți, ideea genocidului, legile sunt denaturate 
pentru a fi atacat Israelul. Multe țări folosesc propaganda 

antiisraeliană pentru a dis-
trage atenția asupra proble-
melor țărilor lor. În ceea ce 
privește cazul Al Jazeera, 
acesta este finanțat cu un mi-
liard de dolari pentru a face 
propagandă antiisraeliană. 
Vorbitorul a abordat și atitudi-
nea forțelor care propagă an-
tisemitismul, aici fiind implica-
te atât extrema dreaptă, cât 
și cea stângă. Acum s-a găsit 
o altă formulă: antisionismul 
care este un antisemitism 
mascat. Israelul este acuzat 
de genocid, ceea ce este cea mai puternică acuzație, și 
clișeul este că, dacă un lucru se repetă, asta intră în capul  
omului.

În cadrul dezbaterilor, participanții au ridicat numeroa-
se alte probleme legate de acest subiect, de dimensiunile 
la care a ajuns antiisraelismul astăzi sau de cauzele care 
i-au transformat pe evrei în victime, în context istoric, ro-
lul diferitelor curente ideologice, semnificația instituțiilor 
internaționale.

În concluzie s-a arătat că, în perioada postbelică, atunci 
când multe dintre legile internaționale au fost elaborate, 
ele erau menite să facă lumea mai bună, dar au fost distor-
sionate. Iar folosirea falsă a instituțiilor internaționale, mai 
ales pe arena politică, ar reprezenta un pas periculos care 
ar submina democrația occidentală.

(Urmare din pag. 2)

corifei ai artei 
a v a n g a r d e i 

românești. Apoi, pentru că am conser-
vat și valorificat tot ceea ce a strâns 
tatăl meu din avangarda de la noi”, a 
spus Vladimir Pană.

Cu Premiul Victor Brauner 2024 
a fost distins și Proiectul Corbu, re-
alizat de Sergiu Corbu Boldor și de 
Luiza Matilda Mitu care a spus că 

vede această recunoaștere și ca pe 
o responsabilitate de a continua mun-
ca. „Opera lui Victor Brauner repre-
zintă un fel de recuperare a libertății 
conștiinței, care pentru noi înseamnă 
foarte mult”, a completat Luiza Matil-
da Mitu.

În continuare, poeta Angela Baciu 
a oferit o lectură publică dintr-o carte 
inedită de poeme inspirate de Victor 
Brauner.

Poetul Dan Petrușcă a oferit pu-
blicului un scurt moment poetic cu 
poezia Mâine ieri. Colegul său băcă-
uan, scriitorul Adrian Jicu, a intervenit 
și el: „Mă bucur să revin în această 
sinagogă pe care o găsesc sporită în 
frumusețe. Este, de fapt, mai mult de-
cât o sinagogă, pentru că este și un 
spațiu al dialogului. O găsesc, iată, și 
sporită în oameni, pentru că oamenii 
dau spiritul locului. Este foarte impor-
tant că Piatra-Neamț are un astfel de 
obiectiv de patrimoniu, dar care nu e 
o clădire închisă și rece, ci e un spațiu 
deschis și plin de viață și căldură. 
Subliniez meritul deosebit al lui Emil 
Nicolae pentru toate acestea”, a spus 
Adrian Jicu subliniind că, pentru de-
venirea lui Max Blecher din Roman, 
Victor Brauner din Piatra-Neamț, Tris-
tan Tzara din Moinești au contat și tot 
acest spațiu și acest filon local.

Cel mai recent număr al revistei 
sucevene Bucovina literară (nr. 1-2-3 / 
2024), abia ieșit din tipar, a fost lansat 
tot în Sinagoga „Baal Shem Tov” de 
redactorul-șef al publicației, scriitorul 
Alexandru Ovidiu Vintilă.
„Un om viu are obligația 
de a face artă”

Sunt cuvintele Luizei Matilda Mitu, 
care au precedat ultimul act al „Zilei 
Victor Brauner”: Proiectul Corbu. Un 
performance artistic multidisciplinar 
și multisenzorial, susținut de Sergiu 
Corbu Boldor. O perspectivă poetică, 

muzicală și vizuală deopotrivă. O cău-
tare ritualică a spiritului și a operei lui 
Brauner, printr-o explorare profundă a 
identității artistice, ca într-un joc.

„Ziua Victor Brauner” 
– ediția a 11-a
Acasă la Brauner
(Urmare din pag. 6)

Luiza Matilda Mitu

Emil Bucur

Rami Teplitsky
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Apa dulce a lui Țicu Goldstein

Pe 26 mai 2024, JCC București a 
găzduit lansarea volumului Țicu 
Goldstein, un intelectual de eli-

tă, coordonat de Carol Iancu, profesor 
emerit la Universitatea din Montpellier. 
Lucrarea a apărut la Editura Hasefer 
în 2023 și se constituie într-un volum 
omagial dedicat lui Țicu Goldstein, ale 

cărui zone de excelență au fost tradu-
cerea, eseistica, filozofia. Evenimen-
tul a fost moderat de George Gîlea, 
directorul Editurii Hasefer. La prezidiu 
s-au aflat: prof. dr. Vasile Morar, de la 
Facultatea de Filozofie a Universității 
din București; Ovidiu Șimonca, jur-
nalist; Nicolae Ionescu, artist plastic; 
Marina Nicolaev, arhitectă; conf. dr. 
Adrian Niculescu, de la SNSPA; Iulia 
Deleanu, jurnalistă și scriitoare.

George Gîlea a salutat prezența în 
sală a lui Alexandru Marinescu, fostul 
director al Editurii Hasefer, în timpul 
căruia a fost inițiat proiectul acestui 
volum. Despre Țicu Goldstein a afir-
mat că a fost nu numai prolific în cari-
era lui, ci și acribic în fiecare activitate 
pe care o desfășura, împărtășind un 
episod din interacțiunea sa directă cu 
Țicu în calitate de autor al cărții Cilibi 

Moise, un filozof popular (2012).
Carol Iancu și-a exprimat recu

noștința față de dr. Aurel Vainer (z’’l), 
fostul președinte al FCER, care a 
acceptat ideea unui simpozion „Țicu 
Goldstein” chiar la debutul pandemiei, 
pe 8 martie 2020. Volumul reunește 
acele lucrări și este îmbogățit cu nouă 

texte de Țicu Goldstein și cu ilustrații. 
Între timp, prin grija președintelui CEB, 
ing. Paul Schwartz, a fost inaugurat 
monumentul lui Țicu Goldstein de la 
Cimitirul Evreiesc din Șoseaua Giur-
giului, pe care scrie, în ebraică, „Un 
om drept și erudit”. De altfel, întreaga 
viață Țicu Goldstein a fost îndrăgos-
tit de cărți, de care era înconjurat în 
micul lui apartament de două camere. 
Avea o cultură vastă, promova priete-
nia dintre evrei și creștini, fiind printre 
intelectualii care nu s-au închis în tur-
nul de fildeș, ci s-au implicat în viața 
cetății. A fost preocupat de filozofia și 
teologia lui Alexandru Șafran, de pro-
blema antisemitismului (a tradus Ge-
neza antisemitismului, de Jules Isaac) 
și de poezie.

Înainte de a-l întâlni, Vasile Morar 
l-a cunoscut pe Țicu Goldstein din 

cărți, recomandându-l studenților săi 
de la Filozofie. Era un intelectual de 
elită, dar nu un elitist: „Elitismul se 
însoțește cu intoleranța și exclusivis-
mul, ceea ce nu-l caracteriza deloc 
pe Țicu.” Din contră, era un om drept, 
onest, erudit: „S-a dedicat cu foarte 
mare pasiune ideilor și a judecat cu 
foarte mare dreptate lumea în care 
a trăit. A dus o viață transparentă, 
exemplară și autentică. S-a dedicat 
marilor autori ai filozofiei contempo-
rane; printre preferații lui se numărau 
Emmanuel Lévinas și Gérard Ben-
sussan. Pentru el, iudaismul nu era 
o religie revelată, ci o morală, o etică 
revelată”, a punctat vorbitorul.

Ovidiu Șimonca a descris lucrarea 
ca pe o carte-model pentru omagierea 
unei personalități, cuprinzând texte 
scurte, precise și elevate, precum și 
articole ale celui omagiat, de aseme-
nea foarte bine selectate. Colaborând 
la revista Observator cultural, a avut 
ocazia să admire profesionalismul și 
atenția la detalii care îl caracterizau 
pe Țicu Goldstein, acesta citindu-și 
textele nu numai după redactare, ci 
și după așezarea în pagină, până la 
Bunul de Tipar.

Nicolae Ionescu a evocat bucuria 
de a trăi a lui Țicu Goldstein, can-
doarea și inocența sa, fără ca aceste 
calități să-i știrbească spiritul aprig, 
revoltat. I-a legat o frumoasă priete-
nie, în care latura de poet de haikuuri 
a lui Țicu a fost cultivată de artistul 
plastic Nicolae Ionescu, întrucât „cine 
iubește poezia nu poate fi un om rău”.

Marina Nicolaev l-a cunoscut pe 
Țicu Goldstein la emisiunile de la Ra-
diodifuziunea Română. Ea îi oferea 
lecții prietenești de utilizare a calcu-
latorului, iar el își lua notițe serioase, 
metodice, dornic să învețe ceva nou. 
Carol Iancu a adăugat că vorbitoarea 
se îngrijește de nevoile văduvei lui 
Țicu, fiul aflându-se la Viena.

Adrian Niculescu a povestit că prin 
intermediul lui Țicu l-a cunoscut pe 
Carol Iancu, viitorul său coordonator 
de doctorat. Cel omagiat nu a fost ni-
ciodată membru al Partidului Comu-
nist, preferând să lucreze la radio în 

Tranziția spre filozofia 
iudaică modernă (ep. II)

Am discutat data trecută despre unele dintre trans-
formările care au dus spre tranziția filozofiei iudaice că-
tre modernitate. Exilarea evreilor din Peninsula Iberică, 
dezvoltarea unor centre evreiești intelectuale puternice în 
statele italiene, apariția Reformei și toate conflictele cu 
Biserica Catolică ale protestanților au produs efecte de 
lungă durată în ceea ce privește exprimarea filozofică iu-
daică. Renașterea aduce cu sine un interes tot mai mare 
dinspre creștini spre învățăturile iudaice, dar și o emulare 
a unor motive literare creștine în spațiul evreiesc. Ebraiștii 
creștini (interesul pentru studiul limbii ebraice crește tot în-
cepând cu Renașterea) au avut ca mentori 
de multe ori maeștri evrei, fiind influențați 
de maniera în care aceștia interpretau tex-
tul sacru (îndeosebi speculația de tip caba-
list atrăgea atenția creștinilor). Mai mult, în unele cercuri 
milenariste protestante s-a dezvoltat o mişcare filosemită 
(unele grupări reformate fiind de-a dreptul iudaizante).

În plus, spre finalul Renașterii se schimbă treptat și 
polii puterii economice: dinspre Mediterana spre zona 
germanică și engleză, iar în aceste state din zona nord-
vestică a Europei se relochează și o numeroasă populație 
evreiască. La începutul secolului al XVII-lea, la succesul 
economic al Țărilor de Jos, de pildă, și mai târziu al An-
gliei, au contribuit cu prisosință și comunitățile evreiești 
strămutate din Peninsula Iberică și chiar din unele state 
italiene. În ultimele decenii ale secolului al XVI-lea, evreii 
au fost readmiși în Boemia și și-au extins influența, dez-
voltând noi comunități și în alte părţi ale Germaniei şi Aus-
triei.

Unele state italiene au continuat să încurajeze sta-
bilirea de evrei alungați din Spania și Portugalia, ca în 
cazul orașelor Veneția, Mantova sau Ferrara. O impre-
sionantă comunitate de așa-ziși cripto-evrei portughezi 
s-a stabilit în Amsterdam în 1595. Această comunitate a 
jucat un rol esențial în dezvoltarea unui iudaism moderni-
zat, încurajând totodată și alte state să accepte populații 
evreiești. Importantă s-a dovedit petiția lui Menasseh ben 
Israel, rabin olandez, care i-a cerut lui Oliver Cromwell 
să reprimească evrei în Anglia, după secole de absență 
a acestora (evreii fuseseră expulzați din Anglia în 1290). 
După 1666, mulți evrei se stabilesc la Londra și mai apoi 
și în alte localități engleze. Astfel, la mijlocul secolului al  
XVII-lea în nord-vestul Europei existau comunități iudaice 
stabile și dezvoltate, acceptate legitim de statele respec-
tive.

Adaptarea la aceste noi culturi euro-
pene, plus acceptarea unui model politi-
co-economic diferit de ceea ce existase 
anterior în perioada medievală târzie în 

Peninsula Iberică, au contribuit decisiv la schimbările din 
societatea evreiască din Europa Occidentală. Evident, nu 
toate comunitățile evreiești relocate au trecut prin aces-
te schimbări cu ușurință. Au existat și grupuri care s-au 
opus transformărilor sociale sau care deplângeau pierde-
rea tradițiilor din fostele spații locuite în sudul Europei. Pe 
de altă parte, au existat și evrei care s-au străduit în fața 
schimbării să apere vechile tradiții, iar unele comunități 
și-au găsit în acest deziderat un punct de rezistență. Însă 
unii evrei au fost cuprinși rapid de idealurile modernității și 
au încercat să se rupă de modelele mai vechi.

Un exemplu de acest fel ar putea fi considerat și con-
troversatul filozof Baruch Spinoza, despre care vom vorbi 
începând cu data viitoare.

Cristian VECHIU

Filozofie

A plecat un 
prieten

Atunci când un prieten mai vârst-
nic pleacă în Lumea Drepților, 
ne gândim la el cu durere și ne 

amintim de el cu plăcere. Acest lucru 
mi s-a întâmplat la încetarea din viață 
a regretatului Baruch Tercatin (1 mai 
1928, Iași - 5 iunie 2024, Tel Aviv). 
A doua zi, la înmormântare, mi-am 
amintit cum l-am cunoscut.

Era la mijlocul anilor 1990, când 
și-a început activitatea în presa de 
limba română din Israel. Ziarele  în-
cepeau să publice articole pe teme 
iudaice. Ca autor s-a remarcat ingi-
nerul Baruch Tercatin, evreu păstrător 
de tradiție, bun cunoscător al iudais-
mului, dornic să împărtășească din 
cunoștințele sale și altora, să con-
tribuie la construirea unei punți între 
evreii religioși și cei laici, între evrei și 
români. Rubrica lui era Pericopa săp-
tămânii, pe care o prezenta cu multă 
erudiție și talent.

În anul 1999, în înțelegere cu 
direcția ziarului Ultima Oră, m-a aso-
ciat la pagina de iudaism pe care o 
redacta. În persoana lui am găsit nu 
numai un coleg sau un șef, ci și un pri-
eten mai în vârstă, de la care aveam 
ce învăța, un frate mult mai mare, cu 
care mă puteam sfătui, gata oricând 
să ajute la nevoie. M-a încurajat să 
termin doctoratul și m-a invitat să 
colaborăm la câteva cărți, în limbile 
română și ebraică: biografia liderului 
politic și comunitar Ițhak Korn, volu-
mul Prezențe rabinice în perimetrul 
românesc; Entziklopedyah leyahadut 
Romanyah; traducerea volumelor 
Bereșit și Șemot din seria Torat Am de 
rabinul Menachem Hacohen. Regret 
că Baruch Tercatin n-a putut vedea 
volumul Șemot (Exodul), din cauza 
subsemnatului, care am întârziat pre-
lucrarea traducerii făcute de doamna 
Rodica Amel. Sper să apară în viito-
rul apropiat, îndeplinind dorința lui. La 
aceste cărți, precum și la altele, pe 
care le-a scris singur sau împreună 
cu colaboratori, a lucrat voluntar, fără 
nicio recompensă bănească, uneori 
plătind cheltu-
ielile de redac-
tare și dacti-
lografiere din  

poziții subalterne. Scria în timp ce as-
culta muzică clasică, era un interlocu-
tor avizat, un intelectual de marcă, un 
om bun, iubitor de cultură și de știință, 
și-a amintit vorbitorul.

Iulia Deleanu a definit cartea des-
pre Țicu Goldstein drept una de factu-
ră monografică. Personalitatea fiecă-
rui contributor este vizibilă în carte, cu 
„răsfrângeri extraordinar de frumoase 
asupra celui evocat și a celor care 
evocă”. Centrul Comunitar Evreiesc a 
fost spațiul în care Țicu a debutat în 
comunitate, comparabil cu „o gură de 
aer în atmosfera sufocantă a totalita-
rismului”.

Din public au intervenit Andrei 
Schwartz și Mihail Ionescu, ce au 
văzut în viața lui Țicu Goldstein o pil-
dă de onestitate și curaj. În final, ce 
reținem despre Țicu? La această în-
trebare, Carol Iancu a făcut o parale-
lă cu explicația unui elev de ieșiva la 
deosebirea între Marea Galileei, care 
este dulce, și Marea Moartă, care este 
sărată: prima primește apa și o dă mai 
departe, iar a doua o primește și nu 
o dă nicăieri. Așadar, să învățăm, dar 
să și dăm mai departe, să ne gândim 
la celălalt cu prietenie și dragoste, să 
fim o apă dulce, așa cum și Țicu Gold-
stein a înțeles să fie.

Claudia BOSOI

Lucian-Zeev 
HERȘCOVICI

(Continuare în pag. 23)
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Mina Byck Wepper (1899-1964)

Zilnic întâlnim oameni interesanți, 
oameni cu pasiuni diverse, 
însuflețiți de dorința de a căuta 

frumosul, de a promova și descoperi 
locuri noi. Aflat în vizită la muzeu cu 
un grup de studenți americani și is-
raelieni, arhitectul Ovidiu Neacșu îmi 
atrage atenția asupra datei de 10 iu-
nie, Ziua internațională de celebrare 
a stilului Art Nouveau, informație care 

mă bucură și mă inspiră în aceeași 
măsură, căci avem în Pinacotecă 
o reprezentantă a Secesionismului 

Cușcuș regal

Rețeta nu se referă la cunoscutul 
cușcuș, un fel de pastă din făină, 
ci la cușcușul  din Orient, care 

este o uruială din grâu dur. Nu este 
mâncare în exclusivitate evreiască, ea este populară în Maroc, Algeria și Tu-
nisia, precum și în rândul altor comunități, acest fel migrând chiar și la Paris. 
Cușcușul se consumă cu diferite sosuri, după gust. Una dintre cele mai bune 
variante este cea marocană, însoțită de carne de pui, cârnați picanți de vacă 
și mult miel, dar se poate mânca și cu pește sau vegetarian, fără carne.

Ingrediente
Pentru sosul de roșii
2 �linguri ulei de măsline extravir-

gin
1 ceapă tăiată în cubulețe
2 căței de usturoi mărunțiți
2 morcovi cubulețe
2 �lingurițe pastă de harissa (se 

găsește și la noi)
1 linguriță boia
1 lingură pastă de roșii
puțin șofran
3 roșii tăiate cubulețe
6 fire pătrunjel
4 fire cimbru proaspăt
1 praf scorțișoară
2 lingurițe sare de bucătărie
1 linguriță piper măcinat.
Pentru cușcuș
2 cești cușcuș
2 lingurițe ulei de măsline
1 linguriță sare de bucătărie
1/4 ceașcă de stafide aurii.
�Pentru legume (se pregătesc di-
nainte și se țin la cald)
�250 grame patison (dovleac sub 
formă de stea), călit
4 napi mici, tăiați în două, căliți

3 �fire de păstârnac, feliate și că-
lite

200 grame baby morcov
1 ceașcă de cepe mici.
Pentru servit
1 lămâie.
Preparare
Sosul de roșii se prepară din 

ceapa, usturoiul și morcovul călite 
în uleiul de măsline, la care, după 5 
minute, se adaugă pasta de harissa, 
boiaua, pasta de roșii, șofranul și 
roșiile. Se adaugă și 5 cești de apă, 
pătrunjelul, cimbrul, sarea și piperul. 
Se lasă să fiarbă o oră la foc mic.

Cușcușul, împreună cu uleiul de 
măsline și sarea, se fierbe în două 
cești de apă până se înmoaie. Se 
ia de pe foc, se acoperă vasul cu 
capacul său și cu două rânduri de 
prosoape de bucătărie și se lasă să 
stea cinci minute.

Se amestecă apoi cușcușul cu 
o furculiță și se așază în mijlocul 
unui platou. Se aranjează în jurul 
său legumele și se toarnă deasupra 
cușcușului sosul de roșii. Se poate 
orna cu felii de lămâie. (E.G.)

Ce mai vedem la muzeu
O privire în Muzeul de Istorie și Cultură a Evreilor din România „Dr. Nicolae Cajal”

münchenez, fratele german al curen-
tului Art Nouveau, și anume pictorița 
și graficiana Mina Byck-Wepper, 
nãscută în 1899 la Bârlad, în familia 
cunoscutului lingvist Jacques Byck.

Educația sa artistică a debutat la 
București, la Academia de Belle Arte, 
și a continuat în Germania, cu profe-
sorul Franz von Stuck, prin intermediul 
căruia intră în contact cu Secession-ul 
münchenez, curent care apăruse cu 
puțin timp înainte de nașterea Minei 
Byck, și anume în jurul anului 1892. O 
scurtă trecere în revistă a curentului 
münchenez ne dezvăluie câteva de-
talii despre nașterea și evoluția aces-
tei mișcări și despre reprezentanții ei: 
Franz von Lenbach, „Prințul Picto-
rilor”, și Franz von Stuck, profesorul 
Minei. Von Stuck a fost un faimos 
pictor, sculptor și arhitect al cărui suc-
ces în fața criticii de artă a fost con-
firmat cu lucrarea de pictură Păcatul, 
o capodoperă expusă pentru prima 
oară în expoziția inaugurală a curen-
tului Münchener Secession. El a con-
tinuat să fie foarte respectat printre 
tinerii artiști ca profesor la Academia 
din München, printre studenții săi 
de-a lungul anilor numărându-se Paul 
Klee, Hans Purrmann, Vasili Kan
dinski, Josef Albers, dar și talentata 
și sensibila Mina Byck Wepper din 
România. Mina a fost însă și studenta 
Școlii de Arte Frumoase de la Dresda, 
intrând în contact cu Dresdner Sezes-
sion și cu faimoasa școală de desen 
de acolo. Pictura Minei Byck Wep-

per dezvăluie un ochi rafinat și atent 
și un desen simplu, clar și riguros în 
redarea compozițiilor sale încărcate 
de emoție. Cât despre mediul artei 
românești, Mina Buck Wepper a fost 
constant influențată atât de portretele 
lui Nicolae Tonitza, cât și de peisajele 
Ceciliei Cuțescu Storck.

Naturi statice, portrete, peisaje din 
Balcic, interioare simple sau scene 

de gen cu familii de tătari dezvăluie 
compoziții pline de emoție, ample, 
pe mai multe planuri, compoziții din 
care răzbate dragostea de viață, Mina 
fiind o artistă extrem de apreciată și 
expusă în toată perioada interbelică.

Natura statică din colecția FCER-
CM prezintă o compoziție pe verticală, 
cu referințe la clasicism, dar și cu un 
mesaj clar al preocupărilor zilnice: 
borcanul cu pensule, binoclul și cor-

nul de alamă. Suportul compoziției îl 
constituie ziarul Die Woche, un ziar 
berlinez care, din 1916, a devenit o 
publicație politică a conservatorilor 
germani.

Interesată fiind de mediul politic 
în care lucrează și educată în școala 
germană, Mina Byck Wepper va fi 
profund marcată de evoluția societății 
spre cel de Al Doilea Război Mondial, 
alegând să se retragă din viața publică, 
neputând face față ororilor legionare 
la care a asistat în București. În cata-
logul Destine la răscruce. Artiști evrei 
în perioada Holocaustului, Valentina 
Iancu dezvăluia situația dramatică a 
vieții acestei rafinate artiste: „Dacă 
schimbările politice radicale care au 
exclus evreii din viaţa publică nu ar fi 
afectat-o profund, Mina Byck Wepper 
ar fi devenit cu siguranţă unul dintre 
numele importante ale artei românești 
moderne. În momentul declanșării 
valului de măsuri antievreiești, artista 
își redefinește personalitatea crea-
toare, apropiindu-se de dramatismul 
expresionist și apoi de arta militantă. 
Martoră a masacrelor din timpul Re-
beliunii Legionare (21-23 ianuarie 
1941), artista se retrage din viaţa 
publică, renunţând să mai lucreze. 
Din această cauză a intrat într-un con 
de umbră după Al Doilea Război Mon-
dial, arta ei fiind reconsiderată abia în 
ultimii ani.” (Monica Enache, Valen-
tina Iancu, 2010)

Prin numărul mare de expoziții la 
care a participat, prin talentul său și 
prin contribuția la artele vizuale din 
România, Mina Byck Wepper rămâne 
un nume important al artei feminine 
de la începutul secolului al XX-lea, 
care merită amintit cu fiecare ocazie.

Carmen Hannah IOVIȚU

Actualitatea  
în sport

• În ceea ce privește participa-
rea la JO de la Paris a sportivilor 
din Israel, dar și a celor palestinieni, 
președintele Comitetului Olimpic 
Internațional, Thomas Bach, spunea: 
„Suntem în contact cu ambele Comi-
tete Olimpice Naționale din prima zi a 
acestui conflict armat.” Mai mult, Bach 
a precizat: „Ambele comitete ne-au 
arătat clar că sunt angajate față de 
spiritul olimpic și misiunea olimpică 
de înțelegere și pace și că vor veni 
la Paris în acest spirit. Acest lucru nu 
este ușor de făcut, având în vedere 
emoțiile implicate.” Pe de altă parte, 
autoritățile franceze vor fi în alertă pe 
toată durata evenimentului olimpic de 
la Paris, căci riscul de atentate teroris-
te rămâne ridicat.

• În altă ordine de idei, un ultra-
maraton de 125 km s-a desfășurat 
în deșert și a fost organizat pentru a 
sprijini ostaticii israelieni din Gaza și 
familiile acestora. Cursa a avut loc 
la începutul lunii iunie a.c., a început 
din orașul Sapir din centrul Aravei și 
s-a încheiat la intersecția Eilat. Ultra-
maratonul, o cursă de lungă distanță 
care depășește lungimea standard a 
maratonului de 42 km, a fost organi-
zat cu ajutorul Sediului Ostaticilor din 
Eilat. Începând cu ora 5 dimineața, 
alergătorii s-au întrecut până în noap-
te, când au ajuns în orașul Eilat. De-a 
lungul traseului s-au oprit la fieca-
re bornă de kilometraj pentru a face 
fotografii în care țineau pancarte cu 
numele unor ostatici. Pe parcurs s-au 
alăturat alergători locali din diverse 
comunități, contribuind astfel la întări-
rea mesajului de unitate și sprijin pen-
tru familiile prizonierilor din Gaza. Ma-
ratonul s-a încheiat în Piața Ostaticilor 

din Eilat cu o ceremonie emoționantă 
la care au participat tatăl lui Romi Go-
nen și soția acestuia, evidențiind im-
pactul personal și comunitar al aces-
tei inițiative sincere.

• Știrile din fotbal ne aduc în atenție 
rezultatele din ultimele două meciuri 
amicale ale Naționalei Israelului: o 
înfrângere și o victorie. Debutul antre-
norului Ran Ben Shimon a fost umbrit 
de o înfrângere în amicalul cu Unga-
ria, țară care participă la Europeanul 
din Germania, care a debutat pe 14 
iunie. Meciul a fost pierdut cu scorul 
de 3 la 0, dar patru zile mai târziu 
Israelul a reușit să învingă naționala 
Belarusului cu un scor mai drastic, 
4 la 0. Selecționerul Ben Shimon a 
declarat după meciul cu Belarus: „A 
fost o reprezentație reușită sub toa-
te aspectele.” Israelul va căuta să își 
îmbunătățească jocul după ce a fost 
aproape de calificarea la Campionatul 
European.

• În fine, din ciclism știrea cea mai 
importantă este că Matthew Riccitello 
a încheiat duminică, 16 iunie, una 
dintre cele mai de succes competiții 
din istoria echipei Israel - Premier 
Tech, terminând pe locul cinci în ge-
neral la Turul Elveției. Etichetat drept 
„revelația” cursei de către prestigiosul 
ziar francez L’Équipe, Riccitello s-a 
clasat pe locul al patrulea în proba de 
contratimp de 15,7 kilometri, pe mun-
te. Performanța lui Riccitello în Turul 
Elveției vine după victorii de etapă și 
podiumul lui Derek Gee în Critérium 
du Dauphiné de la începutul lunii iu-
nie, iar ciclistul Israel - Premier Tech 
Academy, Pau Marti, a terminat pe lo-
cul al treilea în prestigioasa cursă sub 
23 de ani Giro Next Gen. Cu acest șir 
de rezultate bune, cresc speranțele 
ca echipa israeliană de ciclism să 
reușească o evoluție frumoasă în Tu-
rul Franței de anul acesta.

Cristian VECHIU
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Evrei născuți în luna iulie
Gerald Edelman – biolog și imuno-

log, născut la New York, 1 iulie 1929. 
Premiul Nobel pentru medicină, 1972. 
Decedat la La Jolla, California, 2014.

Lion Feuchtwanger – scriitor, 
născut la München, 7 iulie 1884, în 
exil din 1933. Printre romane: Evreica 
din Toledo; Frații Opperman. Decedat 
la Los Angeles, 1958.

Amedeo (Clemente) Modigliani 
– pictor, născut la Livorno, 12 iulie 
1884, stabilit la Paris, 1906. Stil mo-
dern, prin alungirea fețelor. Decedat la 
Paris, 1920.

Ezra Fleischer (I. Golé) – poet și 
istoric, născut la Timișoara, 14 iulie 
1928, emigrat în Israel, 1960. Premiul 
Israel pentru literatură, 1959. Decedat 
la Ierusalim, 25 iulie 2006.

Abraham (Avrom) Sutzkever – 
poet, născut la Smorhon, Belarus, 15 
iulie 1913, stabilit la Tel Aviv, 1947. 
Premiul Israel pentru literatură idiș, 
1985. Decedat la Tel Aviv, 2010.

Shmuel Yosef Agnon (Czaczkes) 
– scriitor, născut la Buczacz, 17 iulie 
1888, stabilit în Palestina, 1929. Pre-
miul Nobel pentru literatură, 1966. De-
cedat la Ierusalim, 1970.

Moses David Rosen – rabin, năs-
cut la Moinești, 23 iulie 1912. Șef-
rabin 1948-1994 și președinte FCER 
1964-1994. Decedat la București, în-
mormântat la Ierusalim, 1994.

Avram Goldfaden (Avrum Goldn-
foden) – scriitor, născut la Starokos-
tiantyniv, 24 iulie 1840. Fondator al 
teatrului idiș profesionist, Iași, 1876. 
Decedat la New York, 1908.

Tamar Eshel – diplomat și om 
politic israelian, născută la Londra, 
24 iulie 1920, părinții reprezentanți ai 
Agenției Evreiești. Decedată la Ieru-
salim, 24 iulie 2022.

Menachem Hacohen – rabin, 
născut la Ierusalim, 26 iulie 1932. 
Mare-rabin al evreilor din România, 
1997-2011. Printre scrieri: Tora pentru 
popor; Cartea vieții omului.

Max Nordau (Simon Maximilian 
Sudfeld) – psihiatru, născut la Buda-
pesta, 29 iulie 1849, stabilit la Paris. 
Cofondator al Organizației Sioniste 
Mondiale. Decedat la Paris, 1923.

Patrick Modiano – scriitor, născut 
la Boulogne-Billancourt, Paris, 30 iulie 
1945. Premiul Nobel pentru literatură, 
2014. Printre romane: Piața Stelei.

Milton Friedman – economist, 
născut la New York, 31 iulie 1912. Pre-
miul Nobel pentru economie, 1976. 
Decedat la San Francisco, 2006.

Evrei decedați în luna iulie
Miriam Laserson – artistă, născu-

tă la Moscova, 1919, emigrată în Pa-
lestina, 1939. Cofondatoare HaTea-
tron HaHadash, Tel Aviv. Decedată la 
Brookline, Mass., 2 iulie 2021.

Theodor (Benjamin Zeev) Herzl 
– vizionarul întemeierii statului evreu, 
născut la Budapesta, 1860. A convo-
cat primul congres sionist, 1897. De-
cedat la Viena, 3 iulie 1904, reînhumat 
la Ierusalim.

Richard Jacob Bernstein – filo-
zof, născut la New York, 1932. Cărți și 
studii de analiză filozofică, inclusiv pe 
teme iudaice. Decedat la New York, 4 
iulie 2022.

Max Eisen – scriitor și educator, 
născut în Slovacia, 1929, emigrat în 
Canada, 1949. Supraviețuitor și me-
morialist al Holocaustului. Decedat în 
Canada, 7 iulie 2022.

Alexandru Graur – filolog, născut 
la Botoșani, 9 iulie 1900. Membru al 

Academiei Române, 1955. Decedat la 
București, 9 iulie 1988.

David Joshua Azrieli – arhitect, 
născut la Makow Mazowiecki, 1922, 
stabilit la Haifa 1943 și la Montréal 
1954. Fondator Fundația Azrieli. De-
cedat la Montréal, 9 iulie 2014.

Yehuda Leib Maimon (Fisch-
man) – rabin și om politic, născut la 
Mărculești, 1875, emigrat în Palesti-
na, 1913. Premiul Israel pentru litera-
tură rabinică, 1958. Decedat la Ieru-
salim, 10 iulie 1962.

George Gershwin – compozitor, 
născut la New York, 1899. A cultivat 
atât genul muzical clasic, cât și cel 
popular. Decedat la Los Angeles, 11 
iulie 1937.

David Rosenmann-Taub – poet, 
muzician, desenator, născut la Santi-
ago, 1927, cel mai mare poet contem-
poran din întreaga literatură spaniolă. 
Decedat în Chile, 11 iulie 2023.

Clancy (Clarence) Sigal – scriitor și 
jurnalist, născut la Chicago, 1926. Pre-
miul PEN Center USA, 2007. Decedat 
la Los Angeles, 16 iulie 2017.

Michael Silverstein – lingvist, 
născut la New York, 1945. Premii pen-
tru antropologie, membru în American 
Philosophical Society. Decedat la Chi-
cago, 17 iulie 2020.

Mauriciu Brociner – ofițer, născut 
la Iași, 1854. S-a erijat în comandan-
tul batalionului care a cucerit redutele 
de la Plevna, 30 august 1877. Dece-
dat la București, 18 iulie 1946.

Leon Emanuel Rosenberg – ge-
netician și medic, născut la Madison, 
1933. Membru, National Academy of 
Sciences. Premiul McKusick, Ameri-
can Society of Human Genetics, 2011. 
Decedat la Princeton, 22 iulie 2022.

Steven Weinberg – fizician, năs-
cut la New York, 1933. Premiul Nobel 
pentru fizică, 1979. Susținător al Is-
raelului. Decedat la Austin, Texas, 23 
iulie 2021.

Isaac Bashevis Singer – scriitor 
idiș, născut la Leoncin, Polonia, 1902; 
în SUA din 1935. Premiul Nobel pen-
tru literatură, 1978. Decedat la  Surfsi-
de, Florida, 24 iulie 1991.

Lotty Rosenfeld – artist vizual, 
născută la Santiago de Chile, 1943. 
Opere în muzee din Europa, SUA, 
America Latină. Premiul Altazor, 2003. 
Decedată în Chile, 24 iulie 2020.

Joseph Dan – cercetător al misticii 
iudaice, născut la Budapesta, 1935; în 
Palestina, 1939. Premiul Israel pentru 
gândire iudaică, 1997. Decedat la Ie-
rusalim, 24 iulie 2022.

Isaac Luria Ashkenazi, HaAry 
Hakadosh (Yitzchak ben Shlomo Lu-
ria) – rabin, născut la Ierusalim, 1534, 
fondatorul Cabalei Luriane. Decedat 
la Safed, 25 iulie 1572.

Gabriel Epstein – arhitect, născut 
la Duisburg, 1918, emigrat în Palesti-
na, 1938, stabilit la Paris, 1990. Premii 
internaționale de arhitectură. Decedat 
la Paris, 25 iulie 2017.

Uri Orlev (Jerzy Henryk Orlowski) 
– scriitor, născut la Varșovia, 1931, 
emigrat în Israel. Premiul Bialik pentru 
literatură, 2006. Decedat la Ierusalim, 
26 iulie 2022.

Ruth-Miriam Wolkowsky-Green-
field – pianistă și luptătoare împotriva 
rasismului, născută la Key West, Flo-
rida, 1923. Premiul Parker Thomson 
Legacy, postum, 2024. Decedată la 
Miami, 27 iulie 2023.

Tamara Kamenszain – poetă și 
eseistă, născută la Buenos Aires, 
1947. Printre premii: Buenos Aires 
Critic Award, 2012. Decedată la Bue-
nos Aires, 28 iulie 2021.

Lucian-Zeev HERȘCOVICI

Y  D E C E S E  Y  Y  C O M E M O R Ă R I  Y
Înhumați în cimitirele CEB în perioada 15 mai - 15 iunie 2024: IORDĂCHES-

CU CONSTANTIN (Cimitirul Giurgiului), IOSIF ADRIANA (Cimitirul Giurgiului).

Baruch Tercatin a trecut  
în lumea celor drepți

Scriu aceste rânduri sub impresia puternică a 
veștii primite ieri (5 iunie), când mi s-a spus 
că prietenul și colaboratorul meu și al nostru, 

BARUCH TERCATIN, a plecat definitiv dintre noi, 
alegând o lume despre care mulți spun că e mai 
bună decât cea în care trăim, dar unde nimeni nu 
se grăbește să ajungă.

Îmi amintesc că l-am cunoscut pe cel care 
avea să îmi devină prieten bun, dar rămânând exi-
gent, în vara anului 2011, când eu venisem abia 
de câteva zile în Federație, iar telefoanele lui frecvente la conducerea FCER nu 
mai pridideau, trăgând repetate semnale de alarmă despre pericolul întârzierii 
Luahului din acel an. Ceea ce era adevărat și a fost evitat doar cu eforturi deo-
sebite din partea tuturor.

De-a lungul vremii, am înțeles valoarea unui „consultant iudaic” ca Baruch 
Tercatin la lucrări precum Luahul. Am înțeles și competența lui Baruch Tercatin 
în domeniile filosofiei și religiei iudaice, citind nenumăratele cărți pe care le pre-
da Editurii Hasefer, pentru publicare.

Și am deprins și gustul unei prietenii cu un om mult mai în vârstă decât mine, 
deși de cele mai multe ori se dovedea greu de refuzat și hotărât să obțină ceea 
ce dorea. Ne-am întâlnit, cum se spune, „două săbii tari”, dar mereu gata, după 
argumente îndelungate, să vedem și să acceptăm și punctul de vedere al celui-
lalt. Și din această atitudine s-a născut o prietenie solidă.

Ne vei lipsi, Baruch Tercatin! Mie, sufletește. Celorlalți, profesional.
Dumnezeu și oamenii să îți binecuvânteze amintirea, BARUCH TERCATIN!
Condoleanțe familiei îndurerate și tuturor prietenilor lui Baruch Tercatin.

Alexandru MARINESCU

Și telefonul nu a mai sunat...

Adesea răspundeam cu teamă la telefoanele primite de la Baruch Tercatin 
(Z”L). Era vorba fie de un nou termen la editură sau la revistă, „cât mai 
repede”, fie de un eveniment la care „trebuie să vii neapărat”, fie de „o 

nouă carte, foarte urgentă”, fie de un lung rechizitoriu despre ce am făcut sau 
mai ales despre ce nu am făcut în viața personală; și, evident, o mulțime gene-
roasă de sfaturi...

Domnul Baruch, ca un patriarh al zilelor noastre, se implica în toate. Comu-
nitatea era familia lui extinsă. De la rabini și personalități din domenii variate, 
până la colaboratorii tineri, Baruch avea o listă cuprinzătoare de prieteni. Neo-
bosit până în ultima clipă, nu uita să-i sune pe toți...

Baruch a fost omul care, asemenea patriarhului Avraham, a iubit ca nimeni 
altul oamenii. A fost cel care m-a învățat, așa cum spune și titlul biografiei lui, 
„să privesc spre Ierusalim”.

Diana MEDAN

Claudia Matei a plecat 
dintre noi

Federația Comunităților Evreiești din Româ-
nia transmite sincere condoleanțe familiei 
Claudiei Matei care s-a stins din viață pre-

matur, la 22 iunie 2024.
Este o pierdere grea pentru toți cei care au lu-

crat cu ea. Lasă un loc gol în cercul afectiv al celor 
care au cunoscut-o, prețuit-o și îndrăgit-o.

Redacția revistei Realitatea evreiască trans-
mite condoleanțe familiei, putere de a trece prin 
aceste momente grele și își exprimă profundul re-
gret pentru pierderea unei prietene și colege extraordinare.

A fost un reper moral și de abnegație între colegii din Federație. A plecat 
dintre noi un om bun.

Dumnezeu să o odihnească! (R.E.)

banii lui personali. Făcea acest lucru pentru a răspândi 
„înțelepciunea Torei și a iudaismului”, după o expresie 

pe care o folosea.
Baruch Tercatin m-a „adus” la revista Realitatea evreiască. La început, el 

făcea traducerile pentru pagina ebraică și colabora cu articole de iudaism. Într-
o zi a decis „să predea ștafeta cuiva mai tânăr” (conform expresiei sale) și a 
propus numele meu lui Alexandru Marinescu, cu care am devenit prieten. Așa 
am început să colaborez la revistă.

A fost activ până în ultima zi. În preziua decesului, mi-a trimis un mesaj prin 
care îmi confirma primirea unei porțiuni dintr-o traducere și a unui xerox. Îmi 
mai scria că e la spital și că vom vorbi după ce va reveni acasă. Dar nu a fost 
să fie...

Să-i fie amintirea binecuvântată. Condoleanțe familiei și prietenilor.

A plecat un prieten
(Urmare din pag. 21)
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Deși aveam doar 7 ani, îmi aduc aminte emoțiile și at-
mosfera începutului de vară a anului 1994. Era acea 
vară cu turneu final, în care România bătea Columbia 

și Argentina în grupe. Adulții se bucurau împreună pe mica 
noastră stradă, Tineretului. Noi, tinerii și copiii, ne bucuram 
mai mult, pentru că, între meciurile transmise din Statele 
Unite ale Americii, jucam propriile meciuri în campionatul lo-
cal. Când oboseam, jucam tenis de picior până seara târziu. 
Vecinii mai pariau și câte o bere pe rezultatele noastre – 
competiție serioasă.

De atunci au trecut 30 de ani și 15 veri cu turnee finale. 
Între timp am înțeles că prima condiție pentru a câștiga o 
competiție, în orice sport, este să crezi că o poți face. Chiar 
și atunci când nu ai destule motive. Speranța că poți învinge 
echipa din fața ta prin determinare și dăruire, deși îi știi pe 
băieți – fără îndoială sunt mai buni.

Speranță ne-a dat și naționala noastră în primul meci de 
la Euro, cel cu Ucraina. Acel meci a adus pe străzile orașelor 
noastre ceva mai multă bună dispoziție. Pentru o vreme, ne-am  
bucurat împreună fără să ne cunoaștem, am fost mai toleranți 
cu defectele noastre și mai dispuși să ne zâmbim. Iar valul 
de emoție în societate a fost atât de puternic și pentru că 
în ultimii ani am avut prea rar parte de astfel de experiențe 
colective. Sigur, ne-am mai unit în ură față de una și de alta. 
Dar trebuie să recunoașteți că nu e același lucru.

În bună măsură, la fel e și în politică. Primează speranța 
că poți convinge destui oameni din jur că ideile tale sunt 
bune. E lesne de înțeles că este foarte greu să înființezi sau 
să menții un partid relevant în alegeri. Trebuie să aduci în 
același loc foarte mulți oameni care se pot organiza, ai ne-
voie de resurse financiare serioase. Apoi, trebuie să con-
vingi mase mari de oameni că ce spui are sens, dar și că 
ești capabil să faci ce spui că vrei să faci. Iar pentru asta 
sunt două căi cunoscute. Fie ești un profesionist serios, care 
comunică bine și convinge prin argumente solide, fie ești 
un șarlatan capabil, un mincinos desăvârșit care convinge 
prin înșelăciune. Desigur, avem zona de mijloc, cu toate 
nuanțele ei. De dragul discuției, să rămânem la două mari 
tabere.

Elefantul din încăpere e șarlatanul. Căruia Giorgia Meloni 

din Italia încearcă să îi dea o identitate mai frecventabilă în 
grupul europarlamentar ECR (Conservatorii și Reformiștii, 
dacă poate exista așa ceva). Nu cred că va reuși.

Rezultatele mișcărilor politice eurosceptice, xenofobe și 
conspiraționiste sunt un eșec pentru Uniunea Europeană și 
pentru viitorul Parlament, dar sunt un adevărat dezastru po-
litic și social pentru țările din care provin.

În Franța, în Germania, în Austria și Olanda, dar și în 
Ungaria, Polonia, România este îngrijorătoare ascensiunea 
partidelor extremiste, pornind de la mesajele pe care le pro-
pagă și de la fricile sociale pe care le exploatează. În Franța 
extremiștii au câștigat alegerile, iar președintele Macron a 
dizolvat Adunarea Națională și a convocat alegeri anticipate. 
Și în Austria au câștigat extremiștii. În Germania au ieșit pe 
locul doi. Cu toate astea, creșterea cea mai mare a opțiunii 
politice extremiste la nivel european este în România. Pen-
tru simplul fapt că, după alegerile din 2019, țara noastră nu 
avea niciun partid de această factură în PE.

Nu pot să nu mă întreb ce îi mână în luptă pe cei care 
s-au adunat în jurul soluțiilor imediate, radicale. Care au 
ales strigătul în locul dialogului. Pe de altă parte, cum de nu 
reușesc centriștii să genereze încredere cu temele lor? În 
noua configurație parlamentară, Grupul Renew pică pe 4, 
iar CRE devine a treia forță politică europeană, după parti-
dele mainstream de la populari și socialiști.

Întorcându-ne la Franța – poate cea mai mare surpriză 
neplăcută la europarlamentare –, 170 de diplomați au pu-
blicat recent o scrisoare deschisă în care cer francezilor să 
voteze împotriva extremei drepte. Ei evocă experiența SUA 
sub Donald Trump, a Ungariei lui Orban sau a Marii Britanii 
după Brexit, pentru a avertiza că populiștii „vor slăbi Franța 
și Europa, acum, când războiul e aici”.

La rândul său, superstarul naționalei Franței, Kylian 
Mbappé, a făcut un apel către francezi să iasă la vot la ale-
gerile anticipate, spunând că țara este într-un moment critic. 
„Putem modela viitorul țării noastre”, spune Mbappé, astăzi 
unul dintre cei mai cunoscuți și iubiți francezi.

E nevoie de energii și resurse extraordinare pentru o 
schimbare într-un sens sau în altul. Și în fotbal și în politică, 
dacă vrei să câștigi. Politic, avem încă în față alegeri parla-
mentare și prezidențiale în țară. O lume întreagă așteaptă 
data de 5 noiembrie, să vadă ce gândesc americanii.

La Euro suntem, când scriu, după victoria extraordinară 
cu Ucraina și înfrângerea în picioare cu Belgia. Avem în față 
meciul cu Slovacia și speranța ieșirii din grupe. Și va fi un 
început frumos de vară, pentru că Niță, Stanciu, Drăgușin, 
Rațiu, Răzvan Marin știu că, de acasă și de pe stadioanele 
germane, ai lor au încredere că va fi bine.

George GÎLEA

„Niciodată” 
trebuie să însemne 
„niciodată”

În ordine morală, una dintre cele 
mai importante cărți apărute în 
anii din urmă este micuța cule-

gere* semnată de Andrei Crăciun 
și Vlad Stoicescu și intitulată Supraviețuitorii.

Micuță, întrucât cartea conține reportaje și con-
vorbiri realizate cu ultimii supraviețuitori ai Holo-
caustului din România. Iar aceștia, chiar și cu un 
deceniu și jumătate în urmă, când au fost realizate 
convorbirile, mai erau puțini: în carte sunt cuprinși 
numai opt. Dintre aceștia, la data publicării volumu-
lui (2023), doar doi mai erau în viață: Miriam Kor-
ber-Bercovici și Leonard Zăicescu. Pe alți doi dintre 
ei, regretații Liviu Beris și Iancu Țucărman, am avut 
onoarea să îi cunosc și eu, iar despre cartea fun-
damentală a lui Liviu Beris, Holocaust sub guver-

nul Antonescu (2013), am scris chiar în 
această rubrică.

Volumul realizat de Andrei Crăciun 
și Vlad Stoicescu, fără să fie unicul de 
acest fel din bibliografia Holocaustului în 
România, are câteva merite care îl par-
ticularizează. Pe lângă faptul că este, 
foarte probabil, ultimul care va mai fi 
realizat pe baza convorbirilor pe viu cu 
supraviețuitori ai Holocaustului, el apare 
într-un moment în care societatea româ-
nească are mare nevoie de aceste reme-
morări. Chiar dacă, deocamdată, nivelul 
antisemitismului pare scăzut în raport cu 
ce se întâmplă în Occident și în Statele 
Unite, este numai o impresie. În realitate, atâta timp 
cât nu intensificăm eforturile de a cunoaște trecutul 
și de a combate manifestările antisemite – sub orice 
formă –, riscăm oricând să ne trezim nepregătiți în 
mijlocul unor evenimente de felul celor povestite în 
carte de către supraviețuitorii Holocaustului.

În al doilea rând, ce au în comun Otto Adler, 
Liviu Beris, Andrei Călărașu, Ioan Gottlieb, Libe 
Havas-Burihovici, Miriam Korber-Bercovici, Iancu 
Țucărman și Leonard Zăicescu, evrei proveniți din 
regiuni românești diferite, cu istorii comunitare dis-
tincte și vorbitori, uneori, de alte limbi materne? Cu 

toții, indiferent de istoriile personale și co-
munitare, au fost victimele unei suferințe 
atroce, unice în istoria umanității, căreia 
i-au supraviețuit prin miracol, suferință 
care le-a fost provocată de alți semeni ai 
lor, deținători ai unei vremelnice „puteri”, 
exclusiv pentru „vina” imaginară de a se 
fi născut evrei. Această suferință a fost 
posibilă din cauza pasivității majorității 
care a rămas insensibilă la derapajele 
antidemocratice și s-a lăsat sedusă de 
mirajul „salvatorilor” autoproclamați ai 
națiunii.

În al treilea rând, aș atrage atenția 
că poveștile de viață ale celor opt 

supraviețuitori definesc, de fapt, specificitatea Ho-
locaustului din România. Care cuprinde atât Trans-
nistria, cât și Auschwitzul și este alcătuit deopotrivă 
din mecanismul nazist (la care au participat fasciștii 
unguri) și din cel autohton (fără implicare germană). 
De aceea, Supraviețuitorii e mai mult decât o cule-
gere de mărturii: e un document istoric ce trebuie să 
figureze în bibliografia de specialitate.

O carte cutremurătoare, pur și simplu.
Răzvan VONCU

*Andrei Crăciun, Vlad Stoicescu, Supraviețuitorii, Editura 
Hasefer, București, 2023.
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Un 
cinematograf  
din Londra  
a fost vandalizat  
de antisemiți

Cinematograful Phoenix din 
Londra a fost vandalizat 
cu câteva zile înainte de 

a se fi prezentat documentarul 
despre masacrul din 7 octombrie 
de la festivalul Supernova, au in-
format Poliția Metropolitană și o 
organizație evreiască de securi-
tate. Poliția a lansat o investigație 
cu privire la incident, considerân
du-l delict provocat de ură. 
Organizația evreiască Commu-
nity Security Trust a declarat că 
„a fost îngrozită de mesajele ori-
bile desenate pe peretele cine-
matografului”.

Proteste organizate de Pa-
lestina Solidarity Campaign 
Brixton erau programate să 
aibă loc la cinema chiar înain-
te de proiecția privată a filmului 
Supernova: The Music Festival 
Massacre, ca parte a Festivalu-
lui Internațional de Film Israeli-
an Seret.

Comunitatea evreiască din 
Londra a prezentat o petiție cu 
10.000 de semnături, în care 
se cerea interzicerea protestu-
lui. „Comunitatea evreiască din 
această zonă caută să conti-
nue să trăiască în pace, fără 
amenințarea unor provocări ex-
terne și fără tulburări”, se scria 
în document, ca răspuns la ce-
rerea unei organizații palestini-
ene de a interzice prezentarea 
documentarului și a festivalului 
de film. (E.G.)


